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Vorwort. 



Im vorliegenden 'Hiilfsbüclilein' erscheint nach mehrfacher 
Verzögerung die schon im Jahre 1S74 von Herrn Geh. Hofrat 
Dr. Perthes im Vorwort zur lateinischen Wortkunde für Sexta 
angekündigte wissenschaftliche Rechtfertigung der Angaben über die 
natürliche Quantität der lateinischen Vokale in positionslangen 
Silben, welche Dr. Gustav Loewe sowohl in den beiden ersten 
Kursen des genannten Schulbuchs als auch in der lateinischen 
Formenlehre des Herrn Perthes durchgeführt hatte. Der ebenda 
in Aussicht gestellte Aufsatz Friedrich RitschTs findet sich als 
Sendschreiben an Herrn Perthes im Rheinischen Museum für 
Philol. N. F. XXXI (1876) S. 481 = Opuscul. IV S. 766 IT. 
Herr Loewe war leider durch seine mehrjährigen wissenschaftlichen 
Reisen im Auslande und andere Geschäfte verhindert die in jenem 
Vorwort für einen naheliegenden Zeitpunkt versprochene Zusammen- 
stellung wissenschafthcher Nachweise auszuarbeiten. Unter diesen 
Umständen wandte sich Herr Perthes im Einverständnis mit 
Herrn Loewe an mich, und ein ehemaliger Zögling des Bonner 
philologischen Seminars, der sich auch mit romanischen Sprach- 
studien beschäftigt, Herr Anton Marx zur Zeit in Sigmaringen, liefs 
sich bereit linden, jene Arbeit zu übernehmen. 

Für die grammatische Erkenntnis, für die richtige Würdigung 
der dichterischen und rednerischen Litleratur ist die richtige Aus- 
sprache ein wesentliches Erfordernis. Wohl jeder Lehrer des 
Lateinischen achtet heute darauf, dafs bvis und övh, dafs der 
Gen. Sing, timentis vom gleich geschriebenen Acc. Plur. geschieden 
werde. Ob auf den Vokal ein oder mehrere Konsonanten folgen, 
ist wie an sich so für die didaktische Forderung, die wir stellen, 
gleichgiltig, und wer möchte nicht gerne, einmal darauf aufmerk- 
sam gemacht, auch die lautliche Unterscheidung, wie sie bei den 
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Alten bestand, von lecttis Xsmqov und iHtm ^gelesen' annehmen und 
festhalten? Gleich zu Anfang, mit dem ersten Unterricht wird sich 
die Orthoepie mit nicht viel mehr Schwierigkeit durchsetzen 
lassen, als uns seiner Zeit die Erlernung falscher Aussprache ge- 
macht hat: adeo in teneris constiescere rnultum est. Gehen die 
Lehrer mit gutem Beispiel voran, so folgen die Schüler nach, und 
wenn es vermessen ist vom lebenden Geschlecht die vollkommene 
Reform zu erwarten, so kann doch der Weg gebahnt werden, auf 
dem das kommende Geschlecht weiter gehen wird. 

Freilich ein grofses Hindernis stellt sich uns entgegen, mifs- 
lich seiner Natur nach, noch mifslicher, weil es denen welche in 
der alten Bahn beharren wollen oder aus welchem Grunde immer 
der Besserung widerstreben, die bequemste Ausrede darbietet. 
Es mufs zugestanden werden, dafs wir zur Zeit nicht im stände 
sind für jeden Vokal vor Doppelkonsonanz die Quantität *mit 
völliger Sicherheit zu bestimmen. Die Quellen unserer Kenntnis 
reichen hierzu kaum aus. Wir benutzen die ausdrückhchen Zeug- 
nisse alter Grammatiker und anderer Schriftsteller, die Zeugnisse 
welche die lat. Inschriften darbieten durch Vokalverdoppelung seit 
der Gracchen*, durch das verlängerte i seit Sullas, durch die 
Apices seit Cäsars Zeit, weiter die griechische Umschrift lateinischer 
Worte, in der die Scheidung von s und rj, von o und w, et> für i 
und der Accent uns helfen, wir schliefsen aus der Etymologie 
eines Wortes und aus den Formen in welchen es in den romanischen 
Sprachen fortlebt {vlllns weil it. velluto franz. veJotirs u. a., vllla 
weil t blieb), wir schliefsen aus Analogien wie dafs noster gebildet 
ist gleich vöster^ hier aber o kurz war wegen des Überganges in 
vester u. s. w. Auf diese Weise hat Hr. Marx das Büchlein zu- 
sammengestellt; es schien zunächst wichtiger dafs die richtige 
Quantität vermerkt und Lernbegierigen hierüber glaubhafte Aus- 
kunft gegeben , als dafs um der Kenner und Kritiker willen die 
Belege und Beweise gehäuft oder vervollständigt würden ; nament- 
lich in den ersten Buchstaben kann allerhand nachgetragen werden 
schon aus loannis Menrsi glossartum graecobarbai^im (Leiden 1610), 
wie viel mehr bei planmäfsiger Ausnutzung der griech. Inschriften 
und Litteratur aus römischer und byzantinischer Zeit, beispiels- 
weise accepta gr. äxxfnra^ Cruslnmma KQOfSro^f^iya, Aller 
Fleifs aber und alle Umsicht kann nicht verhindern dafs zur Zeit 
Lücken und zweifelhafte Punkte bleiben. Denn die wissenschaft- 
liche Behandlung dieser Fragen ist von zu jungem Datum; das 
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einschlägige reiche Material liegt nirgends gesammelt oder gesichtet 
vor; gewisse Lautgesetze wie die Dehnung Jedes Vokals vor ns 
sind durch ausreichende Beobachtungen festgestellt worden, andere 
Punkte wie die Quantität in der Verbal - Flexion und Ableitung 
sind nicht genügend aufgeklärt, obgleich schon derjenige, welcher 
in der philologischen Litteratur unseres Jahrhunderts diese Fragen 
neu angeregt hat, Lachmann im Lucrez-Kommentar gerade allge- 
meine Regeln dieser Art zu ermitteln bemüht war. Man darf 
zweifeln an der künftigen Beständigkeit dessen was S. 8 § 6 D über 
die Inchoativa mit kurzem Vokal vorgetragen ist; durch ein Ver- 
sehen ist coalesco wie eine Ableitung von alo in Jene Reihe ge- 
stellt worden; für oblivtscor spricht das Partie. Itvitns welches 
Gornutus (VII p. 206, 3 K.) anführt. Hoffentlich wird dies Büch- 
lein, meines Wissens der erste auf alle posilionslangen Silben des 
Lexikons ausgedehnte Versuch, zugleich als Sporn für fernere 
wissenschaftliche Arbeiten über den Gegenstand wirken; nach 
meiner Meinung enthält es auch so schon des Sicheren genug, um 
für Berichtigung der lat. Aussprache nützlich zu sein. 

Den Gegnern müssen wir noch eine andere Waffe selber in 
die Hand geben. Wie überhaupt die ganze Sprache, Formen und 
Laute im Laufe der Zeit sich änderten, wie so viele prosodische 
Veränderungen, teils vor der klassischen Periode und gemein- 
gültige, teils späte und vereinzelte begegnen, ebenso ist die Quan- 
tität der Vokale auch vor Doppelkonsonanz Wandelungen unter- 
worfen gewesen. Aus Längen sind Kürzen geworden (es genüge 
das eine Beispiel cöntio aus coventto, nach Diomedes p. 433, 18 
K. cöntio)^ aber eine besondere Neigung hat obgewaltet, den kurzen 
Vokal zu dehnen, im Einklang mit der allbekannten metrischen 
Thatsache dafs z. B. im Hexameteranfang agrestem tenui von 
Natur kurze Silben für Längen fungieren; die Energie mit welcher 
solche Lautgebilde vormals hervorgebracht wurden, macht bei deren 
steter Erneuerung der Lässigkeit und Schlafflieit Platz. Gegenüber 
dem nsfjiTTSj prnnpe der Griechen und der Italiker ist qninque den 
Lateinern eigentümlich, wie es scheint, von Anbeginn. Die Länge 
der ersten Silbe von ignobilis und ornatus kann sich erst nach 
der hannibalischen Zeit festgesetzt haben, da in plautinischen 
Anapästen dieselbe noch kurz gebraucht wird, arva hatte die 
Stammsilbe ursprünglich so kurz wie arare, wenn wir aber auf 
einer vom Senat ausgegangenen, auch in den Apices fehlerlosen 
Inschrift zu Ehren Neros des Sohnes des Germanicus CIL. VI 913 
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frälri drväli lesen, so ist der Sclilufs unabweisbar, dafs damals 
die erste Silbe schon lang gesprochen ward, ohne Frage unter 
dem Einflüsse des r-Lautes, der manche Dehnung bewirkt hat, 
allgemein oder partiell nach Ort und Zeit (z. B. xocoQZig statt 
cohörtis, in Rom schliefslich gar Mineva wie einst und für immer 
lat. pedo statt nsqdo}). Vor Alters kannte man nur VHtini, und 
dafs wie die Marser, Picenter, Ilirpiner vom Kriegsgott und dessen 
Symbolen, so jener Stamm von der Vesta 'Eazia benannt ist, 
unterliegt wohl keinem Zweifel; Oveai- wird der Name des 
Konsuls Vestinus vom J. 65 noch geschrieben; die Glosse des 
Etymolog. M. p. 195, 40 Bsditpov mag ihrer übrigen Verkehrt- 
heit wegen (ßsana lit x^tjQia, richtig ßrjatia) bei Seite bleiben; 
aber mit Strabo treten Ovricfiivoi auf und für den Beamten des 
Kaisers Hadrian, den bekannten Bibliothekar und Lexikographen 
Julius Vestinus ist diese Schreibung die regelmäfsige ; hiernach zu 
schliefsen, hat die Verschiebung der Quantität in jenem Namen 
um die Zeit des Augustus begonnen und ist bis zum zweiten 
Jahrhundert durchgedrungen. Bei derselben Doppelkonsonanz in 
hesternus wird die ursprüngliche Kürze bewiesen durch die 
Etymologie (heri für kes-x^^^\ ^^^^ ™ orthographischen Kapitel 
des Marius Victorinus wird, wahrscheijihch doch betrefl's eben 
dieser Silbe vorgeschrieben (VI p. 15 K.): hesternum producte dici 
debety nemo enim est qui latine modo sciat loqni, qni aliler quam 
producta syllaba hesternum dixerit. Der Regel kann Beweiskraft 
für die Schultradition des vierten Jahrhunderts nicht abgesprochen 
werden, die Apices einer mauretanischen Inschrift (CIL. VIII 9473) 
bezeugen, dafs ihr etwas älterer Verfasser wie infäns so auch 
infäntis sprach. Hingewiesen sei noch auf die vielen einer 
genaueren Untersuchung bedürftigen Wörter, wo ein und derselbe 
Konsonant, besonders eine Liquida, zwischen Vokalen gedoppelt 
steht, wo auch die Schreibung der Konsonanz vielfach schwankt 
{querella querela, parret paret, Pulfenius amenlnm arpedia gutus 
buca u. s. w.), wo Stetigkeit und Fortdauer des Doppelkonsonanlen 
gewöhnlich das Anzeichen von kurzem Vokal ist (aus imias 
Prmius machten Griechen vorvag nkivvi>og)\ indem die Silben 
nicht scharf gesondert, die Konsonanten nicht von einander abge- 
setzt, sondern zusammen gezogen werden, gewinnt der vorgehende 
Vokal was der Konsonanz verloren geht und erwächst zur Länge. 
Korrekt gav-rulus, aber das Volk hängt zusammen yarulus (Gram. 
IV p. 199, 4 K.), spricht ungefähr gahrulus; dafs in jenem a lang 
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sei, folgt aus diesem so wenig, wie aus anulus langes a für mmus; 
vielmehr zeugt das verwandte gerrae für alte Kürze des Vokals. 
Ebenso korrekt castel-lum, aber in gemeinen Kreisen castelum\ 
der gallische Gott heifst lateinisch Sucellus oder Sncaelus; 
wir kenneu keine andere Form als ö/im, die wenn auch die Ein- 
wirkung des t hier mit in Betracht kommt, doch in gleicher 
Weise von olle abgeleitet ist. Die Wissenschaft darf sich nicht 
damit begnügen, die Silben vor Doppelkonsonanten schlechtweg 
die eine als kurz, die andere als lang zu bezeichnen; sie hat vor 
allem die gennetische Entwickelung ins Auge zu fassen und den 
verschiedenen Einflufs verschiedener Konsonantengruppen auf den 
vorgehenden Vokal darzulegen; denn so von Anfang bis zu Ende 
gleichmäfsig dauernde Sprachregehi wie die Verlängerung der 
Silben bei nasaliertem s, scheinen den geringeren Teil zu bilden, 
und auf den Wechsel der Quantität, welchen die wenigen Beispiele 
vorhin fast für jede Epoche, für weiteste und engere Kreise be- 
kunden, ist bis jetzt nicht geachtet worden. 

Für den Schulunterricht sind jene Veränderungen und 
Schwankungen, welche die geschichtliche Untersuchung der Sprache 
zu ermitteln hat, mehr hinderlich als förderlich; die Schule braucht 
eine Form, die sie lehrt und übt, welche den Anßinger und 
wer über die Materie ohne Urteil ist, mit dogmatischer Strenge 
bindet. Wenn also verschiedene, nach den Zeiten und sonst 
wechselnde Quantitäten aus dem Altertum vorliegen, welche wählen 
wii'? Als Ritschi den gleichen Fall der lat. Orthographie besprach, 
betrachtete er mit Recht als das Entscheidende, dafs vermieden 
werde was verwerflich jung sei, und erklärte darum die Schreib- 
weise Quintilians und seiner gebildeten Zeitgenossen füi* das 
geeignetste Vorbild der Schul - Orthographie. Derselbe Gesichts- 
punkt mufs füi* die Orthoepie der Schule entscheiden, nur dals 
hier, um sicher zu sein vor Entartetem und Abfälligem, das Muster 
keinesfalls gewählt werden kann in der von Ritschi bezeichneten 
Periode. Die Verderbnis, um den verständlichen und in päda- 
gogischem Betracht sehr berechtigten Ausdruck beizubehalten, 
zeigt sich in der Aussprache und macht sich breit längst bevor 
sie die durch Litteratur und Schultradition befestigte Schrift an- 
greift; seit Cäsar wachsen und nehmen mehr und mehr zu an 
Zahl, an Umfang des Gebiets, an Einflufs auch in sprachlichen 
Dingen die Volksschichten welche die Latinität zersetzen und ver- 
derben; für alle lateinische Prosodie und Quantität sind die eigent- 
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liehen Normen, wie die Geschichte der ganzen römischen Poesie 
zeigt, vor Christi Geburl aufgestellt worden. Darum diese Zeit, 
die augusteische auch für unsere Quantitätsfragen, wo das Schul- 
interesse eine generelle Bestimmung erfordert, den Ausschlag geben 
mufs. Allerdings fliefsen in der Kaiserzeit die Quellen reichlicher, 
und leichter ist zu sagen wie Gellius oder Priscian als wie Horaz 
gesprochen; mag der Satz weniger praktisch sein, seine Richtig- 
keit wird dadurch nicht erschüttert; er mahne uns Formen wie 
ärvüy Marcellus u. s. w. welche für den Forscher gröfseren Wert 
haben als Dutzende der gewöhnlichen Nsgßa^ MccQTcsXlog, oder 
was die Grammatiker seit den Antoninen bezeugen, nicht ohne 
Prüfung als standiges oder der guten Latinitat eigenes Gesetz auf 
die Schule zu übertragen. 

Kann ein advocatus diaboli nachdrücklicher einschärfen, wie 
zweifelhaft Nutz und Frommen der Kanonisierung ist? Aber diese 
folgt doch. So werden trotz aller Einwendungen diesem Versuch 
andere folgen welche die elementarsten und schwierigsten Fragen 
der Grammatik, auch der Schulgrammatik, lösen helfen. Ich hoffe 
zunächst dafs Hr. Marx Gelegenheit finde zu einer neuen, aus den 
Quellen gehörig vermehrten Ausgabe. 

Bonn 25. Februar 1883. F. Bücheier. 



Einleitung. 



Bei der Angleichung unserer Aussprache des Laieins an die 
der Römer kann uns nur diejenige Periode dieser Sprache zum 
Muster dienen, in welcher dieselbe den Höhepunkt ihrer Eni- 
Wickelung erreichte, die ciceronianisch-augusteische, zugleich auch 
diejenige, auf welche sich der bedeutendste und zuverlässigste Teil 
der überlieferten Zeugnisse zu dieser Frage bezieht. Dafs dieser 
Zeit wirklich eine strenge konsequente Aussprache eigen war, be- 
zeugt Cicero (or. 51, 173)^) ausdrücklich und das Gefühl für eine 
richtige Aussprache blieb noch in späten Jahrhunderten lebendig^), 
wennschon uns dort, nachdem der ganze Bau der Sprache schwer 
erschüttert worden war, naturgemäfs einzelne gegen die frühere 
Aussprache abweichende, auch wohl untereinander widersprechende 
Angaben über die Aussprache einzelner Wörter begegnen. Eine 
so umfassende und sichere Quelle als die Dichter uns sind für 
die Aussprache des Vokals vor einem einfachen Konsonanten, giebt 
es für die Ermittelung der Yokallänge oder Vokalkürze vor mehr- 
facher Konsonanz nicht. Es ist deshalb erklärlich, dafs auch bei 
der strengsten Sichtung der benutzbaren Zeugnisse noch eine An- 
zahl Wörter von zweifelhafter Quantität des Vokals übrig blieb, 
diese mufsten, da nur die sicher langen Vokale als solche be- 
zeichnet werden konnten, vorläußg unbezeichnet bleiben. 

Die benutzten Quellen lassen sich folgendermafsen gruppieren : 



^) 'In versn quidem tbeatra tota exclamant, si fuit nna syllaba aut brevior 
aat longior. Nee vero maltitüdo illod qood offendit aat cor aut in quo of- 
fendat intellegit et tarnen omnium longitadioam et brevitatam in sonis sicut 
acntaram graviuroque vocum iudicium ipsa natura in auribus nostris collo- 
cavit\ 

') Consentios S. 392 K. 'barbarismus fit, ut quidam dicunt piper pro- 
ducta priore syllaba, cum sit brevis quod vitium Afrorum familiäre est'. 
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1) Ausdruckliche Zeugnisse von Schriftstellern: Cic. or. 48, 
159, Gellius n. A. 2, 17; 4,17; 6, 15; 9, 6; 12,3, sowie einzelnes 
hei fast allen Grammatikern, welche, wenn auch zum Teil in späterer 
Zeit lebend, doch als die Überlieferer älterer Zeugnisse die ent- 
schiedenste Bedeutung haben. 

2) Die altrömischen Dramatiker, besonders Plautus und Te- 
renz, bei welchen muta cum liquida noch nicht im stände waren, 
einen von Natur kurzen Yokal als metrische Länge erscheinen zu 
lassen, bei denen also vor muta cum liquida immer die natürliche 
Quantität des Vokals im Verse erscheint. Dazu kommt, dafs die- 
selben Dichter in gewissen Fällen manche andern positionslangen 
Silben als Kürzen gebrauchen, wahrscheinUch doch weil der Vokal 
in diesen Silben überhaupt nur kurz ausgesprochen wurde. Wenige 
Stellen giebt es allerdings, an welchen ein von Natur langer Vokal 
mit oder ohne Position als Kürze erscheint, z. B. bonis mis PI. Triu. 
822 oder foris pultabo Trin. 868. Aber diese Stellen sind von 
besonderer Art und linden ihre Erklärung durch metrische, rhyth- 
mische Gründe, Versaccent, iambische Natur der Wörter u. s. w. 
Ihnen steht gegenüber eine sehr grofse Anzahl anderer Stellen, an 
denen eine unzweifelhaft von Natur kurze Silbe trotz ihrer Posi- 
tionslänge auch als metrische Kürze erscheint, z. B. die 2. Silbe 
in iuventus, tabernaculum, voluntas, voluptas. 

3) Die Inschriften. Seit dem 1. Jahrb. v. Chr. erscheint der 
Apex zur Bezeichnung der Länge bei den Vokalen a e o u, während 
man die Länge von i durch I (welches sich aufserdem noch füi* 
i consonans sowie in kaiserhchen Titulaturen wie Imperator In- 
victus hier und da findet) oder durch ei ausdrückte; vor der Zeit 
des Apex findet sich bei a e (o) u auch Verdoppelung des langen 
Vokals. Konsequent durchgeführt ist zwar diese Längenbezeichnung 
kaum auf irgend einer Inschrift, auch sind die Vokale in positions- 
langen Silben meist nur zum kleinern Teile berücksichtigt, doch 
geben einzelne amtliche Inschriften der repubhkanischen und ersten 
Kaiserzeit eine reichhaltige und zuverlässige Ausbeute, wie z. B. 
die Rede des Kaisers Claudius (Boissieu, Inscr. de Lyon S. 136). 

4) Die griechischen Transcriptionen, eine Hauptquelle für die 
Quantität der Vokale e o oft auch i u in Eigennamen. Polybius, 
Dionysius v. Hai. Strabo, Plutarch, Appian, Dio Cassius kommen 
vorzugsweise in betracht, sowie die griechischen Inschriften der 
römischen Zeit. Aus der byzantinischen Zeit bietet besonders 
Lydus manches Wertvolle, einzelnes auch Constantinus Porph. so- 
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wie die andern byzantinit^chen Schritlsteller^). Indessen ist bei der 
wachsenden Übermacht des Accentes über die Quantität und der 
infolgedessen unverkennbar hervortretenden Neigung die unbe- 
tonten Vokale zu kürzen aus dieser spätem Zeit vorzugsweise den 
Zeugnissen für Vokaliänge Beweiskraft zuzugestehen. Selbst der 
Accent war nicht immer im stände, die ursprüngliche Quantität des 
Vokals zu erhalten; während er in ngci^tfiog bei Const. die Deh- 
nung herbeigeführt zu haben scheint, weist die für die alte Zeit 
sicher falsche Accentuierung von Mdgxog Jlgiaxog in den Hand- 
schriften auf eine trotz der Betonung später eingetretene Kürzung 
des Vokals. 

5) Die £tymologie und Analogie, eine zwar nicht immer ganz 
zuverlässige aber für viele Wörter die einzige Quelle. Sichere 
Schlüsse lassen sich bei uächstver wandten Wörtern ziehen wie 
(aX^Pfj ülna, doch sind die dem fraglichen Vokal nachfolgenden 
Konsonanten von der gröfsten Bedeutung, denn pTnguis gr. naxvg, 
quinque gr. nsi^ts^ unguis gr. opv^ verdanken die Länge des Vokals 
im Lateinischen wohl nur der nachfolgenden Konsonantenverbindung 
(Vgl. A. R. § 1). Ersatzdehnung infolge Ausfalls eines Konsonanten 
darf wohl da angenommen werden, wo von einer Konsonanten- 
verbindung der erste die Silbe sclüiefsende Konsonant ausfiel. 
Wie aus mag-vis mä-vis, aus per-do {nsqdoa) pe-do, aus Sec-stius 
Se-stius wurde, so notwendig auch aus por-sco pö-sco u. s. w. Frei- 
lich giebt es auch hier einige wenige Ausnahmen wie cülina von 
coc- (coquo), in welchem Worte die Betonung der folgenden Silbe 
die nachträgUche Verkürzung der ersten Silbe verschuldet haben 
mag. Auüserdem ist Ersatzdehnung wahrscheinhch, wenn eine 
media ausfiel oder in betonter Silbe dem folgenden Konsonanten 
sich assimilierte, wie von ago actum, von cado casum, von scad- 
(scando) scäla, so von sed- (sedeo) sella, von fod- (fodio) fossa. 
Beim Übergange eines Vokals in einen andern ist dann auf Kürze 
zu schUefsen, wenn a in i oder u überging, wie capio — excipio, so 
tango — attingo (aber attäctum), wie quatio — concutio, so scalpo 
— sculpo, calco — inculco. 

6) Die romanischen Sprachen, besonders das Italienische und 
Spanische, welche im Unterschiede von den andern Sprachen all- 
gemein den lateinischen Vokal (e i o u) nicht blofs vor einfacher 

^) Beoutzt worden aufser Hesychius, 8uidas u. s. w. die Werke von 
Du Caoge, Sophokles, Wagoer, Eberhard sowie die Bonoer Ausj^abe der byzan- 
tinischen Historiker. 
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sondern auch vor mehrfacher Konsonanz nach seiner ursprüng- 
lichen natürlichen Quantität hehandelten. War der Vokal lang, so 
blieb er unversehrt erhalten, war er aber kurz, so wurde er ge- 
schwächt und zwar so, dafs e und i denselben geschlossenen e- 
Laut, 5 und ü denselben geschlossenen o-Laut ergaben, während e 
und Ö zunächst eine offene Aussprache erhielten und dann diese 
entweder bewahrten oder später diphthongierten (e zu ie, o zu it. 
uo sp. ue). Die romanischen Sprachen erlauben zwar zunächst nur 
Schlüsse auf die römische Volkssprache, aber da das Volk in der 
Aussprache positionslanger Silben im allgemeinen wohl mehr zur 
Kürzung als zur Dehnung hingeneigt haben wird, so ist wenigstens 
da Identität mit der Schriftsprache anzunehmen, wo die romani- 
schen Sprachen auf langen Vokal in der Muttersprache hinweisen, 
während wenn sie übereinstimmend auf Kürze hinweisen dies in 
Ermangelung entgegenstehender sehr zuverlässiger anderer Zeug- 
nisse immerhin als Wahrscheinlichkeitsbeweis gelten kann. 

Von den Philologen, welche sich mit demselben Gegenstande 
bereits beschäftigt haben, sind zu nennen : Lachmann, welcher zu- 
erst die Bedeutung einer auslautenden media des Verbalstammes 
für die Quantität des Supinums erkannte. Komm, zu Lucrez S. 54 f. 
Ritschi, der den Anstofs gab zu W. Schmitz' verschiedenen Ar- 
beiten, gesammelt unter dem Titel: Beiträge zur lat. Sprach- und 
Litteraturkunde , und Fr. SchöUs 'Veterum grammaticorum testi- 
monia de accentu linguae latinae'. Acta soc. phil. Lips. VI. und 
am Abende seines Lebens noch selbst schrieb: Über unsere heutige 
Aussprache des Lateins, Rhein. Mus. 31. Bouterwek und Tegge: 
Die altsprachliche Orthoepie und die Praxis 1878, besprochen 
u. a. von Hartel in der Österreich. Gymnasialz. 1879. W. Förster: 
Bestimmung der lat. Quantität aus dem Romanischen, Rhein. Mus. 
33. Wiggerl: Studien zur lat. Orthoepie, Stargard 1880 Progr. 
Bünger: Über die lat. Quantität in positionslangen Silben, Strafs- 
burg 1880 Progr. SchottmüUer: Philol. Wochenschr. 1881, S. 208f. 



Abkürzungen. 

CIL = Corpus inscriptionum Latioarum. 

IRN = Inscriptiones regni Neapolitani. 

CIG = Corpus inscriptiouum Graecarum. 

CIA e= Corpus ioscriptioBum Atticarum. 

D. C. = Glossarium mediae et infimae Graecitatis ed. Du Cange. 

K. = Grammatici Latioi ed. Keil. 

A. R. »= Allgemeiue Regeln für die Ausspr. d. VoIl. in positionsl. Silben. 



Allgemeine Regeln für die Aussprache der 
Vokale in positionslangen Silben. 

§ 1. 

Vokallänge vor gn gm nf ns, 
Vokalkürze vor nt nd. 

Lang ist im Lateinischen jeder Vokal vor den Konsonanten- 
verbindungen gn gm nf ns, kurz ist der Vokal vor nt nd, z. B. 
mägnus ägmen Infandus möns montis*). 

Ausnahmen: 

1. Egnätius Theognis, 

2. die griechischen Wörter auf -syfia wie phlegma, 

3. cöntiö ientäculum und ientätiö nQntius quintus und die 
griech. Namen auf üs -üntis und Sn -öntis (vgl. § 2, 3), 

4. Charöndäs Epaminöndäs nündinae nöndum prendö quin- 
decim vendö vindemia ündecim. 

Vor gn beweist die VokaUäDge Priscian 2, 63 S. 82 H.: io j^gniis^* 
quoque vel ,}gna" vel ,,gnnm^' terminantia longam habent vocalem paeoulti- 
mam ut regnum stägnum benignus malignus abiegnus priyignus Paeligaus. 
Auiser vor „gnus^* n. s. w. ist der Vokal lang vor gn in Sgnätns Sgnoscö 
ägnömen cognöscö cögnömen ignävus ignäros ignörö ignoscö ignöminia u. s. w. 
da hier ä cö i für ad con in stehen. Als zweifelhaft bleiben daher nur die 
Fremdwörter übrig. Auch Plautus brauchte vor gn den Vokal durchweg 
lang (vgl. Schmitz, Beiträge zur lateinischen Sprach- und Litteraturkunde 
S. 56 ff. Gorfsen, Über Aussprache, Vokalismus und Betonung der lat. 
Sprache 2 IL S. 265). :; 

Die Länge des Vokals vor gm folgt 1) aus der Analogie von gn, bei ; 
Plautus findet sich auch hier nur Länge, 2) aus der etymologisch nicht ge- , 
rechtfertigten Länge des Vokals vor gm in pigmentum und segmentum (s. 
unten im Wörterverzeichnisse). 

Vor nf und ns beweist die Vokallänge Cicero im Orator 48 § 159 : „fn- 
doctus^^ dicimus brevi prima syllaba „insanus^' producta, „inhumanus'* 
brevi „infelix^^ longa, et ne multis, quibus in verbis eae primae litterae - 
sunt quae in sapiente atque felice, producte dicilur „in^S in ceteris omnibus 



*) Nur die langen Vokale sind durch den Langstrich bezeichnet, die nicht' 
bezeichneten Vokale sind als kurz anzusehen. 

Marx, Halfabaohlein. 1 
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breviter, itemque composoit cöosaevit concrepait cönfecit. Dasselbe sagt 
Gellios 2, 17; 4, 17 sowie Probus cathol. S. 6; Mar. Yict. S. 204, Dio- 
med. S. 43t, 433, Priscian S. 319, Beda S. 230 K. Dazu kommen viele 
einzelne Belege aus iDScbriftea und griecb. Schriftstellern, vgl. im Wörter- 
verzeichnisse accensus acipSnser castrensis censor census clSmens Cönsentia 
cönstäns cönsul constö cönsilium Cönsus Cönsnälia crescens Hortensins in- 
signis Inspiciö iosuper LücerSnsSs mensa mensor poiSns RamnSnses Tatien- 
sSs Valens. Vgl. auch Schmitz, Beiträge S. 3 ff., 25, 27, 30, 32. 

Für nf vgl. infelix inferior. 

Für die Vokalkürze vor nt vgl. linteum (von linnm), wo i nur wegen 
des folgenden nt verkürzt scheint, ferner aufser potentia besonders clemens 
crescens cliens dens föns fröns gens möns möns parens Pic@ns pöns prae- 
sens, Wörter, welche im Nom. Sing, vor ns langen Vokal, in den übrigen 
Casus aber vor nt kurzen Vokal haben, vgl. auch Aventinus Carmenta car- 
pentum centum Cönsentia commentärii Faventia ferentäril Flörentia frümen- 
tum instrümentum Lentulus Placentia segmentum Sentinum Terentius. Mehr 
Beispiele bei Schmitz Beitr. S. 11 ff. 

Die Vokalkürze vor nd ergiebt sich aus der Analogie von nt, dazu vgl. 
calendae Euauder FnndSnius und § 6, B, l,c. 

§2. 

Deklination. 

1. der kürzere Genitiv Pluralis auf um in der ersten und 
zweiten Deklination hat langes u, also Aeneadüm deum sestertiüm 
duumvir (aber triumvir). 

Dafs die im Lateinischen wie im Griechischen ursprünglich lange En- 
dung des Genitiv PInr. um wenigstens in der 1. und 2. Deklination als 
Vertretung für Srum örum lang blieb, dafs man also, wie die direkt aus 
dem Griechischen herübergenommenen amphornm drachmüm auch modinm 
sSstertinm u. s. w. mit langem u sprach, ist höchst wahrscheinlich, denn 
erstens mufste das in der 1. und 2. Deklination .durch Kontraktion ent- 
standene um neben Srum örum auch später als solches im Bewufstseia 
bleiben, zweitens wären sonst in der 2. Deklination der Acc. Singul. und 
Gen. Plur. garnicht zu unterscheiden gewesen. 

2. die Wörter auf er nach der 2. sowie die Wörter auf er 
und X nach der 3. Deklination haben in allen Casus dieselbe 
Quantität des der Endung voraufgehenden Vocals, also ager agrl 
frater frätris acer acris päx päcis tenäx tenacis fax facis rex regis 
nix nivis comlx cornicis calix calicis, ebenso caro carnis mel 
meliis fei fellis as assis os ossis (aber 5s öris) plebs plebis. 

3. die Wörter auf ns nach der 3. Dekl. Gen. -ntis -ndis 
haben im Nominativ und Vokativ vor ns langen, in allen übrigen 
Casus vor nt nd kurzen Yokal, also f5ns fontis fröns frondis 
sapiens sapientis amäns amantis, ebenso verhalten sich die grie- 
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chischen Wörter auf äs -antis, z. B. Aiäs -antis gigis -antis. Den 
langen Vokal behalten die griech. Städtenamen auf ovg -ovvvoq^ 
z. B. SelinQs -üntis und die griech. Personennamen auf mv- wv* 
log, z. B. XenophSn -öntis, aber AcherQn -ontis. 

Die Kürze vor ot in der Deklination ist dem Ltteinischen und dem 
GriecbiscbeD gemeinsam, vgl. Cortins, d. gr. Verbnm I S. 195; die Formen 
auf ovg 'OvvTog and £v -üvrog sind contrabiert. 

4. Alle auf mehrere Konsonanten aufser ns oder x endigen- 
den Wörter der 3. Deklination haben kurzen Vokal vor der Endung, 
also urbs urbis arx arcis sors sortis puls pultis stirps stirpis. 
Ausgenommen sind plebs plebis supellex -ectilis und die von 
üncia abgeleiteten Wörter wie deünx deüncis. 

5. Einzeln zu merken sind läc lactis fär farris. 



äcer äcrior 

similis similior 
benevolus -entior 



§3. 

Komparation. 

1. Die Endungen -issimus -errimus -illimus -entior -entissi- 
mus haben kurze Vokale, also: 

probus probior probissimus 

äcerrimus 
simillimus. 
-entisaimus . 

Die Endung -iasimus mufs urspriinglieh ihrer Bildung gemäfs langen 
Vokal gehabt haben^ es finden sieh aueb noeh inschriftliche Beispiele mit I 
wie CIL VI 1132 1634 1724, aber es scheint doch früh Kürze eingetreten 
KU sein, vgl. simiUumae Plaut. Asin. 1, 3, 88 und amicissimus bei Mar. Vict. 
de fin. S. 242 R., in der spätem Volkssprache wurde i zu e, wie die ro- 
manischen Sprachen zeigen, 

opümus 

mäximus 

minimus 

matürissimus und mätürrimus 

ültimus 

supremus und summus. 



2. 


bonus 


melior 




mägnus 


mäior 




panrus 


minor 




mätürus 


mätürior 




ültrQ 


ulterior 




superus 


superior 



§4. 

Zahlwörter. 

1. In den Endungen -ginta und -genti ist der Vokal vor nt 
kurz, also quadrSgintI quadringentl. 

Vgl. tüfaaQaxoyitt TiTQOxoCioi u. s. w. 

1* 
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, 2. Einzeln sind zu beachten: quattuor aber qaartus quTnque 
mii seinen Ableitungen quindecim quintus u. s. w. ündecim ünde- 
Tiginti, mille (milia) millesimus ti. s. w. 

§ 5. 

Pronomina. 

1. nös vös, aber nostri vestri noster vester. 

2. hic haec Acc. hunc hanc. 

Bei Plautus oft verkürzt; z. B. Amph. 916^ Stich 517, 611, Mil. lOOS, 
llSSi, Poeü. 4, 2, 96; 5, 6, 28. 

3. Masc. idem, Neutr. idem, Plur. eldem elsdem und Idem 
isdem. 

4. ille ipse fste. 

5. quicunque quaecunque quodcunque quäliscunque u. s. w. 

6. In der Zusammensetzung bleibt die frühere Quantität: 
quisquis quidquid und quic(][uid quispiam quisquam quisque cüius- 
que eörundem u. s. w. 

§ 6. 
Konjugation. 

A. Stammformen. 

1. Die Verbalstämme» welche durch n erweitert sind, haben 
im Präsens uod Infinitiv und den davon abgeleiteten Formen 
kttnien Vokal, z. B^ fnndö frangO iungü stern9 u. s. w. Langen 
Vokal haben nüntio prSndö vSndS. 

Auch die tndern positioDslangen Verbalstämme haben meist kurzen 
Vokal, z. B. necto serpö vertö u. s. w. 

Langen Vokal haben in der 1., Konjugation: cessö güstö iürgö . lixö 
lüctor müsso närro örnö pürgö rixor rüctö täxo trfictö västö; 

in der 2. Konj.: ärdeö misoeö'; 

in der 3. Konj.: die meisten Inchoativa s. Di, ferner compeseö mittö 
pergö pöscö^^rgö; : , 

in der 4. Konj. : gärriö nütriö ördior. 

2. Die Quantität des Präsensstammes bleibt, aufser wenn er 
bei kurzem Vokal auf eine media ausgeht und diese im Perfektum 
oder Supinum Veränderungen erleidet, in allen Formen mit kon- 
sonantischer Endung dieselbe. 

Auszusprechen ist also: 

' ärdßO Irsi ärs^m ärdere 

faciö fecl . factum £acere . 

frlgeö frixl — frlgere 



— — 



gero 
vivö 



gessT 

Icl 

vixl 



gestum 

Ictum 

vlctum 



gerere 

Teere 

vivere. 



Die Inschriften bieten ttxo afleicta lüctam scriptum conscreiptam vizit 
veixit. 

Ausnahmen: 

dlc5 dixi dictum dicere 

dücQ düxi ductum dücere 

mit ihren Ableitungen dictiö ductäre u. s. w. 

Für diese beiden Verben ist der Wechsel in der Quantität wenigstens 
fdr die Kaiserzeit sicher bezeugt darch Gellius und die romanischen 
Sprachen und ist bei diesen Verbalstämmen auch sonst die Quantität 
schwankend, vgl. dicäx index -icis dedico nebeh dicö edicö, ebensQ drix 
dacis edttco neben däc5 edücö. 

3. Endigt der kurze Präsensstamm auf eine Media (b d g) 
und erfolgt im Perfektum oder Supinum Ausfall oder Assimilation 
derselben, so wird die Stammsilbe lang. 

Auszusprechen ist also: 



ago 


egi 


actum 


agere 


iungö 


iünxi 


iünctum 


iungere 


rego 


rexl 


rectum 


regere 


sedeö 


sedl 


sessum 


sedere 


spargö 


spärsi 


sparsum 


spargere 


scindö 


scidl 


scissum 


scindere. 



Die ursprünglich vorhandene Media ist im Präsens und In- 
finitiv geschwunden in den Wörtern 

Quo fiüxl flüxum fluere 

struo strüxi structum struere 

traho träxi träctum trahere. 

Dieselbe Quantität haben die Ableitungen, also: 

rectus actio scissor träctö u. s. w. 

Die Länge des Stammvokals im Supinum beweist bei diesen Verben 
Gellius 9,6: Ab eo qood est ago et egi verba sunt quae appellant gram- 
matici frequentativa actito et actitavi. Haec quosdam non sane iadoctos 
viros audio ita pronuntiare ut primam in his litteram corripfant rationem- 
que dicunt quoniam in verbo principali quod est ago prima littera breviter 
pronnntiatnr. Cur igitur ab eo qüod est edo et nngo, in quibus verbis prima 
littera breviter dicitur, esito et unctito quae sunt eorum frequentativa prima 
littera longa promimus et contra dictito ab eo verbo quod est dico correpte 
dicimus? num ergo potins actito et actitavi producenda sunt? quoniam fre- 
quentativa ferme omnia eodem modo in prima syllaba dicuntur quo parti- 
cipia praeteriti temporis ex his verbis üod« ea profecUi sunt in eadem 
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syllabt proDuntiaDtnr sicut lego lectas faeit lectito nngo nnetus unctito 
scribo scriptus scriptito moveo motos motito pendeo pensus pensito edo 
esos esito, dico autem dictus dictito facit gero gestos gestito vebo vectas 
vectito rapio raptus raptito capio captos captito facio factas factito. Sic 
igitar actito producte in prima syllaba pronantiandom, qnoDiam ex eo fit 
qood est ago et actus. 

Ebend. 9, 3. Si quis autem est qoi propterea putat probabilios esse 
qnod Tiro dixit, qooniam prima syllaba in lictore sie at in licio producta 
est et in eo verbo qaod est ligo correpta est, nibil ad rem istad pertinet, 
nam sie ot a ligando lictor et a legende lector et a viendo vitor et a tu- 
ende tutor et a strnendo structor prodnctis quae eorripiebantur vocalibus 
dieta sunt. 

Dem entsprecbend bieten die lusebriften: actis redÄcta exactus defuoctis 
dil^etae funeto seiünctnm adUetus lictor r^ctor tector, vgl. auch fössa 
iünetus lectito prötSctor rSctns scindo scissum. 

Aueh bei Verbalstämmen mit elnfacbem Konsonanten zeigt sich der Ein- 
flnfs der ausfallenden Media, z. B. 

cado eecidi cisum cadere 

Video vidi visum vidSre. 

Ebenso scheint die Erhaltung des Grundvokals im Snpinum der Kom- 
posita auf Länge desselben zu weisen, z. B. 

exigö exSgi exSctam exigere 

attingo attigi attictum attingere, 

wie oecidö occidi occäsnm oceidere 

dagegen officio exeipiö eripiö u. s. w. schwächen auch im Snpinum deq Vokal 
des Stammverbnms. 

Dafs auch das Perfektum bei diesen Verben langen Vokal hat, dafür 
spricht ]. die Analogie des Supinums, 2. die Formen coniüoxit und r^xit, 
3. Prise. 9, 28 : in xi terminantia praeteritum perfectum secundae et tertiae 
et quartae coniugationis inveninotur et tunc tantum natura quoque produ- 
cunt paenultimam quando sit e ut rego roxi tego toxi illiclo illexi. illicio 
pafst allerdings nieht hierhin, da für eine Verlängerung des Stammvokals 
bei Verben deren Stamm nicht auf eine Media ausgeht, sonst jeder Anhalts- 
punkt fehlt, illexi ist also entweder später den andern auf exi gefolgt, 
oder Priscian sehrieb intellego intellexi. 



B. Endungen. 

1. Die Yerbalendungen haben kurzen Vokal vor nt nd ss st. 
Auszusprechen ist also: 



a) sunt 


sint 


erant 


essent 


füSrunt 


fuerint 


fuerant 


fuissent 


erunt 


suntl^ 






ebenso est 


estis 


fuisti 


fuistis 


estQ 


este 


estSte 




essem 


fuissem 


esse 


fuisse 
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b) amäyerunt amäyerint amaverant 
amäyisil amäyistis amävissem 
amavisse u. s. w. 

sant siot erant essent erant könoeo ihrer Herkunft nadi nur kurzen 
Vokal haben, vgl. gr. Xiyovai ans liyovri fjaav ileVy ebenso est iarCv, oft 
mit Aphäresis wie itast mnltumst, romanisch wie sunt nur mit kurzem Vokal 
weiter entwickelt, bei Plautus oft verkürzt, z. B. Trin. 630, 668, potest 80, 
730, esse 307, 337. 

estis estö este wie es (einst es) iffii iarcj lar«; die andern Formen von 
snm sind mit diesen einfachen Formen zusammengesetzt. 

Ebenso sind die Formen des aktiven Verbums amäverunt u. s. w. mit 
den entsprechenden Formen von snm zusammengesetzt, vgl. auch dedisti 
Plaut. Trin. 129, Men. 689, dedisse Amph. 761, Pseud. 990, Cist. 1, 3, 34. 
Auch die Zusammenziehung amSssem amisse aus amävissem amävisse läfst 
auf Kürze des i schliefsen. 

c) amant ament amantur amentur 
amantö amandl amandas u. s. w. 

amandus nach Serg. de acc. S. 527 K., Tovbv&os CIG 5600, vgl. secundus 
calendae und den Wechsel von e und u im Part Fut Pass. %. B. repetUBdae 
potiundus neben potiendus. 

d) amäns amantis. 

Vgl. § 1 und § 2, 3. 

Ebenso in den übrigen conjugationen: monent moneant le- 
gunt legisti legissem legisse u. s. w. 

2. Lang auszusprechen ist der Vokal vor ss und st, wenn 
er durch Synkope eines folgenden vi vor ss oder st zu stehen 
kommt, also: 

amävissem und amässem, 

amävistl und amasti, amävistis und amastis, amävisse und 
amässe, ebenso delessem cupissem petissem cressem nl^ssem nSsse 
suessem audlssem. 

Vgl. Vel. Long. S. 80 K. 

3. Seltenere Formen sind: 

accestis aus accessistis, trixe aus träxisse, extinxem aus ex- 
tlnxissem, dixtl aus dixistl. 

C. Komposita. 

1. Die Präposition behält in der Zusammensetzung mit Ver- 
ben ihre Quantität, wenn sie ganz unverändert bleibt, oder der 
Endkonsonant sich dem folgenden Konsonanten assimiliert. 

2. Dagegen wird der sonst kurze Vokal der Präposition 
lang, 
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a) wenn durch die Zusammensetzung nf oder ns zusammen- 
kommen, z. B. cönfundö cönsümS; 

b) wenn die einsilbige Präposition durch die Zusammen- 
setzung einen Endkonsonanten verliert. Lang sind in 
der Zusammensetzung nicht blofs ä (ab) de e pro se, 
sondern auch ä (aus ad), cö (aus con), dl (aus dis), 
I (aus in), äs (aus abs), ös (aus obs), sü süs (aus sub 
subs), z. B. äscendö cSgnösco distinguö Tgnörö äsportö 
östendQ süscipiö. 

Anm. Auch cob vor i scheint vielfach lang gesprochen worden zu sein, 
vgl. cöniunx und Gellius 4, 17. Die Präposition pro hat allerdings eine kurze 
Form neben sich in proftr! profogus profundus u. a. 



D. Inchoativa. 

Die meisten Inchoativa, nämlich alle von Verben der 1. 2. 
4. Konjugation abgeleiteten auf -äscö -esco -Iscö haben Jangen 
Vokal in der Inchoativendung, z. B. labäscö flörescO sciscS. Ebenso 
haben langen Vokal 1. crescö cupiscö discS fatlscor defetlscor 
gllscS hisco resipTscö vescor, 2. die von Nominibus abgeleiteten 
Inchoativa dörescö evänescö Ignescö pinguescö u. s. w. 

Kurzen Vokal haben nur die von Verbalstammen der 3. Kon- 
jugation abgeleiteten Inchoativa auf -escö -iscö: coalescö gemiscö 
ingemiscS tremescö contremiscS vivescö reviviscö adipiscor indi- 
piscor depeciscor expergiscor nanciscor paciscor proficiscor remi- 
niscor ulciscor. 

Gellins 6, 15 H. : ,,amicus ooster homo multi studii atque in bonarum 
disciplinarnm opere frequens verbum quiesco usitate e littera correpta dixit, 
alter item amicus homo in doctrinis quasi in praestigiis nirificus com- 
muniumque vocum respuens nimis et fastidiens barbare eum dixisse opinatus 
est, quoniam producere debuisset, non corripere. nam quiescit ita oportere dici 
praedicavit ut calescit nitescit stopescit et alia huioscemodi multa. Id etiam 
addebat quod quies e producta non brevi diceretur. Noster autem qua est 
omnium rerum verecunda mediocritate ne si Aelii quidem Cincii et Santrae 
dicendum ita censuissent, obsecuturum sese fuisse contra perpetuam latinae 
linguae consuetudinem neqne se tarn insignite locutnrom ut absona inaudi- 
taque diceret^^ u. s. w. Wenn auch diese Ausnahme von quiesco für die alte 
Zeit sehr unwahrscheinlich ist, so mufs doch, obiger Stelle entsprechend, für 
die vokalischen Stämme allgemein lange Inchoativendung angenommen werden ; 
vgl. crSscö acisco nötSsco. 

Ebenso weisen die romanischen Sprachen durchweg auf lange Inchoativ- 
endung. Auch das Griechische hatte bei vokalischen' Stämmen meist langen 
Vokal vor der Endung -arxo), vgl. Curtins, d. gr. Verbum I S. 265 ff. 

Dagegen bei den von konsonantischen Stämmen der 3. Konjug. abgel. 
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Inch. ist e i nur Biudevokal and bei einigen Wörtern beweist das Schwanken 
des Vokals selbst seine Kürze, 

E. Unregelmäfsige Verba. 

1. possum possumus possunt possim possem posse. 

possum ist aus potisum entstanden, vgl. potest potens. Auch nach dem 
Romanischen o. 

2. edo, edis und es, edit und est, editis und estis, ederem 
und essem esses etc., edere und esse, editur und estur, ederetur 
und essetur. 

Vgl. Donat. zu Ter. Andr. 1, 1, 54. Serv. zu Verg. Aen. 5, 785. 

3. fero fers fert ferre u. s. w., überall e. 

4. volo vis volt voltis vellem velle 
n5lö n5llem n5lle 

malö mallem malle. 

5. eo eunt euntö iens euntis eundl u. s. w. wie B, 1, c. 
Komp. rediistl und redisti, redilstis und redistis, redilssem 

und redlssem, redilsse und redlsse u. s. w., venisse verkauft worden 
sein, venisse gekommen sein. 

Folgen ii aufeinander, so ist vor s oder t das zweite i lang, vgl. inter- 
ieistiCILI 1202 adilt Ov. met. 9, 611, ep. ex P. 1, 3, 74, subiit 1, 4, 46, 
Verg. Aen. 8, 363, Hör. sat. 1, 9, 21, petiit Ov. met. 9, 612, Prop. 1, 10, 23, 
impediit Val. Flacc. 8, 259. Vielleicht gehört auch die auf Inschriften sehr 
häufige Schreibung pilssimus hierhin. Zu i vgl. noch redlsset CIL VI 1318. 

6. inquam inquisti inquit. 

7. meminl meministi mementö u. s. w. 
ödl und coepl wie legi. 

§ 7. 

WortbilduDg. 

A. Langen Vokal haben: 

1. Die Endungen -ensis -ensius, z. B. Carthäginiensis Hor- 
tensius, vgl. § 1. 

2. Die von Verben abgeleiteten Substantiva auf -äbrum -äcrum 
-ätrum, z. B. fläbrum laväcrum arätrum. 

B. Kurzen Vokal haben: 

1. Die Endungen -ellus (a um) -illus (a um), z. B. libellus 
tabella favilla. Langen Vokal haben catella Stella anguilla Bo- 
vlllae hlUae plUeus ovillus stlUa sulllus vlUa. 
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2. Die Endungen -andus -antia -entum (-entia -entium) 
-mentum -undus (-bundus -cundus), z. B. nefandus petulantia 
Silentium secundus hirundG iücundus, vgl. § 1, § 6, B, 1, c. 

3. Die Endungen -ernus (-ernius -ernlnus) -urnus (-urnius 
-urnlnus), z. B. hlbernus taberna Säturnus. Langen Vokal hat 
vernus, ebenso hörnus. 

4. Die Endungen -estus (-ester -estris -esticus -estäs) -ister 
(-istrum) -ustus, z. B. caeiestis domesticus tempestäs capistrum 
venustüs. Langen Vokal haben Infestus semestris pristinus 
iüstus palüster. 

5. Die Endungen -unculus (-unciO) -erculus -usculus, z. B. 
ratiuncula paterculus mäiusculus. Langen Vokal haben plüsculus 
Tüsculum. 

Für unculus vgl. Auranculeias und Goraocäaius, auch der Übergang 
von (ration-) in u spricht für Verkürzung des Vokals, wozu die Bedeutung 
der Endung mitgewirkt haben mag, vgl. GatuUus aus Catönulus. 

6. In den zusammengesetzten Wörtern ist der Bindevokal i 
kurz, z. B. nävifragus lectisternium. 



Alphabetisclies Wörterverzeichnis *). 



A. 

Abis -anti«. 
Abantiades. 

abdö 3 ans ab-dö. 
abdücö 3. 
abiciö 3. n. s. w. 

abdomcD. 

Abella UßMa Strabo 
5, 249. 

abiignos vgl. Prise. 2,63 
S. 82 H. 

ablegmina s. A. R. § 1. 

abolescö- 3. von abolSre. 

abolla aßoXeis sicilisch 
nach Hesychias, wo 
o durch die alpha- 
betische Abfolge ge- 
sichert ist, äßoXXa 
bei Du Gange. 

aboriscor 3. von abonri. 

abscedö 3. von abs-cedö. 

absens -sentis. 
absentia. 

absqve ans abs-que. 

abstSmins avs abs- 
tSmins mit temetnm 
verwandt. 

abstinins -entis. 
abstiaentia. 

absurdns mit sardare 
= intellegere ver- 



wandt , nach dem 
Lautwechsel von 
a-u wahrscheinlich 
n; die erste Silbe 
ist gekürzt bei 
Plant. Gapt. 69. 

abnndö 1. wie nnda. 
abnndantia. 

acanthns. 

Acarnanes. 

acatalgctos gr. äxaia" 
XrjxTos. 

Acca Larentia mit äna 
verwandt. 
Accins. 
Acciänns. 

accedö 3. ans ad-cSdo. 
accSnseö 2. 
accingö 3. n. s. w. 

aecSnsus acc^nsns CIL 
VI 1887, IRJX 2532. 

accentas von ad und 
cantus. 

accipio -gpi -eptiim 3, 
vgl.Plaut.Trin.964. 

accipiter nach Analogie 
von acipSnser ge- 

^ bildet aus Wurzel 
ac (acies acus 
aquifolius) und pet 



accola aus ad-cola. 

accrementum, vgl. A. R. 
§7B2. 

accrescö 3. wie ac- 
crSvi. 

aecumbö 3. von cubo ab- 
geleitet, mit kurzer 
erster Silbe Plaut. 
Most. 308. 

icer icris äcre. 
icriter. 

acerbus Ableitung von 

einem Stamme acer 

(mit acus verwandt) 

mit dem Suffix ba. 

acerbitis. 

acerra w. d. f. W. 

Acerrae Idxiqqai Plut. 
Marc. 6. 

acervus von acer mit 
dem Suffix ua va 
vgl. acerbus. 

acescö 3. von acSre, s. 
A. R. § 6 D. 

Acestes ^ixiatris, 

Acesta Idxiarr]. 

Acherön -ontis ldx^Q(»fV 

-OVTOS* 

Acheronteus. 
Acheruntini. 
Achilles gr. üt^x'^^^^ 



*) Von den Kompositis sind aufgenommen : 1) diejenigen, deren Simplex 
ungebräuchlich ist, 2) diejenigen, welche den Stammvokal des Simplex 
ändern, 3) diejenigen, welche mit Rücksicht auf die Aussprache der Prä- 
position u. s. w. aufgenommea werden mufsten. 
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und lA/iksifg, vgl. 

Plaut. Merc. 488. 
Achradioa. 
acipenser axvtnrjvöeQa 

Lyd. de ma§^. 3, 63 

S. 257 Bekker, vgl. 

Schmitz Beitr. S. 7. 
Acmonides uix/LioviSrjg 

von axfxfüv. 
Acontins ^Axovii^og, 
acquiescö 3. von ad- 

qaiere gebildet, 
acquirö 3. 
Acragäs vgl. Ov. Fasti 

4, 475. 
acrätophorum von axqa- 

log. 
acredala vgl. Carmen 

de philom. (A. L. 

Riese 762) 15. 
äcrimönia von äcer. 
Acrisius. 
Acrisiöneis vgl. Cha- 

ris. S. 12, Diomed. 

5. 428, Probus de 
ult. syll. S. 256 K. 

acroäma von axQoacf^ni 
vgl. Aristopb. 

Eccles. 91. 
acroisis. 
aeroäterium, 

Acroceraunius mit axgog 
znsjimmengesetzt. 

Acrocorinthus von SxQog 
und KoQivS-og. 

acrostichis axQOCfrixCg. 

acta äctörnm von actus 
s. ago. 

Actaeön *Axtai(üV von 
axJtj. 

acte gr. axrri mit (ixQog 
verwandt. 

actio s. ago, 

ictitö 1. s. ago. 

Actium *!dxTiov mit dxtri 
(s. acte) nächst ver- 
wandt. 

ictor 8. ago. 

äctütum von äctu (ac- 



tus s. ago) gebil- 
det, 
adamäs -antis. 
adamanteus. 
additämentum von addö, 

vgl. A. R. § 7 B 2. 
ademptiö von adimö. 
adeps -ipis. 
adhaerescö 3. von ad- 

haerere. 
adimö -emi -emptum 3. 

wie emo , adifx- 

nreveiv bei den 

Byzantinern, 
adipiscor adeptus sum 

adipisciwieapiscor. 
adeptiö. 
adiümentum vgl. A. R. § 7 

B2. 
adiütrix -icis von adiü- 

tum. 
adliciö ad]e:xi adlec- 

tum 3. 
Admetus jidfAtirog acf- 

firjrog vgl. Aescb. 

Suppl. 149. 
administrö 1. von ad- 

ministrö, mit kurzer 

dritter Silbe Plaut. 

Ep. 418. 
administrätiö. 
adolesco -evi -ultam 3. 

von ad-olere. 
adulescens -entis. 
adulescentia. 
adpendix -icis wie pen- 

deö. 
Adrästus ^!A6qa(nog ion. 

"AÖQTiarog. 
AdristSa. 
Adrästeus vgl. Stat. 

Silv. 1, 1, 52. 
adrigö -rexi -rectum 3. 

wie rego. 
adrogäns -antis. 

adrogantia. 
adscendö -endi -en- 

sum 3. 
adscensQS -üs. 



adsciscö 3. wie sciscö. 

adsentior adsensi ad- 
sentiri wie sentiö. 
adsensus -üs. 

adsideö -sedi -sessum 2. 
wie sedeö. 
adsiduus. 

adspiciö -exi -ectum 3. 

adspectus -ns , nach 

dem Romanischen e. 

adsuescö 3. wie adsuevi. 

adtingö -tigi -tictum 3. 
wie tangö. 

adventus -us von ad- 
veniö , a^ov^^os 
Dio C. 78, 14. 

adulter aus ad-nlter von 
demselben Prono- 
minalstamme mit 
alter. 

Aegisthus Atyta^og, 

aegrescö 3. von aegrere. 

Aegyptus vgl. Aiyvn^ 
xiog -Tioi Hom. IL 
1 382, Od. d 83, 
127,229,1263,286. 

Aellö 'AeXkto, 

aenigma vielleicht i. 

aerumna alte Parti- 
cipialform wie a- 
lumna, dem griech. 
-ofiivn entspre- 
chend. 

Aesernia AiasQvCa^tnL" 
bo 5, 238, Ptol. 
3, 67. 
AicfiQvivog Dio Gass. 
42, 15. 

aeternns aus aeviternus 
vgl. A. R. § 7 B 3. 

Aethiops -opis. 

Afer Äfra Äfram. 
Äfrica Africae CIL II 
_ 4509. 

Africänus Afrieanns 
CIL VI 2041, 47. 

afferö affundö3.a. s.w. aus 
ad-fero ad-fundö. 

afaoiö -fSci -fectam 3. 
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aff^to 1. 
aütnis ans ad-finis. 
Afriitins von Äfer. 
A§^amemn5Q -onis Idya- 

AganippS liyavtnTni mit 
Innog (equos) zn- 
sammeng^esetzt yg^l. 
Philippns. 
Agathocles Idyad-oxlrj^. 
agcr agri. 
agririas. 

agrestis dyQ^arf/Li 
Dioskorid. 4, 22 
Kühn, vgl. Qaioct. 
9, 4, 85. 
agrieola. 

agricnltüra (vgl. colo). 
Agrimensor. 
agger zu aggero aus ad- 

gero gehörig, 
aggredior -grässus svm 
3. aus ad-gradior 
s. gradior. 
igmeu vgl. A. H. § 1. 
ägoiscor 3. s. niscor. 

ägnftus. 
ägnömeD. 
ägnöscö 3. s. nöscö. 

ägnitns. 
ägnus. 

ago egi ictnm 3. vgl. 
Gell. 9, 6, actis 
CIL VI 1377, 1527 
d 59, vgl. exigö 
redigö. 
actio, 
actor. 
ictitö 1. 
Agrigeotum. 
Agrigentitiiis vgl. 
Lncr^l, 717, Plaut. 
Rud. prol. 50- und 
A. R. § 7 B 2. 
Agpippft vgl. Mauilius 
1, 798, ven den 
Alten mit aeger 
und partns oder pes 
zusammengebraeht. 



Ahenobarbus s. barba. 
Aiäx -äcis. 

alabaster vgl. oleaster. 
alacer -acris -acre. 

alacritis. 
Alba von albus. 
Albinus von albus. 

Albinovinus. 
Albis 'kXßig. 
Albius von albus. 
Albunea ebenso. 
Alburnus ebenso, vgl. 

A. R. §7B3. 
albus mit alfpi. nahe ver- 
wandt, 
albeö 2. 
albescö 3. 
Alcaeus liXxalog von 
dlxrj mit cclxaQ 
dk^^o) verwandt, 
alcedö. 

alcSs Elchtier. 
Alcestis '!dkxijartg^ a 
wie in Alcaeus. 
AlcibiadSs. 
Alcldes. 
Alcimedön -ontis l4X- 

xtfiiSiov -ovrog, 
Alcinous. 
Alcmaeöo -önis. 
Alcmin -Suis. 
AlcmSna. 
alcyott -onis. 

Alcyong. 
Alecto 'AlriXTtu. 
Aletrium AXiiQiov Stra- 

bo 6, 237. 
Alexander liX^^ctv^Qo^y 
mit kurzer zweiter 
Silbe bei Plant. 
Bacch. 947, Most. 
775. 
alga s. algee. 
algeö älsi ilsum algere 
mit dXyog dXeysivog 
verwandt? vgl. A. 
R. § 6 A 3. 
algescö 3. 
algidns. 



alga. 

alimentum vgl. A. R. 
§7B2. 

aiiörsum aus aliovor- 
sum. 

aliptes dXeCnrrig. 

all- s. adl-. 

Allia richtiger Älia. 

Allifae? 

ällium besser älium 
Lauch. 

Allobrox -ogis lAXXo- 
ßQoysg Strabo, nach 
alter Etymologie 
von allo = alio. 

Almö von alere. 

almus von alere. 

alous wohl ebendaher. 

alo alni alitum und al- 
tum 3. 

Alpes verwandt mit al- 
bus, sabellisch al- 
pus. 
Alpious. 

Alphesiboea liXcpeatßoia 
mit ((Xqdvü) aX(ft 
verwandt? 

AlphSus zu ttX(f- albus 
gehörig. 

altäre von altus. 

alter Comparativ zu 
alius. 
altercor. 
alternus. 
altrlosecus. 

altiiis von alere. 

altrix -icis von alo al- 
tum. 

altus. 

alomnus Participialform 
von alo entspre- 
chend gl*. - OfJtE' 

vog. 
AluntiumL^iloi^toT'Ptol. 

3,4. 
alvus von alere. 
Amalthea IdfidX&sitc zu 

fiaXd-axog fiaXaxog 

gehörig. 
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amaraDtns a/btaQavrog 
VOD fjLaQaCv(o. 

Amazon -oois IdfAal^tav 
vgl. Herodian io 
Cramers Anecd. 
OxoD. ni S. 293, 
10. 

ambigo 3. von amb-ago, 
amb s= afiq> {äfi(pC) 
wie ambö. 
ambägSs. 
ambiguus. 

ambiö 4. wie ambö. 

ambö mit omois ver- 
wandt? 

Ambracia ^AfißQaxla 
wohl mit ava zu- 
sammengesetzt. 

ambrosia gr. afißqoata 
mit der Vernei- 
nangspartikel äv 
zusammengesetzt. 

ambnlö 1. wohl von am, 
amb gebildet. In 
der Volkspoesie so 
gekürzt, dafs ent- 
weder a(m)balo 
oder amblo anzu- 
nehmen ist. 

ambürö -üssi -üstum 3. 
a wie in ambigö 
ambulö. 

amellüs Blume b. Verg. 
vgl. A. R. § 7 B 1. 

ämSns- entis. 
imentia. 

ämentum aus ap-mentum 
vgl. A. R. § 7 B 2. 

amiciö -ictum 4. 

Amiteruum IdiuCu^vov 
Strabo 5, 228. 

Ammiinus mit amita 
stammverwandt. 

amuSstia gr. afivuatla, 

amnis vgl. Charis. 
S. 11, Serg. de 
syll. S. 478, vgl. 
Antemnae. 

Amphiarinsl^^^ta^ao; 



mit ttfAipC zusam- 
mengesetzt, 
ampbibium. 
Amphictyön -onis. 
Amphilochus. 
Amphiön -onis. 
Amphipolis. 
Amphissa. 
Amphitrite, für i vgl. 

Find. Ol. 6, 178. 
Amphitryön -önis und 
Amphitruö -önis 
Plaut. 
Amphitryöniades Ga- 

tull. Ovid. 
amphora gr. afitpo- 
^€vg für a/i(pi(p, 
Amphrysus uif^ipgvaos 
mit avd zusammen- 
gesetzt, 
amplector amplexus snm 
3. von amb-plectö. 
amplexus -üs. 
amplus von am- (ambö 
dfitpC) abgeleitet, 
amplius. 

amplificö 1. u. s. w. 
ampulla von ampora 
(amphora) abge- 
leitet, 
ampntö 1 . ans amb-puto. 
Ampsanetus Ämsanctus 
von amb- und sanc- 
tus gebildet, 
amurca von äfxo^ri. 
amussis. 

Amyclae Idfivxlai, 
amygdala mittellat. a- 

mandola. 
Amyntis Id/ivvras viel- 
leicht V wie in 

Amyntor -oris l/if^vV" 

TüiQ ebenso, 
anabathrum avdßadfov 

wie ßd&Qov, 
Anacharsis uiva^a^Oig 

von ai/a und x^Q' 



Anacreön -ontis jiva- 
xgitav -ovtog vgl. 
Aristophan. Thes- 
mopb. 161. 

Anägnia vgl. Schmitz 
Beitr. S. 56. 

anignöstes dvayvtoaxrig 

anagramma ttvdyqafifJLa, 

analecta ttvdXixra, 

Anaxagoräs ^Ava^ayo- 
Qag mit ava^ zu- 
sammengesetzt 

Anaximander Idva^t- 
IJLavdqog ebenso. 

anceps -ipitis aus amb- 
ceps. 

ancile aus amb-cile. 

anciUa ebenfalls von 
am amb gebildet, 
i nach A. R. § 7 
Bl. 

Ancöna gr. Idyxtav^ a 
nach dem Umlaut 
von ancus in un- 
cus. 

ancora ebenso. 

ancus Ancus ebenso. 

Aadraemön -onis Idv- 
dqaCfJuav mit dvr^^ 
zusammengesetzt 

Andriscus ^AvdqCüxog 
von avriQ abge- 
leitet 
Androgeös IdvSqo- 

ysdjg. 
Andromeda. 
Andronlcus. 

Andres *'Avdqog. 

inellus von änulus ab- 
geleitet. 

infräctus nach Analogie 
von infirictus cön-* 
fractns. 

angiportus -üs aas 
ang- und portas 
gebildet. 

Angitia von angö, vgl. 
Servius zu Aen. 7, 
750. 
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angö ioxi aogere mit 
&yX^ ^X^ nächst- 
verwaodt, vgl. A. R. 
§ 6 A 3. 

angois zn angö fyxihk 
gehörig, 
angailla, I nach dem 
Romanischen. 

angnlus mit angö ancns 
nncns nächstver- 
wandt. 

angustas von angos (an- 
gor) gebildet wie 
venustos von venns. 

Aniensis. 

animadvertö 3. ans ani- 
mom advertö. 

animins -antis. 

ann* s. adn-. 

Anna Pereana mit annns 
nächst verwandt, 

anne wie an. 
annön. 

Annius wohl mit annus 
verwandt. 

annöna von annuH, vgl. 
Plant. Stich. 179 
nach d. Handschr. 

annns, freilich öfter mit 
einem n geschrie- 
ben, was auf ä wei- 
sen würde, wie in 
dem nächst ver- 
wandten iaalns. 

anqniro 3. ans amb- 
qnaerö. 

Snsa. 

inser. 

antae von ante. 

Antaeas IdvtaZog von 
eivri avra, 

Antandms ^IdvtavdQog 
aas ävxl und ^AV" 
Sqos gebildet. 

ante mit dvrt avra ital. 
anter lat. inter in 
nahe verwandt. 

antecissor von ante- 
c@dö. 



Antemnae ^AinifAvai 
Strabo 5, 230, 
*Avt4fxva Plut. 
Rom. 17, ans ante 
und amnis ge- 
bildet. 

antenna von antenn- in- 
tendö avaulvto^äv^ 
liva D. C. 

Antenor Avtrivotg mit 
ttvil zusammenge- 
setzt. 

anticipö 1. von ante und 
cap- (capiö). 

anticns von ante. 

Antigene Idvnyovti mit 
avfC zusammenge- 
setzt. 
Antilochus. 
Antimachus. 
Antiochus. 
Antiochia. 
Antiopa. 
AntiphatSs. 

antiquus von ante. 

Antissa, -issa jedenfalls 
kurze Endung wie 
in Amphissa. 

antistes von ante und 
sta-, jivTiariog CIG 
3336 , "Avd^iariog 
*E(p, aQX- 2253 and 
Diod. 15, 51. 

Antium zu avrl ante ge- 
hörig. 

Antonius. 

antrum uvtqov. 

inxius von anctus änxas, 
Partizipialbildung 
za angö, vgl. A. R. 
§ 6 A 3. 

Anxur, auf Münzen Axur, 
wohl zu inxius ge- 
hörig , die vois- 
kische Stadt hiefs 
später Tarracina, 
welchen Namen 
schon die Alten 
dem griechischen 



TQax^v gleich- 
setzen. 

ApeliCs limlX^s, 

Apennin US jiniwtva 

aper apri. 
aprinus. 

aperiö -erni -ertum 4. 

apex -icis. 

apiscoraptus sum apisci, 
Verbalstamm ap wie 
aptus zeigt, an ap 
trat die Inchoativ- 
endung mit dem 
Bindevokal i, vgl. 
A. R. § 6 D. 

aplustre vgl. Lucrez 2, 
555,Maniliiisl,694, 
vielleichtLehnwort 
für atplaarov. 

Apollo IdnoUtov Idnil- 
Xtov Aplun. 
Apoilodörus. 
Apollönia u. s. w. 

apophthegma ano- 

(pd'eyfia. 

app- 8. adp- «* 

Appius etymologisch mit 
acca atta Accius 
Attius nächst ver- 
wandt. 
Appia. 
Appianus. 

Äppulus Äpulus vgl. 
Äpülia. 

ÄppulSius Apuleius. 

apricns vgl. Verg. Aea. 
6, 312. 

Aprilis vgl. Hör. c. 4, 
11, 16. 

aprügnus von aper. 

Apsus 'Aipos» 

aptus von apiscor. 
aptire. 

Aquillius weil daneben 
Aquilius. 

Arabs -abis. 

ArachnS l4Qaxvfi vgl. 
Aesch. Agam. 1492. 
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aritrum wie arätor. 
Araxes. 
Arbela. 

arbiter ans ad-bitere. 
arbitrium. 
arbitror 1. 
arbor. 

arbastum wie venos- 
tus gebildet, vgl. 
A. H. § 7 B 4. 
arbutnm. 
arca mit arceö arx nächst 
verwandt, freilich 
arcaeBoissien Inscr. 
de L. S. 279. 
arcänus. 
Arcadia uiqxaSCn. 
arceo. 2. mit aq-fiyo) und 
arx nächst ver- 
wandt, die Alten 
leiteten Luperci 
uiovnfQxoi (Plut.) 
davon ab. 
arcera wie arceö. 
arcessö und accersö 3. 
aus ad und cio 
* gebildet. 
Archiäs uiQ/ias mit 

verwandt. 
Archilochus. 
Archimedes. 
Archytäs. 
arcitenens, arquiteogns 



wie arcus. 



arctus uQXTog lat ursa. 

arcus -üs, die blofse 
Positionslänge des 
a bezeugen Pomp. 
S. 126, 7 und 
Prise, de acc. 12, 
S. 521, 15 K. 

Ardea, durch eines Sohn 
der Kirke gegrün- 
det, vgl. Verg. Aen. 
7, 411, KCgxog und 
d. folg. Wort. 

ardea gr. igcD^tog, 

ärdeliö von ärdeö. 



irdeo irsi ärsum 2. von 
Sridus ärdus (Luci- 
lins). 
ärdesco 3. 

arduus mit arbor ver- 
wandt. 

äresco 3. von arSre. 

Arestorides l/i^sato- 

argentum, a nach Plaut. 
Pseud. 378 Cure. 
613, e nach A. R. 
§7 B2. 
argilla mit uQyog ar- 
gentum verwandt, 
i nach A. R. § 7 
B 1. 
Arginüssae ^AQytvova- 

aai, 
Argos ^Idqyog. 
Argivus. 
Argö. 
Argolis. 
Argus, 
arguö 3. 

argumentum. 
Ariadne *Aqiddvr^ liQi- 

ayvrj. 
arista,-ista wohl Endung 
wie -ister vgl. A.R. 
§7 B4. 
AristaeusI^^eeTTorro; von 
• aqiarog gebildet. 
Aristarchus. 
Aristides. 
Aristophanes. 
Aristoteles. 
• Aristoxenus Idgiöro- 

^evog. 
arma vgl. Charis. S. 11, 
Servius comm. in 
Don. S. 426, Pomp. 
S. 126, Prise, de 
acc. S. 521 K: 
Armenia. 

armentum zu arma ge- 
hörig, 
armus zu arma gehörig, 
armilla. 



Arnus Agvog Strabo 5, 

222. 
Arpi ^Aqnoi Strabo 6, 
283. 
Arpinum. 
arquätus morbus, 
arr- s. adr-. 
ArrünsundAruns -untis. 

Ärruntius. 
ars artis vgl. Diomed. 
S.431 K. 
artifex -icis u. s. w. 
Artaxerxes Idqia^iq- 

^g- 

Artaxata. 

Artemis. 
Artemisium. 

artus -üs Glied, mit arma 
stammverwandt, 
articulus. 

artüs eng, erst arctus 
von Wurzel arc wie 
arca. 

Arverni 'Agovegvoi Stra- 
bo 4, 189. 

arvina vielleicht ver- 
wandt mit haruspex 
aruspex. 

arundö vgl. A. R. § 7 
B 2. 

arvus arvum von aräre, 
vgl. Audax excerpta 
S. 328 K. freilich 
arvalisCILVI913 
auf amtlicher In- 
schrift der ersten 
Kaiserzeit. 

arx vgl. Pomp. S. 130 K. 

as assis, davon cen- 
tussis. 

äscendö -eodi- ensum 3. 
aus ad-scandö. 

Ascanius. 

äscia aus axcia mit o^vs 
a^ivri verwandt, 
vgl. Sestius. 

Äsclepiades von!^(rxilif- 
niog AiaxXtt- 

niog. 
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Aflcra jiaxga* 

Asciiliim weg^en der id- 
sehriftlieh beglau- 
bigten Form AoBcii- 
lom vgl. Oscolaoa 
pogoa, also wohl 
l/loxXov bei Strabo 
5, 241 XQ schreiben. 

asellas von asinas. 

Aapaaia. 

asper vgL Diomed. S. 
432 K. 
asprStum. 

ispernor 1. ans i (ab) 
und spern- gebildet. 

äsportö 1. aus abs- 
portö. 

ass- s» ads-, doeh steht 
bei Plantns Poen. 
1, 2, 67 assnin (ad- 
sum) als gleich- 
lantend mit issnm 
dem Gegensatxe von 
{lürani. 

asser von ad und serere 
gebildet 

assir Blut gr. tloQ tluQ, 

issns aus irsns von 
ir- (irere irdere). 

Assyria. 

astvgl.Cled.arsS.2SK. 

Astraeus Astraea !A- 
mfMuos Idat^Ca 
von aairiQ vergl. 
astrum. 

astrum aorgov, a pro- 
tbetiseh von W. 
ster (Stella). 

astu äarv. 

istus -ÖS wohl aus ax- 
tus (w. SSstius aus 
Seztius) und mit 
o^vs verwandt, 
isttttns. 

Astyanaz -actis jiatv- 
ava^ von äarv und 
ai'cti {avaxes)- 

Atalanta vom Stamme 
rdXav. 
Marx, Qalftbachlein . 



Atax -acis. 

Ateila jiiiXla Strabo 

5, 249, ,^ehwarz- 
_ borg". 
Atelläna. 
iter ätra ätrum. 

iträmentum. 
Aternum Z4t€^ov Stra- 
bo 5, 241. 
Athamis -antis. 
Atheniensis. 
ithla a^Xo. 
ithleta. 
ithleticS. 
Atlis -antis vgl. Ov. 

met. 4, 772. 
atque aus ad-que. 
atqui aus at-qui. 
Atreus. 
Atrida vgl. Prop. 3, 

14, 1 Haupt, 
itrium nach Serv. xu 

Verg. Aen. 1, 726 

von äter. 
itriensis vgL Plaut. 

As. 264, 334, 347, 

352. 
atröx -ocis vgl. Hör. 

c. 1, 15, 27. 
AtUlos. 
attamen. 
attegia von ad und te- 

gere. 
att- =s adt-, attollö aus 

ad-tollö n. s. w. 
Atticus jirtixo^, 
Attis ^Axtii u. Zdtvq, 
anceps -ipis. 
anctörämentum vgl.A.R. 

§7 B2. 
audix -äcis. 
andäcter. 
Aveilinae von Abella. 
Aventlnus Idvivtlvos 

Diooys. ^Aßf^vxiioi 

Plut. 
Avernus !^o^yo; Strabo 

5, 244. 
AverruDCus von ivertö 



abgeleitet, -uncus 
wie -uncnlus A. R. 
§7 B5. 

auferö abstuli ablitum 
auferre, abstuli mit 
kurzer erster Silbe 
Plaut. Aul. 645. 

augescd 3. von aogire. 

augmentum vgl. A. R. 
§7 B2. 

augustus V. augur, vgl. 
Avyoatriaiaiv avih 
ayoyyii CI6 9902. 

avoncnlus vgl. -uncuius 
A. R. § 7 B 5. 

aurifex -icis. 

Aornnens Aurunca vgL 
Ausones Auaovic 
Auruncnleius, Av- 
Qoyxolrjfiog b. Max. 
Plan, im Cäsar, so 
nach handschrift- 
licher Spur auch 
Polybius 33, 1, 2. 

auscultö 1. von auricula 
abgeleitet , auch 
nach dem Romani- 
schen u. 

auspex -icis. 

autumnus Participial- 
bildung wie alum- 
nus, gr. '6fikvo£. 

äximenta von Würz, ag 
sagen, ä nach Ana- 
logie von A. R. § 6 
A 3. 

äxilla Deminutiv von 
äia Achsel vergl. 
Schmitz, Beitrüge 
S. 47 f. und A. R. 
§7B1. 

äxis von Wurzel ag 
fuhren , vergl. ago 
ictu^ freilich spä- 
ter a vgl. Charis. 
S. 11 u. 12, Dio- 
med. S. 428 K. 
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B. 

bacillam Stock cheo De- 

miDutiv voo bacu- 

Inm. 
Bactra Baxiqa. 
balatrö vgl. Hör. sat. 

1, 2, 2. 
balbas Baibus BaXßog, 
balbättiö und balbötiö 4. 
Balliö. 

ballista von ßaXXfo ab- 
geleitet, 
balueum neben balineam 

(Varro o. a.). 
balsamum. 
balteus. 

bambaliö Reduplikation. 
Bandusia IlavöoaCa doch 

wohl vom Stamme 

nav 
Bantia. 
barathrum vgl. Vcrgii 

Aen. 3, 421. 
barba vgl. imberbis. 
Aheoobarbus uirjvo' 

ßagßog Plut. Aem. 

25. 
barbätns u. s. w. 
barbarus gr. ßdgßaqog 

Reduplikation, vgl. 

ßoqßoQv^b) uüAßsQ- 

ßiQfCfo (Et. M.). 
barbitos. 

bärdus von birö. 
bärritns neben bäritus. 
barrus Barrus vielleicht 

m. ßaQi'g verwandt. 
Bassareus. 
fiassns Bnaaoq, 
Bathyllos. 
fiebryx B^ßqvxsg^ Gen. 

Bebrycis und Be- 

brycis. 
Belgae Büyat, 
Bellerophöu -öntis Bei- 

leQOffdiv -mvTog, 
Beilöna aus Dvellöna 

vgl. bellum. 
Bellovaci BeXXovnxot. 



bellua und belua. 
bellum aus dvellum: 

Zweikampf, Bek- 

ktxos auf Münzen 

Mion. 1 380. vgl. 

rebellis und A. R. 

§7 Bl. 
bellus aus bennlus. 
Benevcntum Bsvsovbv- 

Tos Bepeßsvjos Dio 

Cass. App. 
benignus vgl. Prise. II, 

63 S. 82 H. 
Berecyutus Begixw- 

TOS. 

bessis besis aus bi (dvi) 

und assis. 
Bessi bei Herodot und 

Dio Br}aaol, bei Po- 

lybius u. a. Biaaot. 
ßessus Brjaaos. 
bestia Bestia Brjazfas 

Plut. Mar. 9, Cic. 

23. 
Betriacum Bijtquixov 

Plut. Oth.8, ]],]3. 
bibäx -äcis. 
bibliotheca bybiiothöca 

von ßtßXog ßvßUov, 
biceps -ipitis. 
bidens -entis. 

bidental, 
biennis wie aunus. 
bilibris wie libra, vgl. 

Plaut. Mil. 853. 
Billius Billienus wegen 

Bilius Bilieaus. 
bimgnstris und bime- 

stris. 
bipennis bipinnis wie 

penua pinna. 
birrus burrus wohl aus 

nvQQog, 
Biturix -igis. 
blandus nach Analogie 

von amandns vgl. 

A. R. § 6 B 1 c. 
blatta. 
blennus ßXfvvog. 
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Bocchus Bocchar Box^os 

Strabo 17, 828. 
bombyx -ycis ßofjßv^, 
Borysthenes BoQva(hi- 

Bosporus BoanoQog, 

Bovlllae wie bovillns 
von bovinus, vgl. 
oviUus suillus. 

bräccae bräcae, bei He- 
sych. freilich ßqax-- 
xai, 
bräcätus. 

bracchium gr. ßQu^^atv 
welches PoUux 2, 
1 38 von ßQccxvg ab- 
leitet. 

brassica bei Hesych.: 
ßgaaxri • xQaußrj 
^IjaluSrat. 

brattea. 

Brennus Bgivvog, 

Britannus vgl. Diomed. 
S. 526 K. gr. frei- 
lich auch BQnävoij 
BQSTüvig Dionys. 
Per. 566. 

Brixia it. ßrescia. 

Brontes Bgovrrig. 

Brundisium BQ^vxiaiov. 
Brundisini BQfvnoi-' 
voi, 

Bruttii Brittii vgl. Bqii- 
rioi» 

bübrestis ßovßQfjang. 

bubulcus von böbnlua, 
Bovßolxot Plut. 
Quaest. Rom. 41 S. 
275. 

bulbus Bulbus ßoXßog^ 
BoXßog Jos. Ant. 
Jod. 14, 10, 13. 

bulga. 

bulla, Varro hielt es für 
ßoXXtt äol. «=» ßovXri 
Plut. Quaest Rom. 
101 S. 288 B, auch 
nach dem Roma- 
nischen u. 
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bästam wie combärö 

combästain. 
Bäthrötom BovS-qtnov 

buXUS TTV^OS* 

Baxentuin v§^l. Bv- 
^errivog Atben. 1. 
27 a. 
Byblis Bvßlig, 
Byllis BvXXtg, 
Byzantiam viell. y. 

C. 

cabällas Deminativ von 

cabo cabänos vgl. 

bomo bümäous, gr. 

TcdßalXog^ /jtovoxd- 

ßttlog D. C. 
Gachinnus, -innus jedeo- 

falls kurze Eodang. 
Cadmus Kd^fxog vgl. 

Piod. Pytb. 8, 47. 
caelebs -ibis. 
caelestis KeXeffreCvov 

CIG 4588, KMa- 

Ttog Zos. 4, 16. 
Gaementam vgl. A. R. 

§7 B2. 
Caesennias Kaiaivviog 

Dio C. 43, 40. 
Caesernias Katasgviov 

CIG 3771 Plnl. 

Symp. 7, 4 S. 702. 
Calaber -abra -abrom. 

Calabria. 
curia Caläbra. 
calamister und -istrum 

vgl. A. R. § 7 B 4. 
calatbisGus xala&Caxog. 
calcar von calx Ferse, 
caiceas ebenso. 
Calchis -aotis KdX/ag. 
calcitrö 1. von calx 

Ferse, 
calcö 1. vgl. calx Ferse 

und den Umlaut in 

conculcare pröcnl- 

cäre. 
calculus von calx Stein ; 

auf lässige Aus- 
sprache späterer 



Zeit und vielleicht 
fi weist die häufige 
Variante cauculus, 
im Ed. Diocl. xai}- 
xovXai(og. 

calda u. caldärinm aus 
calida calidärium. 

calendae xttlMaig Ly • 
dusdemens.4,53,57, 
de ost. 59 und sonst. 

calescö 3. von calere. 

caliendrum. 

calix -icis. 

calleö 2. zu callum ge- 
hörig. 

callidus von calleö. 

Calliope KaXXionri wie 
xttXXog. 
CalliroS. 

callis mit xiXsv&a axo- 
XovS-og verwandt. 

Callistö KaXXiOTfü wie 
xdXXiOTog xdXXog, 

callum wahrscheinlich 
von ebenderselben 
Wurzel w. calamns 
cellere u. a. 

Calpurnius KaXnogviog 
ClG4366wlO,JS:a;i- 
nvQVtg 6674, KaX- 
Tid^ioy CIAIll 601, 
602, 607, *E(p. dqx. 
2764; bei Plutarch 
Numa 21 wird der 
Name von KdXnog 
abgeleitet. 

calva wie calvus. 

calvescö 3. von calvere. 

calümnia wohl durch 
Contraetioa aus ca- 
luumnia entstanden 
und Participialbil- 
dung zu calvi, vgl. 
alumnns. 

calvus Calvus wie ca- 
lümnia, KaXßog bei 
Plut. Ael. 

calx Ferse vergl. Xd^ 
und caliga. 



calx Stein xdXi^- 

Calypsö KaXvipm von 
xaXvTiTiu. 

Cambyses. 

camella von camera. 

Camers wie Camerium» 
ir«^^i^T£o<Pol.2, 19. 

Camillus, I nach Prob. 
app.S.197K.i nach 
Mart. Cap. 3, S. 65, 
22 Eiss. 

Campäni Campäoia zu 
Capua gehörig. 

campester von campus, 
xafiniaxQiog Lyd« 
de ost. 10, xafjLTii- 
OTQiov Heron de 
Chirob. S. 65. 

campus mit Capua ver- 
wandt, vgl. Campäni 
und MaxQol Ku/i- 
7101 Strabo 4, 216. 

cancelli von Cancer Git- 
ter, vgl. Frgm. de 
acc. e cod. Bob. 
(nunc Vind. XVI) 
S.142EndI.xa^x^A- 
Xovg Lyd. de mag. 
3, 37. 

Cancer Gitter m. xiyxXig 
xoyxvXrj verwandt. 

Cancer Krebs mit xuq- 
x(vog x^Qxvog ver- 
wandt 

candela von candeö. 
candeläbrom. 

candeö 2. vielleicht ver- 
wandt mit xodo- 
fisvg, vgl. cicindSla 
Leuchtkäfer und in- 
cendö. 
candescö 3. 
candidns. 
candor. 

cinescö 3. von cinere. 

caniistrum xdviOTQov, 
daneben xdvvajQov 
und xdvaOTQOV. 



canna. 



2* 
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Canoae Käwai. 
cano cecini cantnin 3. 

cantus -US. 
Cantaber -abri. 

Cantabria. 
cantbarus. 

cantö 1. vou cano, vgl. 
Frgm. de acc. e 
codice Bob. (nunc 
Viodob.XVI)S.142 
Endl. 
capäx -äcis. 
capella von cap(e)ra. 
capessö 3. von capere. 
capillus Deminativ von 
demselben Stamme 
wie Caput, aucb nach 
dem Romanischen i. 
capiö cepi captum 3. 

capto 1. 
capistrum Ableitung von 
cap-, vgl. capides. 
Cappadox -ocis. 
eapra wie caper. 
caprea vgl. Verg. Aen. 

10, 725. 
Capreae Jnv.10,72. 
capricornns. 
caprificus. 
capsa von capiö, aber 
xafjLxpuQlfp fnr ca- 
psario im Ed. Diocl. 
und Xtt fx\pa' O^rjxr] 
Hesych. weisen auf 
ä, vgl. Xrjxp- Irj/uxp- 
Xri/mp€Tai (CIG 4307 
S. 161). 
captivus V. capiö cap- 

tus. 
cärbasus. 

carbö mit cremare ver- 
wandt? 
carbuuculus vgl. A.R. 
§7 B5. 
carcer gr. xuQxaQov, 

Reduplikation. 

carchesinm xaQXfi(ftov. 

cardiacns von xaQÖ(a 

vgl. xiaq cor. 



cardö mit cor caro ver- 
wandt. 

Carduus vergl. carere 
kämmen. 

cärex -icis. 
cärectum. 

Carmen aus casmen vgl. 
Camena. 
Carmenta Kagfiivia 
KaQfxevTdli« Plut. 
Rom. 21. Lyd. de 
mens. 1, 8. 

Carna z, cardö caro geh. 

Carneades. 

Carni KaQVoi Pol. Str. 

Carnüles. 

caro carnis. 
caruärlum. 
caruifex -icis. 

Carpathos. 

carpentum xagneinov 
Dio Cass. 60, 22. 

carpö carps! carptum 3. 

cärrus nach der Schrei- 
bung xaQov im £d. 
Diocl. 
cärrüca cärüca nach 
xagov/- Ed. Diocl. 

Carthägö. 

Carventus Kagovenoi. 

cai'oncula v. caro Gar(o)- 
nis s. A. R. § 7 B 5. 

Gary st OS KaQvatog. 

cascusw.Casiuum (forum 
vetus), Voc. Knaxu 
Plut. Brut. 17. 

Caspius. 

Cässandra Cäsandra vgl. 
Tzetzes z. Lycophr. 
S. 271 Müller. 

Cissiope wohl von dem- 
selben Stamme wie 
Cissandra. 

cassis Helm. 

cassis JNetz. 

Cassius. 

cassus xaaaog Suidas. 

Gastalia. 

castaneus. 



castellum von castrnm, 
xaatslJiog Hesych. 

castigö 1. vou castus. 

Gastor KdarioQ. 
castoreum. 

Castro 1. mit xiargov 
Griffel verwandt? 

castruin mit casa ver- 
wandt, gr. xdoTQOV 
xdoTQa. 
castrensis xnargi^ai- 
og D. G. 

castus von cas- (carere 
kämmen). 

catalecticus xcaaXrjXTi- 

cataphracta xaraifga- 

XTTjg. 

catapulta xcnaniXrrig. 
Cataracta xuragcixTrig. 
catasta von xuid und 

arct-, 
catella aus catenula. 
catellus von catulus. 
caterva wie Minerva u. a. 
cathedra xaS-iöga, 
catnius von catinus. 
Gätillus vgl. Gätili Hur. 

c. 1, 18, 2. 
Gatullus vgl. Diomed. 

S. 431, 27 K. und 

Serg. de acc. S. 483, 

18 K. 
caudex -icis. 
caverna von cavos, vgl. 

caterva. 
cavillor 1. vgl. cavilla- 

tiö mit gekürzter 2. 

Silbe PI. Truc. 3, 

2, 17 und Stich. 

226. 
Gaystrus KdvOTQog. 
Gebreiiis KißQrjy Strabo 

13, 607. 
Cecrops -opis AVx^oi/;. 
cedö cessi cessum 3. 

cessio. . 
cedrus xidgog. 
celeber celebris celebre. 
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eelebrö 1. vgl. Verg. 
Aen. 1,735; 3, 280. 

cella mit oc-calere Glam 
verwandt, vgl. x^k- 
Xtov xsHaQios Kev- 
Tovx^lXai (Gentam- 
cellae) 2vyxilXog, 

ceiöx- öcis. 

celsua nit . ex-cellere 
Dächst verwaodtjgr. 
A^^Aao^z. B. CIAin 

1202 25, 2», 162. 

Celtae K^Xrat. 

Celtiberi KeXrtßrJQis. 
Ceochreae KtyxQML 
Cenchreis. 
censeö 2. 

ceosor osk. keeozstur, 
jn}V(ra)() Ly d . de mag. 

I, 39, 43. 
Ceosörioos KfivatoQT- 

vog Plat. C. Mar- 

cius 1, vgl. CIA III 

add. 68 c. 
censära TtfjVcrovQa Ld. 

de mag. 1 epit. 
censiia -äs icijvffog 

Lyd. de mag. 2, 30, 

CIG 3497, 3761. 
eeatauros xivravQog. 
ceotieeps -ipis vergl. 

centam. 
ceatö x^vtQOiv Eostath. 

xirrtav Polyb. 28, 

II, X€vrtiv Suid. 
centrnm xivTQov» 
ce^tnmxevripfttQioi Lyd. 

denag.3,7/2],auch 
oach dem Romani- 
schen e. 

centnmvir. 

eentnria x€VTVQ{a CI6 
4716 d 47, 5074, 
5081 , xiVTov^Ca 
5046. 

centnriö xevrvQioyy 
cm 4963, xiVTovgt- 
otv Polybius und 
Lydns. 



centussis vgl.as assis. 

Cephissns besser Cephi- 

sus, Ktifptaog vgl. 

Kriffnaievg CIA 

111 111432, 112023, 

1164ii und sonst. 

cerastes xs^actiiig von 
xiQttg, 

Cerbems K^^ßeQog. 

Cercöps -öpis K^Qxmifß, 

cerebrum vgl. Hör. sat. 
2, 3, 75. 

cernö 3. zu certus ge- 
hörig. 

cernnus mit cerebrum 
nahe verwandt. 

cerrltos ans cererltns, 
vgl. läruätus lym- 
phiticus. 

certus, byz. x^qtov, auch 
n. d. Romanischen e. 
certämen. 
certäre. 

cervix -icis mittelgriech. 
xsQßixecQMV n. xi^- 
ßovxoXog. 
cervical. 

cervus mit cornu ver- 
wandt, span. ciervo. 

cessö 1. von cedö. 

Cestius K^ariog. 

cestrum xiatQov. 

cestus Gürtel xetttog. 

cetra. 

cette Plur. von cedo. 

Ceyx -ycis. 

Chalcedön onis XaXxrj- 
S(6v -orog von ;|f«A- 
xog vgl. x^^^ß^i- 

Chalcis Xakxtg wie/aX- 
xog s. d. V. W. 

Chaldaeus. 

Chalybs -ybis. 

character x'^Qf^'^'^VQ ^S^' 

charistia carlstia x^Q^' 

Cbaröodäs XagtavSag. 
Charta x^Q^^^' 



Charybdis. 

chelydrus vgl. Sil. It* 

8, 498. 
Chersonesus Xe^aorTj- 

aog. 
Cherüsei? XiQovöxoi. 
chiragra besser cheragra 

vgl. Mart. 1, 98. 
chirographum. 
chlrurgus x^'Q^^^og. 
ehorda corda von x^Q~ 

^rj, xoQ^a D. C. 

span. cuerda. 
Chrysippns vergl. Phi- 

lippus. 
cicätrix -Icis. 
cicitricösns vgLPlaut. 

Amph. 446. 
Ciiix -icis. 

Ciiissa. 
Cilla KlXXoc nach Scfaol. 

zu Hom. H. A, 38 von 

KCkXog benannt. 
Cimbrl KCfißqoi Strabo 

7, 291. 
cimex -icis. 
Cimmerii KififiiQtoij 

nach dem Et. M. 

auch KtfAjLi^Qioi. 
cincionns gr. xixivvog» 

Cincinnätns. 
Cincius= Quinctius von 

quinqne? Clnclus 

CIL VI 1058, 4, 2, 

CInciae Grut.557, 6. 
Cingetorix -igis. 
cingö cinxi cinctnm 3. 

ciiigö nach dem Ro-" 

manischen , cioxi 

ciDctum nach A. R^ 

§ 6 A 3. 
cingulum. 
cinctus -üs. 
cTnctüra. 
Cinoa, JT/'i^vatPlut. Brut. 

29. 
cinuamum. 

Cinyps -ypis neben Ci- 
nyphus. 
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cippus aach cipos. 

circa s. circos. 

Circe nach den Alten 
V. xiQvrifJLi (xegdv- 
vvfii) oder xsQxig, 

Gircei wie Circo. 

circiter w. d. f. W. 

circns verwandt «n. cur- 
vos u. xvxXos {xig- 
xog xCqxos dor.)« 
circnlus xiqxiXXiov 

D. C. 
circensis. 
circiter circum u. s. w. 

cirrus. 

Girta. 

cista xiaxvi, 
cistella. 

citharista xidnqiatris, 

citri vgl. citerior. 
citrö. 

citrus citreus vgl. Pers. 
1, 53. 

elandestinos Ableitung 
von clam, vgl. blau- 
dus und intestinus. 

clangor gr. xXayyri wo- 
von xlay^Qog Anth. 
Pal. 6, 109. 

clärescö 3. von clä- 
rere. 

clässis von caläre, mit 
clirns clämö nächst 
verwandt vgl. Dio- 
nys. Ant. 4, 18. 
clässicum. 
clässicus. 

ciätri xl^&qa. 

Gleanthes KXidv^g vgl. 
avS^og. 

Clemens -entis Clemens 
CIL 11 4550, KXri^ 
f^rjs CIA 111 1094 

20, 111467, 113823, 

vergl. KXfifÄtvTog 
CIG 3757, KX^fAiV- 
11 1829. 
clj^mentia. 
Cleopatra Kliondtqf\ 



vgl. KXetondjQTjV 
Apoll. Arg. 2, 239. 

depo cleps! cleptum 3. 

ciepsydra xXs^fvSgcc, 
vgl. bydra. 

clieos clien^tis, xXltviag 
Plut.Rom.l3,xAi^v- 
rrig fort. Rom. 10, 
Lyd. de mag. 1, 20. 

clitellae v. clitra abgl. 
vgl. clinö xXlfjLtt. 

Cliternum KXbItsqvov 
Ptol. 3, 1. 

Cluentias KXoivTiog 
App. b. civ. 1, 50. 

Clytaemnestra KXvxai- 

fAVrjaTQ«, 

Cnödsus Kvfoaaog. 
coalescö 3. von alere 

vgl. A. R. § 6 D. 
Cocceius KoxxTj'iog z. B. 

CIA III 571, vgl. 

112160-62. 

cocenm xoxxog. 

Cochlea coclea xo/Xiccg, 
vgl. Hör. sat 2, 4, 
59, Mart. 14, 121. 
cochlear coclear vgl. 
Murt. 14, 121. 

cocles Codes KoxXiog 
Plut. Publicola 16. 

codex -icis. 

cödicillus byzant. xoi- 
SixeXXog. 

Codras Ko^Qog» 

coerceö 2. wie arceö. 

cögnätus. 

cögnömen. 

cögoöscö cögnövi cögni- 
tum 3. s. nöscö. 

cögö coegi coäcinm 3. 
aus co-ago. 

cohors -ortis etymolo- 
gisch mit hortus 
Xoqtog verwandt, 
xooQTig CIG 6771, 
Polyb. 11,23, jfoo^- 
tr^g Lyd. de mag. 
1) ^^i vgl. Diomed. 



431, 22 K., wird 
contrahiert in chörs 
chörtis vgl. X^Q^VS 
CIG 3902 c, 5052 
add. 5783 c, ebenso 
im Romanischen. 

Colchl KoXxoi, 

colläbor 3. collocö 1. 
u. s. w. ans con-lä- 
bor con loco u.s. w. 

CoUätia KoXXaiCa. 
Collätinus KoXXait- 
vog. 

coliecta :» conlecta von 
lego lectus. 
collectiö. 

collega besser conlega. 
conlegium. 

coiligö -egi -ectum 3. 
s. lego. 

coUis mit ex-ccUere cul- 
mus xoXmyog ver- 
wandt, vgl. KoXXl- 
voi, KoXJiZvog X6- 
(pog, KoXXivf] nvXfj 
u. s. w. 

Collum mit collis ver- 
wandt, bei Plautus 
und Catull in Wort- 
spielen mit coiio- 
cäre. 

collybus xoXXvßog. 

collyrium xoXXvqiop, 

colo colnl cnltnm 3. 

colossns xoXoaaog. 

coluber colubri. 
colubra. 

columba, nach dem Ro- 
manischen n. 

columella voncoium(e)na 
abgeleitet. 

coiumna wie columen. 

colurnus von derselben 
Wurzel wie corulus 
abgeleitet. 

eombürö -üssi -üstum 3. 

cömissor 1 . gr. xiafjid^ 
vgl. ua^ava mä- 
china u. a. 
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eömissätiö. 
comm- aos conm-. 
eommendö 1 . wie maodö. 
Gommeiitor 1. wie rae- 

mini conminiscor. 
corameö l.v. coo o. meo. 
commeätns -ns xo/i/ct- 

Tov Hesych. 
commerciaiii aus com- 

merc- s. merx, xofi- 

fjiiqxiov Ab. Goinin. 

6, 5 (5, 287 Boon.); 

kOf4f4€QXiaQtOl C. 

Porph. de caer. aul. 
2,52S. 717Rei8ke. 

comininiscor eommentus 
som comminisei v^l. 
A. R. § 6 D. 
commenta xofjtevra 
Ld.demas^.3,18,19. 
commeDtäriensis xo- 
fi^nagiotog He- 
sych. xofji(Atviaq(- 
atog Lyd. de mag. 
3, 4 u. öfter. 

oommiuns v. comiua- 
uus v^l. eminus. 

coinmodus Commodus a. 
com-niodus, Kofi- 
f4aSogj xofioSa Sui- 
das. 

eommäBis vod coo uod 
mänos. 

cömö. cöuipsi eöiiip* 
tarn 3. 

conp' aas coop-. 

conpäges za com-pangö 
^ehöri§^. 

conpir -aris. 

compendiam vod com- 
pendere. 

eomperiö comperi com- 
perlam 4. von eom- 
periö. 

eompes -pedis voo com- 
ped-. 

eompescö 3. aas com- 
ped-scö za eompes 
gehörig. 



compingö 3. voo com- 
pangö. 

compitom von com-pi- 
tam vergl. perpe- 
tuas perpes, xo^a- 
nCtovg Ko finita' 
Xta Diooys. Ant. 
4,14. 

complector complexos 
sam 3. von plectö. 

con- io Zosammeoset- 
zoDgen, aber cöof- 

CÖOS-. 

concentus wie concinö. 
concha xoy/rj. 
conciliam von con-ci- 

liam vergl. domi- 

ciliam. 
coDciliö 1. 
coociaous aas con-cio- 

oas. 
concipiö -cepi -cep- 

tum 3. 
coucors -Gordis wie cor. 
concordia xovxoqSCa 

Strabo 5, 214. 
coaculcö 1. aus cod- 

caicö. 
coDcambö 3. wie cubo. 
coDCupHcö 3. vgl. cupi- 

tus cupidioes. 
condiö 4. spätgr. xov- 

Strov = eoodilum. 
coodö 3. aus coo-dö, 

vgl. Frgn. de acc. 

e cod. Bob. (oudc 

Viud. XVI) S. 142 

Endl. 
coudolescö 3. voa eon- 

dolere. 
cünexus von cö-nectö. 
cönfabalor. 

cöofarreätiö vgl. fariiia. 
cöoferü contnli coalä- 

tum cöaferre. 
cöofestim voa coo-fend- 

vgl. mfestus mani- 

festus. 
cÖDÜüiö -feci -fectum 3. 



cöofecit Gic. or. 48, 

159. 
cöiifidö -fisos sum 3. 
cöofinis. 

cönfirmö 1. s. firmns. 
cöofiteor -fessns snm 2. 
cöoflagrö 1. 
cöofligö -ixi -ictum 3. 

cönflictos -üs. 
cöofluö -ÜX1 'üxum 3. 
cöofodiü -fodi -fössam 3. 
cöufugiö -fügi -fugi- 

tuui 3. 
coDgeläscü 3. von con- 

geläre. 
cougei'ies von coo-gero. 
congestus ebenso, 
coogius vgl. gr. xoyxog 

xoy)(iov,xoyytdQiov 

Georg. Synk. Ghro- 

nogr. S. 211 uod 

sonst, 
congredior congressus 

sum 3. s. gradior. 
eongrus yoyyqog Plut. 

Mor. 1 198, 3. 
couiciö -iecl -iectum 3. 

vielleicht cön- vgl. 

A. R. § 6 G Anm. 
cooiectüra. 
cöoiuogö cöniünxi cön- 

iünctum 3. vgl. cöo- 

iunx und iungö, cod- 

iduxit Wilm. Ex. 

inser. L. 104 S. 29, 

21. 
cöniugiam. 
cöniunx -iugis , oft 

cooiux z. B. GIL V 

2215, 465S, 5388, 

c6niugi CIL V 1066. 
cooinrö 1. vielleicht eön- 

vgl. A. R. § 6 G 

Anm. 
cooscios. 

cönscieatia. 
cönsecrö 1. von sacro 

sacer, consecratam 

CIL VI 1527 e 57. 
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CöDseotia KiovaevtCtt 

Ptol. 3, 1. 
cÖDSequor 3. 
cöosiderö 1. 

cönsidö >sedi -sessum 3. 
cöBsilium xiüvaikiov 

Plut. Rom. 14. 
cönsors -sortis. 
Gönspiciö -exi -ectam 3. 

cönspectos -üs. 
cöDstlDs -autis {K(6v- 

aras, Kdovatnyxog 

Dio a. a.) 
cönstaotia. 
Cönstantinus K(av- 

atavitvog. 
cöosternö J .11.3. s. sternö. 
cönstö 1. cönsto CIL VI 

1527 d 64. 
cönsuetädö. 
cöBsoI consalibus CIL 

V 26, 43, cos VI 

1030, 1058 a. sonst, 
cönsulö cöosala! coo- 

sultuiii 3. 

GÖDSUltÖ 1. 

cönsultrix -icis. 
Cönsus KtUvaog Plut. 
Rom. 14. 
CöDSuälia Kmyaova- 
kia Dionys. 2, 31. 
contigiö voD con-taogö. 
contäminö 1. 

coDtämioätiö. 
contemoö -tempsi -temp- 
tum 3. Die Kürze 
des Vokals im Perf. 
bezeugt Prise, de 
acc.41S.527,25H. 
contemplor 1. vgl. tem- 

plum. 
coDteotos voD contineö. 
coDticescö 3. von coo- 

tacere. 
contigaus vgl. contingö. 
cootioeos -eutis. 

cootioentia. 
eoDtiogö -tigi -täctum 3. 
von coo-taogö. 



coutiDuus zu contineö 
gehörig. 

cöntiö coutrahiert aas 
cöventiö, coveotio- 
nid S. C. de Bacch. 

couträ von con abge- 
leitet, vgl. span. in- 
caeotro. 

contrectö 1. wie träctö. 

contremiscö 3. vom Ver- 
balstamme trem-, 
vgl. tremescö und 
A. R. § 6 D. 

controversia s. vertö. 

contuberoiam von ta- 
b^rua abgeleitet, gr. 

XOVJOVßäQVlOV xov- 

TovßsQvdXtog, 

coDturoäx -äcis xoyro- 
fitt^ D. C. 

coDtumelia xovTofxekCa 
D. C, mit contas zu- 
sammeugebracht bei 
Petron sat. 56. 

COBtUS xopTog. 

coovalescö 3. von cod- 
valere. 

CODVeutUS -ÖS VOD COD- 

veniö, xo/uß^vrog 
Lydus de mens. 1, 
26. 

convexus altes Particip 
aus coovectus geb. 
8. veho. 

cottvicium wohl zu vöx 
vöcis gehörig. 

cooviva. 
convivium. 

coquo coxi coctum 3. 
byzant. ^exoxroQev- 
eiv. 

cor cordis vgl. Concors, 
auch nach dem Ro- 
manischen 0. 

Coralli Ko^akloi, 

corbis mit xoXnog ver- 
wandt, 
corbita. 

Corbulö KoQßoilütv, 



Corcyra Kiqxvqa and 

KoQXVQa, 
cordäx -äcis xoq^ü^, 
Corduba KoQÖvßa Stra- 

bo 3, 141. 
Corfiniam KoQtflviov 

Strabo 5, 238. 
Corinthas KoQiv&og von 

XOQ' {XOQVg XO(}V- 

Cornelias gr. XoQvrj- 
Xiog z. B. CIA III 
1121 7,68, U60. 

Cornificias KoQVttpixtog 
Dio C. 

cornix -icis vgl. gr. 
xoQiovrj* 
cornicala. 

cornä gr. xigttg, span. 
caerno,vgl.x6^VfX£^ 
Lyd. de mag. 1, 46. 
corniculum, Cornicu- 
lum KoQVtxlog St. 
ß. KoQvfxolog DioB. 
Ant. 3, 50., xoQVo- 
xkaqlov (cornaclä- 
rii) Kaibel Syll. 
353. 
cornus. 

Cornütus KogvovTog 
CIG 3671, CIA III 
1169 81, add. 132 b. 

corölla aas corönala. 

corpus span. caerpo. 

corr- in Zusammenset- 
zungen aus conr-y 
s. con-. 

corrigia xo()vyla D. C. 

corrigö -rexi -rectum 3. 
wie rego. 

corripiö -ripui -reptum 
3. aus con-rapiö. 

Corsica Kogatxa Koq- 
aixrj KoQoig und 
Kvqvog. 

cortex -icis w. corinm. 

cortina xoQjCva D. C-, 
auch nach den Ety- 
mologien von Ser- 
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vius zu \erg, Aen. 

3, 92 o. 6, 347 o. 
Cortöna Kogttuva, 
ComDCäniiM Kogoyxa- 

vtog Pol. 2, 8. 
corascos. 
corvas span. cvervo, 

xoQßog D. C. 
Corvinos KoQßivog 

Plat. aber Corvinas 

CIL VI 2041, 62. 
Corybäs -antis. 
corymbos mit xoQvg xo- 

QVfpri verwandt. 
Coscöoias Koaxtaviog 

Diod. Flut. App. 
Cmsus Koaaog Diod. 

Plüt. 
Costa span. caesta. • 
costam xoaxov, 
cothorans xodoQVog, 
Cotta Korrag Plat. App. 
Cottias KoTTios Strabo 

4,178,204, Zonaras 

ann. 12, 35. 
cötarnix -icis n. Analo- 

ffie V. A. R. § 7 B 3. 
coza mit costa 4ind xo- 

X*^ nächst ver- 
wandt, aach nach 

dem Romanischen o. 
coxendix -icis wie 

appendix. 
cräbrö vgl. Plant. Amph. 

707. 
crambe x^tifißrj za x6- 

QVfißog gehörig, 
crassns Crassos IQ^aa- 

Oog, 
crästinas von oräs. 
Cralippns wie Philippas. 
creätrix -icis w. creätor. 
ereber erebra crebram. 
erebrescö 3. vgl. A. 

il.§6D. 
erebrö. 
erepandia von crep- 

(crepere) vgl. A. R. 

§7B2. 



crepasculam und Cre- 
pasci Ableitongen 
von creperus nach 
Varro d. 1. 1. 6, 5. 

crescö 3. wie crevi, 
Kqriaxfig CIG 7206, 
CIAinil632S,Aef 
axrivg CIG 6012 c, 
CIA III 106222, vgl. 
19941'. 3888, 6249 
a. Kqriaxivrt CIG 
1994 f. 

Cressa Kgr^aau. 

Cressius KQriaaiog. 

Cretensis. 

cribrum vgl. Plaut. Most. 
55, Rad. 102. 

crispas Crispos. 

Crisplnus Creispinus 
IRN 2795, Kqsi- 
amtvog CIG 4342 
8. 1162 (also auch 
KQiCnog), 

Crissa bess.Ci'Isa, Ai^rac«. 

crista xgiata D. C. 
auch nach dem Ro- 
manischen i. 

crotalistria von crota- 
lum abgeleitet vgl. 
A. R. § 7 B 4. 

Crotöniensis. 

crnentusvoncra- (cruor) 
vgl. A. R. § 7 B 2. 

crästa wie crüdus und 
crüstum, vgl. span. 
crusta. 

crustum crnstum CIL I 
1199. 

crux crucis. 

cucullus mit oc-culere 
nächstverwandt^ 

cocurbita. 

culcita. 

Culex -icis. 

culleus wie culuUus. 

culmen aus columen. 

culmus m. xdkafiog a. 
culmen nächstver- 
wandt. 



culpa, einst colpa, auch 
nach dem Roman, u. 

culter Wühl mit gladius 
per-culi verwandt. 

cultor nnd cultus von 
colo. 

culuUus Deminutiv von 
cul- (cuUeus). 

cunctor 1. zu uxvog ge- 
hörig? Festos S. 51 
stellt coctio (wofür 
auch cuctio ) und 
cunctor zusammen, 
wonach Verrius 
F'Iaccus und u 
in diesen Wörtern 
kurz ausgesprochen 
zu haben scheint. 

cünctus aus cöiönctus. 

cuppedia neben cupedia. 

cupressus xvjiKQiaaogf 
vgl. Verg. Aen. 3, 
714; 6,216. 

cnprum. 

corculiö und gurguliö it. 
gorgogliare, span. 
gorgojo, mit circus 
cur V US nächstver- 
wandt. 

currö cucurri carsum 3. 
vgl. Frgm. de acc. 
e cod. Bob. (nunc 
Vindob. XVI) S. 
142 Endl. 
curras -üs vgl. curälis. 
cursus -üs. 

Curtius V. curtus, vgl. 
KoqUov CIA III 
add. 181 c. 

curtus, nach dem Roma- 
nischen n. 

curvus mit xvgrog u. cir- 
cus nächstverwandt, 
auch nach dem Ro- 
manischen u. 

cuspis. 

cüstös von curare, xov- 
artoStjg Lydus de 
mag. 1, 46. 
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cistödeU. 
eistödiö 4. 
Cyelag wie Cyclöps. 
Cyelöps -öpis vgl. Hör. 

e. 1, 4, 1, Ov. met. 

3, 305. 
eyeoos und cygoos xv' 

xifog, 
Cydippe -es mit tnnoq 

(eqaos) zogaminen- 

ges. vgl. Philippas. 
eylindros xvlivdttog. 
Cylleoe Kvllrivri mit 

xvXi^ verwandt, 
eymba comba za xvfi- 

ßoq xvßog CD bare 

gehörig, 
eymbiom. 
cymbalom wie cymba. 
Cynthus KvySog. 
Cy prus vgl. Hör. c.l , 3, 1 . 
Cyzicus. 

D. 

dactylas Jaxrvlog vgl. 

digitos. 
Daimata. 
Dalmatia. 
Dalmaticus. 
dämma besser als däma. 
damoaiD aas damenam 
Partieipialform von 
dare entsprechend 
JMfievov. 
Dapbne Jcctfyrj wie ^a- 

(fvis und /Idffvog. 
daps dapis. 

december von decem, 
Jtx4fjLß{}iog Dio C. 
54, 21, Lydus de 
mens. 4, 93, 94, CIG 
2712, 3834, 6179 
and sonst, 
decempeda von decem- 

ped-. 
decemplex -icis a. s. w . 
decens -entis. 
decenter. 
Decentias J%xiy%ios. 



decipiö -epi -eptnn 3. 

declärö 1. 

declinö 1. 

declivis. 

decrepitns Plaat. 

decambö 3. wie cabo. 

decotiö -nssi -ossom 3. 

deficiö -eci -ectom 3. 

defendö -endi -eusom 3. 
von de and feodö 
= gr. &e{vaf, für 
defendi bezeugt die 
Kürze des e Prise. 
9, 29 S. 467, 1 H. 
ebenso weist d. Ro- 
manische aaf Kür- 
ze d. Stammvokals; 
byzant. ^Tj(p€v6€V' 
eiv a. diffM^vaig 
D. C. 

defetiscor3. wiefatiscor. 

deförmis wie forma, 
deformö 1. 

defÜDCtas defanctis CIL 
V 1326. 

degredior -essas som 3. 
s. gradier, 
degressiö. 

deinceps Schloss-e wie 
in prioceps. 

delectö 1 . von deliciö de- 
lectnm, e auch nach 
dem Romanischen. 

deligö -egi -ectam 3. 
wie lego. 

delitescö 3. von de-la- 
tere. 

Delphi ^€l(fo(. 

delübram vergl. Plant. 
Poen. 5, 4, 2. 

deraens -entis. 

Demetrias ^rjfiriiQiog, 
vgl. Plaat. Bacch. 
912. 

demö dempsi demptam 3. 

Democles ^rfuoxXrjg. 

Democritas /IrifAoxQttog, 

Demosthenes dtifAoad-i- 
vrig. 



I 



deos dentis ^iyrrjg Plat. 
Qojiest. symp. 8, 6 
S. 727 A, vgl. Beda 
S. 230 K., vor at 
aach nach dem Ro- 
manischen e. 
Dentätos ^evTtcTot 
Dionys. Aat. 10, 36. 

densos Deasns ^ijvffog 
Dio C. 64, 6. 

deorsom aas derorsam 
s. vertö. 

depeciscor S.w.paeiscor. 

deportö gr. &rpfOQTäiog, 

depsö 3. ^iifjot, 

descendö -eadi -ensam 
3. span. deseieado. 

deserö -erai -ertvm 3. 
Jijcr/^o)^ D. C 

designö 1. 

despiciö -exi -eetom 3. 

destinö 1. aas de-stia« 
vgl. obstioö. 

destitoö von de^stataö. 

detestor 1. s. test^r. 

detrectö 1. v. de«trietö. 

detrimen tarn von de-ter-, 
vgl. A. R. } 7 B 2. 

deversor 1. von de aod 
vertö versus. 

devexas s. veho vexas. 

deÖDX wie öacia. 

dextäus aas de-seztäns. 

dexter vgl. gr. Jcl^oc» 

/lixargog Consal J. 

196, span. diestre. 

dextrörsas aas dex- 

trövorsas. 

dialecticus JmJlcxTiJto;. 

dicäx -icis. 

dicö dixi dictam dicere 
s. Gellias 9, 6, pro- 
deixerit CIL I 196, 
75 b, dIxi Boisaiea 
Inscr. de L. S. 136, 
it. dissi detto dem 
dixi dictam geoaa 
entsprechend, vgl. 
A. R. § 6 A 2, 
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di«tiö. 
diotö 1. 
diditö 1. 
Dictaeas JixiaToq za 

tdutov gehörig, 
dictätor von dicö dictum, 

zn dktatori CIL I 
'584 vgl. Wiggert 

Studien zur lat. Or- 
thoepie S. 16. 
dietefinm deixttfQiov, 
Dictynoa dixjwva zv 

dlinvov iötxov ge- 
hörig. 
Diespiter v. d. Alteo als 

pater dies (= diei) 

erklärt, 
diff- aus disf-. 
dififerö distull dilätam 

differre. 
difEcilia aoa dis-facilis. 

dilficaltäs. 
digesta Sfyeara, 
digladior L vgl. diläbor 

diligö a. s. w. 
dignuB. 
digredior -essas snm 3. 

8. gradier. 
dilemBia SUrjfifia, 
düigeas -eatis. 

diligentia, 
diligö -exi -ectam 3. 

von di-lego vgl. 

A. R. § 6 A. 3, dl- 

lectae Mar. Mon. d. 

frat. Arv. S. 713. 
Diocletiänus dioxXrflux,- 

vog, 
diplöiM vergl. dtnXovg 

dnplus. 
Dirce. 
dirigö richtiger derigö 

-exi -ectum 3. 
dia- in Zasammenset- 

zangen neben di-, 

dia-eiitiö^ di~spiciö. 
disceptö von dis-capiö. 
discidiiim w. d. £. W. 
piseindö 3. v. di-scindo. 



discingö -ioxi -inotom 3. 

von dis-cingö. 
discipulus wie discö. 

disciplina. 
discö 3. aas dicscö vgl. 

didici Q. doceö tfi- 

discolor. 

discors -ordis wie cor, 

vgl. Concors, 
discribo 3. von di>scribö. 
discQS öCaxog^ auch nach 

dem Romanischen i. 
discatiö -ussi -ussam 3. 

von dis-quatiö. 
disertus. 
dispär -aris. 
dispendinm v. dispen- 

dö vergl. compen- 

diam. 
dispensö 1. 
dispiciö -exi -ectum 3. 

von dl-spiciö. 
dispute 1. 
dissensus -üs. 
dissipö 1. disque supatis 

Lucr. 1, 652. 
dissors -sortis wie sors 

vgl. cönsors. 
distantia von distö. 
distichus ^iaji/og vgl. 

dimeter. 
distinguö -inxi -inctum 

3. von di-stiaguö 

mit stiltts Stimulus 

iHStlgäre verwandt, 

s. A. R. § 6 A 3. 
dIstö 1. aus di-stö. 
distringö -laxi -ictom 3. 

aus di-stringö s. 

stringö. 
ditescö 3. von dives di< 

vitis (ditis) vgl. A. 

R. § 6 D. 
dithyrambus iidvqafi- 

ßog vgl. &Q{af4ßog 

triumphus. 
diverbium wie verbum. 
dl versus von di-vertö. 



Sißigaiov Const. 

Porph. de eaer. anl. 

B. S. 336 Reiske. 
divortium von di (dis) 

und vortö = vertö. 
diurnos Ableitung von 

di- (dies) vgl. A. R. 

§ 7 B 3, auch nach 

dem Romanischen u. 
diuturnus Ableitung von 

diut- vgl. diurnns. 
doceö docui doctum 2. 

doctrina. 
dödräns -antis aus de- 

quadräns. 
Doläbella JoXaß^XXag, 
doläbra von doläre vgl. 

A. R. § 7 A 2. 
domesticus So/uearixog 

CIG 1428, 5906, 

6289, 5908, 5911. 
domitrix -icis von domi- 

tus. 
domnola, domnaedius v. 

domin-, 
dormiö 4. nach dem Ro- 
manischen o, SOQ' 

fxtrtoQiov Ed. Diocl. 
dorsum vgl. SeiQrj, auch 

nach dem Rom. o. 
drachma ^Qaxf^ri, dra- 

cuma Plaut. Pseud. 

86, 88, 91 und sonst 

oft. 
Druentia ^qovevtla 

Strabo4, 179, 185. 
Dryops -opis^. 
ducenti wie centum. 
dücö düxi ductura dncere 

vgl. Geliius 9; 6, it. 

dussi dotto dem 

düxi ductum genau 

entsprechend , vgl. 

A. R. § 6 A 2. 
ductö 1. 
ducttts -üs. 
^ulci^övkxiaaCfitfi Osann 

Syll. S. 430, 62 u. 

6olx(aifio S. 486, 
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1 3,vgL ykvxvs, auch 

Dach dem Roman, u. 
Dnmnorix -igis. 
dam täxat s. täxo. 
doplas. 

duplex -icis vgl. Hör. 

c. 1, 6, 7. 
düresco 3. von dürus 

abgeleitet vgl. A. R. 

§6D. 
duümvir s, A. R. § 2, 1. 
dux ducis. 
Dyniäs -antis. 
dynastes Swaarrjg, 
Dyrrhachium, jetzt Du- 

razzo. ^ 

£• 

ebriusjbei Plautus immer 
e vergl. Trin. 812, 
MeD.373,563, Capt. 
105, franz. ivre, sp. 
ebrio. 

eburneus Ableitung von 
ebur. 

Ecbatana 'Exßarava. 

ecce aus ec-ce, alt eccus 
mit kurzer 1. Silbe 
Plaut, eist. 4, 1, 3, 
Capt. 994 und sonst. 

ecclesia IxxXrjaia, 

Ecetra 'Exivgn, 

Echecrates *ExfXQcnrig. 

echidna i^^öva Ablei- 
tung von ^X''^' 

eolipsis ^xXetipis. 

ecloga fxXoyri, 

ecquando wie ecce und 
quando. 
ecquis u. s. w. vgl. 
ecquid Plaut. Persa 
108. 

edäx -äcis. 

educätrix -icis. 

eff- aus exf- (ccf-), 
efferö. 
effingö 3. u. s. w. 

effervescö 3. von ex- 
fervere. 



jßfficäx -äcis. 

efficiö -eci -ectum 3. 

effigies. 

efifringö -egi -actum 3. 
wie frangö. 

egestäs wie potestäs ge- 
bildet. 

Egnätius ^Eyvarios Dio. 
C. 5324, 6226, CIA 
in 18, 111326. 

egredior -essus sum 3. 
8. gradior. 

egregius zu grex gehörig. 

Electra ^Hlixjqa. 

electrum ^ilfxr^or. 

elegäos -antis. 

elementum nach A. R. 
§7 R2. 

elepbäs -antis. 

eligö -egi -ectum3.s.lego. 

elixus wie llxa Wasser. 

elleborus helleboms Ik- 
XißoQos iXXäßoQog. 

eloquens -entis. 

emäx -äcis. 

emblema ^/nßXrjfia. 

embolium f/ußoXiov, 

emendö 1. sp. emiendo, 
vgl. mendum. 

eminens -entis. 

emo emi emptum 3. zwar 

aber vgl. contemnö 
u. byzant. ^^nra, 
i^^fiTijrjv u. a. 
emptiö. 

emolumentnm vgl. A. R. 
§ 7 B 2. 

Empedocles ^Efinf.So' 
xX^g. 

empiricus ffineiQixog, 

emporium ifinoQtov. 

endo und in Zusammen- 
setzungen = gr. t^v- 
dov. 

Enguini *Eyyvtvoi vgl. 
Enguium "Eyyvov. 

Enna "Ewa Plut. Marc. 
20. 



Ennius "Ewiog Strabo 
6, 281 Aelian u. a. 

enörmis wie nörma. 

ensis. 

Entella "EvreXXa Diod. 
Sic. 14, 9. 

entheätus von Iv^Bog, 

Epicharmus ^Enlxn^fJi'Og 

von x^^Q^ X^Q'^' 
Epictetus *En£xTrjTog. 
Epid.imnus ^Enidctfivog, 
epidioticus ^mSeixuxog, 
epigramma infyQa/u/ia, 
epistula iniaroXi^, 
epops -opis. 
equester ^ExoveaxQCg 

Ptol. 2, 9, 2K 
Erechtheus 'EgexO^svg, 
Eretria ^EqetQCa, 
ergä wie ergo. 

ergastulumv.l^aC<<^<^a^. 

ergo aus e-reg- (rego 
regio) also etymo- 
log. ergo? schon bei 
Plautus nach band- 
schriftlicher Über- 
lieferung mehrfach 
mit kurzer 1. Silbe, 
vgl. Trin. 926, Mil. 
1008, Persa 85, 
Merc. 971, Stich. 
725, Poen. 4, 2, 59, 
71, ebs. Ter. Haut 

Erichtiiö *EQixd-<o. 

Erichthonins ^Eqix^- 
VI og == "Egex^evg, 

erigö -exi -ectum 3. 

Erinnys besser Ednys, 
gr. fgivig Hom. a. a. 

errö l.iQQovaaXovg Lyd. 
de mens. 4,70, spao. 
yerro. 

Erymanthas ''EQVfMtv- 
&og zu ^gvfjia i^V' 
fivog gehörig. 

ErysichthÖD -oaia ^Eqv- 
aix^tav -ovog, ' 

Erythrae ^Eqv9^£, 

Eryx -ycis. 
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eseä yoo ed- (edo) ge- 
bildet, aach Dach 
demRomaoischen e. 
eseendö -eadi -eDsom 3. 
wie desceodö. 
escensns -üs. * 
Esqniliae avs Exquiliae 
vgl. Sestios. 
Esquilinas "^HiSxvUvog 
Strabo 5, 234, 237. 
essedum. 

Eteocles ^EnoxXriq. 
Etrvria *ExQovQ(a Dio- 
nys. vgl. Verg. Aen. 
8, 494. 
Etröscos gr/EiQovaxoiy 
aus Etrarseus? vgl. 
Verg. Aen. 8, 480, 
Eträria und Täscus. 
etsi. 
Eaadne EudSvrj vergl. 

Ariadoe. 
evalescö 3. von e-valere. 
Eoander vgl. Serg. de 

acc. S. 527 K. 
eväuescö 3. von vänas 
abgeleitet vgl. A. R. 
§ 6 D. 
eventus -üs wie eveniö. 
everricolam s. verrö. 
evidens -entis. 
Eomolpus EvfAolnog. 
Eurystheoes Ev^va&i- 

Vfjg. 
Eaterpe Evt^^t]. 
ex gr. i^, vgl. Plant. 
Stich. 716; ebenso 
i. Zusammensetzun- 
gen vgl. Plaut. Trin. 
318, 1052, Poen. 3. 
4, 23, Terent. Eun. 
1, 1, 79, vgl. exer- 
citus. 
exämen. 

exanimis o. s. w. 
excello 3. ans ex-cellÖ 
vgl. celsns collis. 
excellens -entis. 
excelsQs. 



exeetra vgl.PlautPsend. 

218. 
excidium wie ex-soiadö. 
excors -ordis wie cor 

und Concors, 
execror 1. wie saero 

sacer. 
exedra i^äJga. 
exemplum zu eximias 
eximö (ex-emo) ge- 
hörig, 7011' i$ff*- 
nkC^v Const.Porph. 
de caer. aal. B. S. 
469,R.?^o^7rAoy(f. 
i^sfinkov) Hesych. 
exequiae wie ex-sequor. 
exerceö 2. aas ex-arceö. 
exercitns l^^iqxnov 
Const. P. d. 0. a. B. 
S. 425 2 , 427 3, mit 
kurzer erster Silbe 
PL Amph. 125, 140, 
504 u. öfter, 
exigö -egi -actum 3. von 
ex-ago, vgl. PI. 
Trin. 1052, exactus 
Boissieu I. de L. S. 
136. 
exigoas. 
exllis aus exigilis von 

exigö. 
exilium von ex u. solum. 
eximias von eximö (ex- 
emo). 
exin von ex und in. 
existimö 1. aus ex-ae- 
stimö vgl. priscas 
occidö illidö o. a. 
existö3.au8 ex u. sistö. 
exitiam wie exitus. 
exitos -üs von ex-ire. 
exolescö 3. von ex-olere. 
exördium s. ördior. 
exöstra f^waiQa. 
expectö l.vonex-spectö. 
expediö 4. ^E^mdlrog 
CIA 111 110522, ^^ 
mdijoi Ly d.d. mag. 
1,46. 



expergiscor experrectus 
som expergiscl ge- 
bildet V. ex-perg- 

(perreg-), vergl. 
pergö sowie A. R. 

§6D. 
experior experlus sum 4. 

vgl. opperior peri- 

tus. 
experimentum. 
exprobrö 1. vgl. Plaut. 

Trin. 318 und pro- 

brum. 
exta von ex, vgl. auch 

iyxaJa. 
extemplö zu tempus u. 

templum gehörig, 
exter Coroparativ zu ex. 
exträ, hcOTQai'üK (ext. 

nös) Gloss. nomicae. 
externus. 
extremus. 
extinguö -inxi -inctnm 

3. aus ex - stlnguö 

vgl. distinguö. 
extinctiö. 
extispex -icis s. exta 

und A. R. § 7 B 6. 
extorris wie terra, 
extraördinärius s. exter 

und ördö. 
extrinsecus. 
extruö -üxi -üctum 3. 

s. struo. 
exul wie exilium. 
exultö 1. von ex-saliä 

abgeleitet, 
exüstiö von exürö. 
exuviae vergl. induviae 

Plaut. Men. 191. 

F. 

fabella von fabula. 
faber fabri. 

fabrica. 

fabricö h und fabri- 
cor 1. 

fabrilis. 
Fabridus von faber. 
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foriDica (fOQfjiixa and 
oQfjiMag Hesych. 

formidö 1 . z. fremo geb. f 
formidö -inis. 

förmösas von forma. 

förmala voo forma. 

fornäz -äcis zu ferveö 
farous gehörig. 

fornix -icis (poQVtxug 
Coost. P. de caer.a. 
B. 1 S. 19 Reiske. 

forpex -icis aus forceps 
gemacht. 

fors fortis wie furtäna 

zafero geh.jTvxr}^ 

(fOQTlV xcclovOiv 

Piut. fort. Rom. 5. 

forsitau. 

forte. 

fortässe uud fortässis 
aus forte au sis. 

fortis <P6^Tig CIG 6297, 
Flut. fort. Rom. 5., 
sp. fuerte u. fnerza. 

fortuitus wie fors fortis. 

fortüua zu fero gehörig, 
(fOQTovva Lyd. de 
mens. 4, 62. 
fortüuätus 4>OQTowa- 
Tog CIA III 112279, 
vgl.1093 31, 119937, 
CIG 1452. 
fortünö 1. 

fossa von fod- (fodiö), 
ö nach Analogie 
von A. R. § 6 A 3. 
Der Vokal scheint 
früh ins Schwanken 
gekommen zu sein, 
vgl. (foaaa Flut. 
Fab.l,Ptol.nil,72, 
iptuOfSa und (poaaa, 
(ftoaaaxov u. tfoa- 
oävov D. C. <foo- 
aarov CIG 5187 b, 
(poaärov 8691a, 
span. fuesa. 

frigmen nach A. R. § 1. 
frägmeotnm. 



fragro 1. w. flagro, vgl. 

Cat. 6, S. 
fraugö fregi fräctum 3. 
frangö wie fragor 
fragilis naufragus, 
fräctum nach A. R. 
§ 6 A 3, vgl. cön- 
fringö cönfräctum 
u. s. w. 
fräctära. 
fräter frätris. 
fräterculus. 
fräternus. 
frätriciila. 
frätruelis. 
fraudulentus wie leutus. 
fraxinns. 

Fregellae 4*Q.iyMa. 
Fregellänl 4*Q€y€XXa' 
voC. 
fremebundus vgl. furi- 
bundus und A. R. 
§7B2. 
frendö fresum u. fressum 
3. V. frem- (fremo). 
Frentäni ^pQiviavoCVüX. 
Strabo, Steph. ßyz. 
frequens -entis. 
frequentia. 
frequentö 1. 
frico fricui fricätum und 

friclum 1. 
frigeö frixi — frigere 
friere, 
frigescö 3. 
frigö frixi frictum (fi*i- 

xum) 3. röste, 
fringilla vergl. frigit 

schluchzet, 
fritilluss. A. R. §7 8 1. 
fröns frondis. 
frondeö 2. 
frondescö 3. 
froudeus. 
fröns frontis obgl. frön- 
t(em) CIL V 2915, 
vgl. Prise. S. 319 H. 
altsp. fruente, vgl. 
d. beiden folg. W. 



Frontiuus 'Pfjovietvog 
u. *PQOvnvog, CIG 
1327, CIA III 698 5. 
Frontö 'P()6vT(üv CIA III 
111321,26, auch in 
Texten (Anth. Pal.) 
constaot. 
früctus - üs it. frutto sp. 
frnto fr Uta, s. fraor. 
früctuösus. 
frumentum. 
frümentorl. ipqovfiev' 
jttfitoi Ld. de mens. 
1, 26, (pQovfievra- 
Qiov CIG 2802. 
fruor fruitus und früc- 
tus sum 3. früctus 
von früg- (frügSlis 
früges fi*ügi), vgl 
oben früctus. 
früsträ mit fraus nächst- 
verwandt, 
frnströ -or 1. 
früsträtiö. 
früstum ital. frusto, wie 
früsträ z. fraus geh. 
frutüx -icis. 
frutectum. 
früx frügis. 
fugax -äcis. 
Fulcinius *oAx*vi'/ov M. 

R. Münzw. S. 375. 
fulciö fuls! fultum 4. 
fulcimen. 
fulerura. 
fulgeö fülsi fulgere vgl. 
(fXäyfiv u. flagräre, 
fülsi nach A. R. § 6 
A 3, auch das Ro- 
manische weist für 
fulgur auf Kürze, 
fülgetrum. 
fulgidus. 
Fnlginia. 
fulgor, fulgur. 
fulix icis. 

fuUö -önis, n. d. Roman, 
das auch e. Verbam 
fullö 1. bildete, o. 
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fölmen aus fulgmen von 
folgeö, ü Dach Ana- 
logie von fälsi. 

fuImeDta aus fulcimeota 
vgl. A. R. § 7 B 2. 

Falvias Falvia ^Pokov- 
Xog CIG 2^5, Po- 
lyb. 1 , 36, 'PoXovta 
Suidas. 

falvus 'wie Falvias. 

fanda vgl. gr. crycy- 

Faodäoias. 

Fundi jetzt Foodi, vgl. 

fuodas. 
foDdö fadi fasam 3. gr. 

j(i<Oj vgl. fons foo- 

tis. 
fondos mit fiio fatas 

gr. (fvfo verwaudt, 

vgl. Faadi. 
funditus. 
faadö 1. 
fandämeo. 
fuDdämentam. 
fänebris vgl. Hör. ep. 1, 

19, 49. 
fünestas vgl. hoaestas 

aad A. R. { 7 

B4. 
fiiDgor fünctas sam fmigi, 

d^fuoctis CIL V 

1326, fiiDCto Bois- 

siea loser, de L. 

S. 278; von fäncton 

ital. fuozioBe spao. 

funeion. 
fuDgus ital. fango, span. 

hongo, gr. anoyyog. 
füräx -äcis. 
farca ital. forea spao. 

liorea. 
forcilla. 
farcala. 
farfar Redaplikation, it. 

förfora. 
foribaadns vgl. freme- 

baodas und A. R. 

17 B 2. 

Marx, Holfabttoblein. 



Foroias 4>6^viog CIG 

5851. 
fnraus, älter fornas vgl. 

forceps a. Fnrnias, 

it. forao, sp. horno. 
fortom voD fär füror, 

it. farto, sp. harto. 
fortim. 
färtivas. 
furanculos vgl. A. R. 

§7B5. 
farvus ÖQtpogt 
föscina wabrseheiolich 

wie fästis. 
Füscias, Fooscios CIL V 

1818bis,vgl.d.f.W. 
fascas vielleicht aas 

farscas (vgl. fur- 

vos), ital. fusco. 
Fäscas. 
fäseö 1. 
fastis, ital. span. portg. 

fuste, fr. füt 
fastaäriam. 
iuttilis u. fatilis von 

fandö. 

Galba(uraA/3aPlat.G.4. 
galbos mit gilvus helvas 
nächst verwandt, 
galbanus. 
galla. 
Gallaecia. 
Galli Iliklo^. 

Gallia. 
gallus, öfter ia Wort- 
spielen mit Galli. 
gallina. 
Ganges, 
ganniö 4. 
Garamäs -antis. 
Gargänus, vgl. yaQyaga 

y^Qyega, 
gärriö 4. gr. yrjgvm yij- 
(ivg. 
gärralas. 
Garünoa oder Garüna 
Fa^vvag, 



Gaadentius r<tv6ivtiog, 
gaudibandas vgl. A. R. 

§782. 
gaza vgl. BedaS. 230K. 
Gedrösi FsdQtnaoi Str. 
Gellias F^JiXiog Dio C. 

o. Fiat. vgl. CIA m 

606, 866, constaatb 
gemebandas vgL A. R« 

§7 B 2. 
gemellas v. geminos ab^ 

geleitet, m/uillog, 
gemiscö 3. s. A. R. § 6 D. 
gemma yifif^idjatg Lyd. 

de mag. 2, 4. 
gemmeos. 
gemmö I. 
generäscö 3. vgl. gene- 

ratos. 
genetrix -icis vgl. Verg. 

Aen. 1,590, 689. 
Geaetyllis FersivkUg, 
genista jtaL ginestra, 

apaa. genesta. 
gens gentis za genas 

genitasgehÖrig, vgl. 

Beda S. 230 K. vor 

nt aach nach dem 

Romanisehen e. , 
gentilis yemjUog D. 

C. vgl. revrutvos. 

CIG 2208, /€i^mi^. 
geögraphia yeatyQatpCa* 
geömetra yito/diTgrjg, - 
geörgicos yet^^ixog. 
Gergovia FkQyoovüc,. 
Germänas Fegfittvog, 
Germania t\QfAaviai 
Germäoicns rEqfiayt* 

xog. 
germänas,;/'€^^a9'o;Plat. 

Rom. 3. 
germänitäs. 
germen wie germaaua.^ > 

germinö 1. 
gero gessi gestam '3. 

zwar gestam Wilm; 

Exempl.iascr.il 21, 

aber vgl. Gellius 
3 
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9, 6 and Prise, de 
acc. 41 S. 527, 25K. 
gestö 1. 
gestvL» -üs. 
geirae nack den Alten 

•= yiqqov. 
gerrö wie terrae. 
Greasin« Tiaaioq, 
gesticnlor 1. v. gestns 

-üs. 
geatiö 4. von gestns. 
gibbns ital. gibbo, spao. 

giba, ebs. gibber. 
gigäs -antis yiyag, 

gigantens. 
gignö genui genitum 3. 
gr. yiyvofiai yivo- 
fiaiy vgl. A. R. § 1. 
gilvns = gelvns helvas 
wovon Helvius, vgl. 
galbns. 
gingiva Reduplikation, 
gingnna Redaplikation. 
glaber glabra glabrom. 
Glabriö. 

glabrescö 3. vgl. A. R. 
§6D. 
gläns glandis. 
glandinm. 
glandula. 
gliscö 3. wie sciscö geb. 
glössärium von ylHaatt. 
glössema yXiaffarjfia, 
glübö glüpsi glüptumS. 
glüttiö und glütiö 4. 
glättus und glntua 
Schluck.. 
Gomphi rofnpoi, 
Gordiinus roQdtavoQ, 
Gordium Foqdiov, 
Gorgö Jb^fü. 
Gorgoneus. 
Gortyna Jb^Tt^. 
Gracchus FQaxxog^ aber 
griculus. 
Gracchänus. 
gradior gressus sura 3. 
vgl. A. R. § 6 A 3. 
gressus -ÖS. 



grällae von grad- (gra- 
dior) wie seäla von 
scad- (scandö), vgl. 
grässor. 
grällätor auch grälätor 
(glärätor) geschr. 
grammatica ygafifjunTiXT^ 
V. yQatftJ yQufifia, 
grammaticus. 
grammatista. 
grandis zu grossus geh. 
grandescö 3. vgl. A. 

R. § 6 D. 
grandiö 4. 
grandö vgl. den Vokal* 
Wechsel von a-u in 
snggrunda Wetter- 
dach, gr. j^ailaCa. 
grandinö 1. 
grässor 1. von grässus 
Partie, zu gradier 
vgl. A. R. § 6 A 3. 
gravescö 3. von gravis 
abgeleitet vgl. A. 
R. §6D. 
grex gregis, vgl. Prise. 

7, 42 S. 322 H. 
Grosphus Fgoatpog. 
grossus span. gmeso. 
grünniö gründiö 4. it. 
grugnire, sp.grunir. 
gryllus yQvXXog. 
gryps grypis. 
gubernö 1. gr. xvßiQVtiy 
vgl. PI. Mil. 1091. 
gubernäculum. 
gummi xofifu, 
gurges ital. span. gorga, 
Reduplikation vom 
St. gvor- (voro). 
gurguliö vgl. gula. 
gurgustium vgl. A. R. 

§7B4. 
güstus -üs ital. gusto, 
span. gusto, vgl. gr. 
yev(o, 
güstö 1. 
güstätiö. 
gutta it. gotta, sp. gota. { 



guttur portg. goto, mit 
gola voräre ver- 
wandt, 

guttus Olgefäfs wohl wie 
gutta, aber bei Ju- 
venal gütas. 

gymnasium. 

gypsum yv%l/og. 
gypsö 1. 

H. 

hactenus bess. häc tenns. 
Hadria vgl. Prep. 1, 6, 1. 
Hadriänus. 
Hadriäticus. 
haerescö 3. von haerere. 
Ualiartus. 

Halicarnässus IditxaQ- 

vaaaos, IdXixaQva- 

aos *AlixaqvTiaa6s. 

hällücinor besser hälü- 

cinor 1. 
hamadryas afjLa-ÖQvag, 
Hamilcar. 
Hannibal. 
Hanno. 

harmonia uQiLioria. 
harpagö wie harpajc 
Harpalyce uiQnaXvxri 

wie d. f. W. 

harpax -agis gr. a^na^ 

vgl. agnaCM und 

rapiö. 

harpe a^nri wie d. v. W. 

harpyia aqnvia wie 

harpax. 
haruspex -icis, arrespex 
CIL 1 1348, harispex 
1312, 1351, V 99. 
haruspicinus. 
baruspicium. 
hasta umbr. hostatu = 
hastätos. 
hastlle. 
hebdomas iß^o/nag, 
hebescö 3. von hebere. 
Hebraeus ^EßQotXog. ' 
Hebrus "Eßqos. 
hecatombe ixtaofißij. 



— 35 



Hector "Extooq. 

Hellas 'EXXas^ 

Helle "EXXri, 

helleboms iXX^ßogo^, 

Hellen "EXXtjv. 

EeWdS^OBius'EXXranov- 
Tog. 

Helvetü '^Ekovrfnun Str. 

Helvii 'EXovioi Strabo. 

Helvius "Ekov'iog Polyb. 
Dio C. 'Elß^a Plut 

hellnö auch helao. 

helvos helvolos, ^ßotj- 
los Athen. 27 c. 

hemistichiam. 

hepteris kntriqrig» 

Heraclea 'HQocxlna vgpl. 
Hercules. 

Heraclida ^^HQaxlsldr^g, 

Heraclitas ^Hqaxliixog, 

herba vgl. gr. (fyo^ßrj, 
spao. hierba. 
herbeseö 3. 
herbidos. 

Herbita "Eqßita. 

hereiscö 3. sich in etwas 
teilen, tpafiiXiets Iq- 
xtaxovvdae byz.ygl. 
herotamn. A.R.§6D. 

herctam das Erbgut zu 
herus erus gehörig? 

Herculäoum ^HqxovXcc- 
vfov Dio G. 66, 23, 
^JSgxovXavos auf 
einer späten Mfiaze 
Mionnet IV 11], 
'Hqxlavog Pint. de 
se ipso laud. CIA Hl 
1197, s. d. f. W. 

Hercules von ^HjoaxAiJ^ 
desh. arsprünglieh 
vielL Herc- aber 
Herevlias ^EqxovXiog 
*£^xoJl<o;Zo8. Said, 
Hist. Gr. fr. 4, 601 
b, CIG 373 b, 1081^ 
CIA in 637, 'Eiftifi. 
aqX' ^ö, *£^oi/- 
XittvoC Zosimns. 



hercle vergl. Ritschi 
proll.Pl.p.CXXVII. 
Hercynins ^Egjcvvtog, 
Herennius ^Egävviog z. 
B. CIA m 698, 715. 
Herillns "HQiXXog, 
Hermagoräs 'E^fiayo- 

Hermes ^EQfitjg. 
herma. 

HermionS *EQm6vr^. 

Hermunduri ^Eg/iovSa- 
Qoi Strabo 7, 290. 

Hermus "Eqfiog. 

hernia, hiruea von har- 
(hamspez). 

Hernie! "Eqvixoi. 

Herostratos 'HQoOTQa- 
jog. 

herpes figniig. 

Hersilia 'EgaüJu Dio C. 
fr. 5, 5, Plut. Rom. 
14, 18, vgl. Hora 
Ov. met. 14, 851. 

Hesperus "EaniQog, 
Hesperia. 
Hesperis. 
Hesperius. 

hesternus wie heri, je- 
doch hest* nach Mar. 
Vict. 15, 16 K. 

hexameter -etri i^dfjie-' 
jQog. 

hexeris i^grig. 

hiäscö 3. von hiäre. 

Hibernia ^Ugviflovegvou 

hihernus span. invierno, 
vgl. A. R. § 7 B 3. 
hibernö 1. 
hibernäcnlum. 

hibiscum Ißlaxog, 

hibrida bess. hybrida, v. 
ig vog (Plin. n. h. 8, 
213), yb.Hor.Mart. 

hiemps hiemis. 

hierophanta tsQOfpdvrrjg. 

hillae aus hirulae v. hira 
vgl. PL Cure. 238. 

Himella vgl. Himera. 



hinc s. Prise. 15, 17, 18 

S. 74, 15 H uBd PL 

Trin.718,Stich.355. 
hinniö 4. vgl. Laevins 

fr. 10, 6 Müller, 
hinnuleus inuleus, ivov^ 

Xiovg Hes., viell. i, 
hinnus tvvog w. hinnn- 

leus. 
Hipparchus "Imtagx^g 

vgL Philippus. 
Hippiäs *Inn(ag, 
Hippö "^Inniov. 
HippocratSs ^Inno- 

xgarrig. 
Hippocrene ^Inno- 

xgrjvri, 
Hippönax -actis '/tt- 

näva^ 'ttXTog vgl. 

Rhiathon bei Heph. 

S. 6 Westphal. 
hircus it. irco sp. hirco, 

mit hirtns verw. 
Hirpi Familie in Rom v. 

hirpns = hirqnos. 
Hirpial von Hirpi. 
hirriö 4. Wortspiel mit 

irritäta canes bei 

Lucilius 19 L. 
hirsätus von hirt- hir»-. 
Hirtius von hirtns. 
hirtus it. irto, port. hirto, 

mit hircus verw. 
hirundö vgl. x^^^^^v 

nod A. H. § 7 B 2. 
hiseö 3. contrahiert aus 

hiescö vgl. hietSre 

hiulcus hiäscö. 
Hispalis vgl. d. f. W. 
Hispäotts, i weil auch 

Spaoia neben Hi- 

spänia in der spä- 

ternLatinität,2r7ra- 

via Euseb. de mar- 

tyr. Pal. 13, 10. 
Hispäaia. 
Hispäniensis. 
Hispellom EitsniXXov 

Strabo 5 S. 227. 
3* 



bÜpldDg wohl aas hirB- 
Mit kirtos binütDs 
veriraodt. 

Ulsfii Hlspalla wie Hi- 

histori* gr. lütoQia it.' 

Qi»tri "lojgoi, 

Hiitrin. 

hiitrio nach Clavio« bei 

f InUrch voB fliiicm 

"lajQog hcnaoDt. 
hialcaa VVeiterbildang 

vom St lii- (hio). 
hodieraa$s.Ä.R,g7B3. 
haniiBciä s. A.H.§7B5. 
hnmancDloB ebonla. 
lioaeetoB nie modeatua 

^bildet vgl. A. R. 

$ 7 B 4, Gedicbte 

'Ofiaiov ia der A. 

Pal. 

boDMtlB. 
bOBMtÖ 1. 

HordeöalBs 'Og^iinos 

CIA Ul 624. 
budaam, n. d. Ronan. o. 
Hordioidia wie Fordi- 

hörnas van an«- anr- 
(auröra AaräUDs)f 
sinher darcb Cob- 
traction n» ho uod 
Vokal, 
borreo 2. vielleiebt mit 
X^Q^os verwandt 
bvrreaeö 3. 
borridiu. 

homnn 'OQgia Ftal. 
öptd Heiyotu öpiov 
öpe£ov byx., freil. 
anch(uf-(Ceoj>uii.2, 
27 ff. Job. Itbiehus 
prat spir. 28 Roa- 
weid), ö^fitoji^i- 
noaitüi» neKar. In- 
lebr. PoDovt ex. d. 
ivMr. fr. 2, 36, 7. 



Horta Vpa Plat. Qa. 
Hom. 46 S. 276 E. 

Hortalna wie d. f. W. 

Hu i-li' D s ius'O pi ^ iTi o FZ. B. 
OA TU 10, 1056m. 

hortor 1 ÖQTttQi Plut. 
Qo. Rom. 46 S. 275, 
von d. altl. borior, 
aachnaehd.Roni.a. 

borln« );d^rof vgl. Boi»- 
teosius, aneb pacb 
dem RomaDiaelUB o. 

hotpe« spao. bneaped. 
hospitioin ivaijiiov 

lioatia wie bosUa. 
ilnatilius 'Oaiilivg Pol. 

u. t)ioB. Plut. App. 

OAIH 1I13W. 
hsstia apao. baesta, dav. 

Moslins a.Hoitilius. 
hoitilis, 
Hastius "Oaiiog. 
Hänni HödI Ovirvoi fr. 

HUDS. 

hyacinlhns iiäxiv&oi, iv- 
äo; jd&.knneEnd. 

Hyaotäs. 
Hjbla °YßX«, ioimer y 

bei Divbtern. 
hydra vi^a vgl. Sopk. 

Tr.574,vgl.bydrDa. 
bydrifl iiügla w bfdros. 
bydrüpa -«yis t. d. f. W. 
hydrus GJ^oc vg^ che- 



Jvdru! 



Hydrü 



-untia and Hy- 



HvUus Ylioi. 
HvmSUus Y^iji7Ö«Str. 

vgl. CIA III 74016. 
byninas vfivoi. 
HypuriDaüiiti'a ' Ync^- 

iUn;OT{K[. 
Hypaipyle ■Yi^tJiiiiij w. 



laccbns "laxxos ^ Bax- 



iambua ta/tßäs vgl. tän- 

iinitrix -ieis Pförtneria 
wieiÜDitorjeba.ia- 
nitricea itfortgee, 
aber wohl a. 

läpyx -ygis. 

itralipta taifiiUiftii)t. 
ibax -icia. 
ichneamöa -onia tj[vti- 



ideatideio. 

idyllium MülUov Oa- 

mioDtiV VOB tiSoi. 

mlam w. ieiÖDDs. 
ientätiö wie d. v. W. 
igDiras aaa i (inj-gnärus 

vgl. ignörö. 
igDivoa. 

igoävi«. 
IgBia vgl. A. R. g 1. 

ignescä3.s.A.R.§6D. 
Ignübilia vgl. igDÖrö. 
igflöininin vgl. d. t W. 

TgnuminiOsaB. 
igDuro 1. wie Igofiros, 
vgl. A.R.56C2b. 
ignöraatia. 
igniacö 3. vgl. igaörä 

und nöfcö. 
ignötaa wie igDirns. 
Iterda 'lU^a. 
II ei -icia. 
Üieosia. 
iligDas. 

IliSBDS heiser lliaBS, 
'iXiaöt. 
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ill- io Zasammensetsan- 

gen aas iol-. 
ille bei PL oft verkürzt, 
z.B.Trin.414,472, 
476, Mil. 1231. 
illic. 

illioc vgl. Prise. 15, 
17, 18 S. 74, 15H. 
illörsom aus illö-vor- 
sun vgfl. qaörsam. 
fUyria, Eillaricam CIL I 
711 XV, lUYHco- 
mm CIL m 4063, 
doeh Hilurios mit 1 
Plant Men. 235. 
Uva, Elba. 

imbecillus wohl Demi- 
Dotiv voD im-bec- 
vgl. A. R. § 7 B 1. 
imbellis wie bellum, 
imber imbris ofißgog, 

vgl. Umbri. 
imberbis wie barba. 
imbrex -icis von imber. 
Imbms ^IfAßqog, 
imbnö 3. von in-bno. 
immänis. 
immeosns. 
immänis. 

impär -aris n. s. w. 

immö, daneben imö, Immo 

Mon. Ano. (CIL IH 

S. 77426). 

impediö 4. vgl. expediö. 

impendium wie impendö 

8. pendö. 
impensa. 

imperö 1. v. in u. paro. 
Imperator. 
Imperium, 
impertiö n. impertior 4. 

vgl. partior. 
impetrö 1. vgl. Hör. 
ep. 2, 1, 137. 
impeträbilis. 
impetas -üs von im- pet- 

(peto neriad-at). 
impingö -egi -actum 3. 
vgl. pangere. 



importünns von im-port- 

s. portö. 
impoteos -entis. 
impressiö s. premo pres- 

snm. 
imprimis. 
impünis. 
incendö -endi -eosam 3. 

wie candeö, auch 

nach dem Rom. e. 
inceodium. 
inceosns. 
incessö 3. v. iu-cio geb. 
incessus -üs v. in-cedo. 
incestns von in-castns, 

Ivxeotov Novellae. 
incipiö -epi ^eptnm 3. 

von in-capiö. 
incögnitns. 

iocola V. in-col- (colo). 
incrementam von in-crS- 

s. A. R. § 7 B 2. 
iDcnlcö 1. vgl. calcö. 
iocnmbö iBcubni incnbi- 

tnm 3. wie in-cnbo. 
incüs -üdis von io-cnd- 

(cüdö). 
iacntiö -nssi -nssnm 3. 

von in-qnatiö. 
indägö 1. von ind> {fv- 

dov) and ag- vgl. 

ambäges. 
indägö -inis wie d. v. W. 
inde vgl. PI. Persa 394, 

Capt. 128, Rad. 960, 

Ter.Phorm.4,3, 76. 
index -icis von io-dio-. 
indicinm. 
indicö 1. 
indidem von inde. 
indigena vgl. ivSoyevi^g. 
indigeö2. v. ind- a. egeö. 
indiges -itis w. indigena. 
iodigns wie indigeö. 
indipiseor von ind-ap- 

vgl. adipiscor. 
indoles vgl. adoleö. 
indnlgeö -ülsi -nltam 2. 
vgl. A. R. § 6 A 3. 



indaS 3. vgl. exoo. 

indnperätor f. Imperator. 

Indas 'Mos, 

indösiam v. iodoö iadä- 
tum. 

iodustria , wahrschein- 
lich ä. 

iDdätiae,Gell.l,25,13fir. 

ineptas aas in-aptas. 

inermis wie arma. 

iners -ertis w. ars artis. 
inertia. 

lof- vgl. A. R. § 1. 

lofämia, lofämis. 

lofandas s. A. R. § 6 ß 1 c. 

lofaos -antis. 
infantia. 

lofectus von io-faetas. 

infelix -Icis, Infelicissi- 
mas CIL VI 1632. 

infensas. 

loferö iotali inlätam in- 
ferre Inferendi CIL 
VI 2104, 221 b. 

inferns, aaf i weist 
aofser Inferior auch 
der Aasfall von n 
in iferos Or. Henz. 
7341 u. IRN 3571. 
inferior , Inferioris 
CIL]I4115,lnferior 
4510. 
inferous. 

infestns wie infensas aus 
in-fend-tus. 

infidus. 

Infimns. 

infitiae. 
infitior 1. 

informis wie forma. 

infortänium vgl.fortöna. 

lofula. 

infundo 3. 

ingemiscö 3. v. in-gem- 
vgl. A. R. § 6 D. 

Ingenium von in - gen- 
(genitus) vgl. Ter. 
Andr. 3, 1, 8. 

ingens -entis. 
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iDgenuas wie ingeninm. 
jlDg^ätis aus in-grätiis. 
iDgravescÖ 3. von in und 

gravis gebildet vgl. 

A. R. § 6 D. 
ingredior ingressas sam 

3. vgl. gradior. 
ingressas -üs. 
ingoen sp. engle. 
iniciö -eci -ectum 3. 

von in-iaciö. 
ininria vgl. PI. Mil. 5S. 
iniästns vgl. Charis. 11 K. 
inlecebra vgl. Vergil g. 

3, 217. 
inlex -egis ungesetzlich, 
inlex -icis verlockend 

vgl. inliciö. 
inliciö -exi -ectum 3. 

nach Prise 9, 28 

-exi, aber vgl. A.R. 

§6 A3, 
ialüstris von in - lüc- 

(lüceö lüstrum). 
inlüströ 1. 
innötescö 3. wie nö- 

tescö. 
inops -opis. 
inquam. 
inquilinus Mietswohner 

wie incola. 
inquinö 1. 
inritö 1. 

inritus aus in-ratus. 
Ins-, 
insänus. 
inscendö -endi -ensum 

3. wie scandö. 
inscius. 

inscriptiö s. scribö scrip- 
tum. 
Insector 1. s. sector. 
insequor 3. 
insidior 1. 
insignis, Insigaibus CIL 

VI 1033. 
losigne. 
insTgnltus. 
insolens -entis. 



insolentia. 
insomnia s. somnus. 
insomniuBi wie d. v. W. 
insöns -ontis. 
inspiciö -exi -ectuin 3. 

Inspexi CIL III 67. 
instar. 

instiUö 1. vgl. stilla. 
instlnctus vgl. dlstin- 

guö distinctuin. 
instita. 
institor. 
institoö 3. 
Instö 1. 
Instrümentum, ivaiqov- 

fiivTovLyd, de mag. 

3, 35, laTQov/Liev- 

Tov gloss. nom. 
Instruö -üxi -actum 3. 

s. struo. 
Insubres'7rffo^^oe St. B. 
insuesco 3. s. suescö. 
insala. 

insulsns von in-salsus. 
insoltö 1. von in-saliö. 
losum infui inesse. 
insaper, InsuperClL VIII 

3334. 
intäctus s. tangö täctum. 
integer -egra-egrumvon 

in und teg- tag- 

(tangö). 
integräsco 3. vgl. red- 

integräre. 
intellegö -exi -ectum 

3. aus intel(inter)- 
lego, mit verkürzter 
1. Silbe Ter. £un. 

4, 5, 1 1 und Phor- 
mio 5, 3, 23, vgl. 
lege und A. R. § 6 
A3. 

intempestus wie inho- 
nestus gebildet, vgl. 
A. R. § 7 B 4. 
intentus von in-tendö. 
intentiö. 
inten tö 1. 
inter Komp. zu in. 



interdin, interdum. 
intereä Ter. Hec. prol. 

2, 34. 
interest Ter. £un. 2, 

2,2. 
Interim vgl. PI. Most. 

1094, Ter. Haut. 5, 

1,9. 
Interamna von inter und 

amn- (amnis) gebil- 
det, ^IvregafÄViov, 
intermissiö wie mittö 

missum. 
internus von inter. 
interpellö 1. von inter 

und pellö gebildet, 
interpellätiö mit kur- 
zer 1. Silbe Plaut. 

Trin. 709. 
interpellätor. 
interpres -etis. 
Interpreter 1. 
intertrimentum vgl. de- 

trimeotum. 
intervallum vgl. vällns 

Valium, 
intestatus s. testor. 
intestlnus zu intus geh. 

vgl. clandestinus. 
intimus Superlativ zu in. 
inträ wie inter, auch 

nach d. Roman, i. 
intrö 1. wie inter. 
intrörsum auch intrösum 

aus intrö-vorsum. 
intubus intibumlvrt;/9oK 
intus von in, auch nach 

d. Romanischen i. 
inveteräscö 3. von in- 

veteräre. 
invidia von in - videö, 

vgl. Ter. Andr. 1, 

1,39. 
invitus V. in- vi- (Ixöii»), 

vgl. Plaut. Poen. 5, 

4,35. 
involücrum von in- 

volvö, vgl. Plaut. 

Capt. 264. 
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lölcos 'loikxos* 


iöcundus vgl. A. R. § 7 


iuvencus wie invenis. 


lophöa -öDtifl *Io<piSv 


B2. 


iuvenca. 


'OtvTog, 


iücunditäs. 


iuvenescö 3. v. iuvenis 


lordines ^logSdinug und 


iudex -icis. 


vergl. A. R. § 6 D. 


^loQ^avos, 


iügläns -andis aus iov 


iuventa wie iuvenis. 


Tphicles ^Itfi-xkrjg. 


(Iovi8)-glans. 


inventis ebenso. 


ipse bei Plantns oft ver- 


lugnrtha ^loyoQd^agDiod. 


iuventüs -ütis vergl. 


kürzt, s. Trio. 901 f. 


Strabo, Plut. App. 


Plaut. Most. 30 und 


Capt. 276, vnlgär 


iümentnm zu iugum ge- 


Cure. 38. 


isse. 


hörig vgl. A. R. § 7 


iüxtä Superl. zu iügis. 


iräcoodas vgl. A. R. § 7 


B2. 


iüxtim ebenso. 


B2. 


inncus Inncus it. grionco, 


IxiöB -onis ^I^Cojv -ovog. 


Iräcandia. 


sp. junco, *Iovyxos 


^ 


iräscor iritos sum irasci 


CIA 70 20, 6226, add. 


L. 


vgl. päscö. 


622 a bis. 


labäscö 3. von labäre. 


irr- io Zosammeosetzan- 


iünceas. 


Labdacus, a wie Läius? 


gen — ior-. 


iungö iünxi innctnin 3. 


labefactö 1. s. faciö fac- 


irrepö 3. «» inrSpö 


vgl. ingum cöniungö 


tum. 


ü. s. w. 


und A. R. § 6 A 3, 


läbellum und labellnm 


Isocrates ^laoxQarrig. 


seiunctum CIL VI 


Deminutiva v. lä- 


Ispellun 8. Hispellum. 


1527 e, 38, sp.jonto 


brom und labrum. 


Issa ^laaa. 


Junta. 


läbor läpsus sum läbi. 


iste bei Plaatos oft ver- 


iünctiö. 


läpsö 1. 


kürzt wie Trin. 77, 


iünctüra. 


läpsus -üs. 


319; das i konnte 


lüppiter aus lov-pater, 


läbrum Becken von la- 


im Volkslat. ganz 


auch lüpiter. 


väre vergl. A. R. 


abgestofsenwerden. 


iürgö 1. aus inrigö zu 


§7A2. 


vgl. Lachm. za La- 


iüs iuris gehörig, 


labrum Lippe vgl. Hör. 


crez 3, 964 S. 197. 


vgl. obiärigö PI. 


c. 1, 13, 12, wie 


istäc. 


Merc. 46, Trin. 68, 


labium Labeö. 


istic aber isticine. 


70 und Ritschl op. 


labrusca vgl. Serv. zu 


istinc vgl. Prise. 15, 


n 426 ff. 


Verg. Ecl. 5, 7 so- 


17, 18 S. 74, 15 H. 


iürgium. 


wie INonius S. 449 


istörsom ans istö- 


inriscönsultns vgl. cön- 


Mercer. 


vorsom vgl. quör- 


sulö. 


labyrinthus laßvqiv&og 


sum. 


iürisdictiö s. dictiö. 


vgl. hyacinthus. 


Ister ^laxQog. 


iüsiürandum vgl. A. R. 


läc lactis vgl. yaXa ya^ 


Istbmus 'la&fiog zu Uvai 


§ 6 B 1 c. 


XaxTog, 


gehörig. 


lüstiniänus von instus. 


lactes. 


Isthmios. 


iüstitium von iüs. 


lactescö 3. 


inbeö inssi iüssnm ia- 


iüstus von ins, instus 


lacteus. 


bere vgl. A. R. § 6 


CIL II 210, V 5919, 


lacerna Ableitung von 


A 3, auch iobeö 


iusti Boissieu !. de 


lac- (lacinia) vgL 


(»= ins habeö) auf 


L. S. 278, it. giusto, 


A. R. § 7 B 3. 


amtlichen Inschrif- 


sp. justo, fr. juste. 


lacertns iacerta Eidechse 


ten lange ioubeo 


iüstitia. 


wie d. f. W. 


geschrieben hatte 


lüturna altl. Dluturna 


lacertus Oberarm von 


ursprünglich ü. 


vgl. Varro de 1. 1. 5, 


lac- (licinus sub- 


iüssü. 


71 u. A. R. § 7 B 3. 


lica). 
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lacessö 3. von Uciö. 
laerima vgl. Hor. ep. 1, 

19,41. 
lacrimo 1. vgl. Verg. 

Aeo. 2, 790; 3, 10. 
lactö 1. verlocken wie 

laciö lactas. 
lactüca von lact- (läc 

lactis). 
Läertes AaiQtrig, 
laevörsum aus laevö- 

yorsum vgL quör- 

sum iatrörsum. 
lambo 3. mit labrum 

n'achstverwaodt. 
lämeotum s. A. R. § 7 B 2. 

lämentor 1. 
lämDa aas lämioa. 

Lampöoias osk.Laponis. 
Lampsacos Aafixpaxog, 
laocea loyxri ? Xaxidgioi 

Zosim. 3, 22. 
laoclDö 1. init lanius 

laniö verwandt. 
Laogobardi AoyyCßaq- 

laugueö 2. za layaQog 

gehörig, 
langaescö 3. 
languidas. 
langaor. 
lanista vgl. Frgin. de 

acc. e cod. Bob. 

S. 142 Endl. 
lanterna wie lampas zu 

XifATito gehörig, 
lanx lancis mit lacos 

lacüoar verwandt? 
lapillus Deminutiv zu 

lapis. 
lappa. 

läpsas -ÖS von läbor. 
Lär Lars G. Lartis. 
lirdom aas Uridom vgL 

Plaat Gapt. 844, 

900, Men. 210. 
Lirentäli«. 
Lärentia Aagtinla Plat. 



Rom. 4. AavQivrta 

App. 
largas. 
largior 4. 
largitäs n. s. w. 
LärTssa besser Lärisa 

AaQiaa, 
larix -icis. 
lärva aus lärua, vgl. 

Plant. Ampb. 777, 

Capt. 595 , läruä- 

tus Plaut. Men. 890. 
Lärunda wie Deferunda 

s. A. R. § 7 B 2. 
läscivas von lär- läs- 

(lärua). 
läscivia. 
läsciviö 4. 
lässus wie läxns. 
lässitüdö. 
lässö 1. 
latebra vgl. Verg. Aen. 

10, 601, 663. 
latebrösus. 
laterculus von later. 
Laterensis AaTi^i^atog 

Appian. 
latex -icis. 

läticläviuss.A.R.§7B6. 
lätifundium vgl. fundos 

und Fundi. 
lätrina aus lavätrina, 

vgl. PI. Cure. 580. 
lätrö 1. belle vgl. oblä- 

trätricem Plaut. 

Mil. 681. 
latro Räuber, Latro vgl. 

Hor. ep. 1, 2, 32, 

Verg. Aen. 12, 7. 
latröcinor 1. 
latrunculus vgl. A. R. 

§7B5. 
laväbrum von laväre, 

vgl. A. R. § 7 A 2. 
laväcrum ebenso. 
Laverna Aaßigvri Plut. 

Sulla 6. 
Laurentum AavQivrov 

A(OQ€vt6vDion. u.a. 



Laurentinus Aavqev^ 
Tvvog Plut. 
läxus von lag- lang- 
(langneö), ä n. Ana- 
logie v.A.R. §6 A3, 
läxö 1. 
läxämentum. 
Leander AiavSqog vgl. 

ävriQ avSgog, 
Learchus A^aQ/og vgl. 

cigxaii aQX(ov. 
lectica vgl. lectus. 

lecticula XexTiocQioi, 
lectiö s. lego. 
lectisternium vgl. lectus 
sternö und A. R. 
§ 7 B 6. 
lector s. lego, lector Jahn 
spec. epigi*. S. 109. 
lectus Bett vgl. gr. Xi- 
Xogy anch nach dem 
Romanischen e. 
lego legi lectum 3. s. A. 
R. § 6 A 3, ad- 
lectus IRN 1999, 
dllectae Marini fr. 
arv. S. 713. 
leetitö l.Jlijxrci^fi^'byz. 
lectiuncula. 
lectrix -icis. 
lembus Xifißog, 
lemma Xrjfifici. 
lemniscus XrifM,vl(fxog, 
Lemnos Arj/nvog. 
lens lentis. 

lentigö. 
Lentinus Aevrtpog, 
lentiscus ital. lentischio, 

span. lentisco. 
Lentulus^^rrot/Xo^Plut. 
Dio C. AivxXog CIA 
in 585 u. s. w. 
lentus vgl. Lentulns. 
lentescö 3. s. A. R. 

§6D. 
lentitüdö. 
lentö 1. 
Leontänl Aeovtivot, 
lepista Xendaxi], 
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Lgpontii ulrjnovTtoi. 
lepra X^nQa Aussatz. 
Leptis uiinng. 
Lerna A^Qvri. 
Lesbas uiiaßog, 

LesbiacQS. 
levämentam vgl. Jevä- 

meo. 
Lencippas uievxurnog 

vgl. Philippas. 
Leacopetra^ct;x(»r^r^. 
lex legis, 
libämentam vgl. A. R. 

§7ß2. 
Ubella Demio. v. libra. 
libellns Demio. v. liber, 
XCßiXlog Niceph. u.a. 
libens -entis. 

libenter. 
über libri Bach. 

librärios Bachhändler, 
liber llbera liberam frei, 
libertäs. 

libertas , A^ißsqrog 
CIA III 708 19, 1 146 
50 , UßtQjog App. 
bell. Mithr. 2. 
libertiDus, XißfQjTvot 
Soidas, vergl. CIG 
6673. 
libra Wage vgl. Plaut. 
Psead. 816, vgl. li- 
bella aod bilibris. 
librämentam. 
librärias der abwägt, 
iibripeos. 
librö 1. 
Libarnas AißvQvog vgL 
A. R. § 7 ß 3. 
Libarnia. 
liceotia. 

lietor von ligo vergl. 
GelliasN. A. 12, 3, 
llctor CIL VI 699, 
1871, 1881, 1889, 
1892, 1900, 1905, 
1913, XiT(oqHg and 
Xetjovqyoi n. Plat. 
Qaaest. Rom. 67. 



Iignam. 
ligneas a. s. w. 

Lig^ticns von Ligar 
-aris. 

Ligastinas wie d. v. W. 

ligastram Hartriegel, 
-astram jedeofalls 
fiodg. wie -estris 
-astus a.s. w. (vgl. A. 
R. § 7 B 4.) karz. 

limäjc -äcis. 

limbas Streifeo, Rand, 
i nach dem Roman. 

limpidas ital. span. ptg. 
lindo, vgl. Diez E. 
W. I» S. 250. 

lingö linxi linctam 3. 
vgl. ligüriö and A. 
R. § 6 A 3. 

lingaa wie ligala, auch 
nach dem Roman, i. 

linquö liqni lictam 3. 
vgl. reliqaas. 

linteas zwar von lionm, 
jedoch gr. Xivriov 
z. B. CIG 8695, Acv- 
Tiaqiog CIG 275 a. 
CIA III 116071, 1176 
38, 119940 (vgLDit- 
tenberger de ephe- 
bis Att. S. 37) aach 
lat. lentea (Hermes 
V S. 8), sp. lienzo. 

lippas vielleicht mit Xl- 
Ttog Xinagog ver- 
wandt. 

liqaescö 3. von liqaere. 

Liternam ACTsqvovAsl- 

TSQVOV, 

littera sowie seltener 
litera, leiteras CIL 

I 19884. 

litterätor. 

lixa Marketender von 
Heere feil sein li- 
ceor biete, freilich 
XeT^ac Saidas. 

lixa Wasser von liqaere 
vgl. Gorsseo, Über 



Aasspracbe a. s. w. 
V 503. 

lixivas aasgelaagt von 
lixa. 

Locri AoüQoC. 
Locris AoxQlg» 

locaples -etis vgl. Hör. 
sat. 2, 5, 28. 
locapletö 1. 

locasta besser lacasta, 
-asta jedeofalls En- 
dung and za A. R. 
§ 7 B 4 gehörig. 

lödix -icis. 

Lollias AoXXiog z. B. 
CIA ni 584. 

lömentam von lavo ab- 
geleitet wie lötus, 
vgl. A. R. § 7 ö 2. 

Looginas AoyyCvogAov- 
yfivog Texte (vgl. 
Jahns Aasg. n, vifj^ 
p. 73) wie loscbr. 
(z. B. arch.Mitth. ans 
Österr.6,25),^oy- 
yittvog a. s. w. 

longus Longus, Aoyyog 
Dionys. App. Jos. 
CIA m 1113 7, da- 
von das V. W. vgl. 
AoyyoXa Dionys. 
^!dXßa Xoyya Diod. 
Sic. 7, 3, Dionys. 
longinqnus von lon- 
ginas gebildet vgL 
propinquas. 

loqnäx -äcis. 

loqaentia. 

]übrica8Vgl.Pl.Mil.852. 

lüceö lüxi 2. 

Lacerenses Aovxsqfiv- 
ar\g Plat. Rom. 20. 

lucerna von lue- (lue-) 
leachten vgl. A. R. 
§ 7 B 3. 

lücescö 3. von lücere. 

Lacretilis vgl. Hör. c. 1, 
17,1. 

Laeretioa AoxQrjTiog 
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Dionys. Aat. 10, 7; 

11, 15. 
Lncrions AoxQivog, v^I. 

Hor. c. 2, 15,3. 
lacrom v^l. Hor. c. 3, 

16,12; 4,12,25. 
lacror 1. 
lacrösus. 
lücta franz. lotte, ital. 

latta and Iota, 
lüctimen. 
lüctor 1. 
lüctätor. 
lüctas -üs Traner von 

lügeö, luctumqne 

CIL VI 1527 e 66, 

lactu CIL V 337. 
lüctnösos. 
lücubrö 1. 

lücnbrätiö. 
lücnlentus wie lentns. 
Lücnllns AevxoXXos bei 

Strabo, Plot. App. 

CIA III 562 f. 865. 
lüdibrium vgl. Hor. c. 1, 

14, 16. 
lüdicrns Adj. vgl. Hor. 

ep. 2, 1, 180. 
lüdicrum vgl. Hor. 

ep. 1, 1, 10. 
Lngdünum ans Logudü- 

num. 
lägeö lüxi lagere, vgl. 

lüctas. 
lügubris vgl. Hor. c. 2, 

1,33; 3,3,61. 
Inmbns ital. lombo, span. 

lomo. 
lanter spater linter, vgl. 

gr. nXoiov, 
Ln^^erci^ovnsQxoi Plat. 

u. Lyd. Grammati- 
ker Aovmqxog bei 

Saidas. 
Lapercälia^ot;;r«^Ka- 

Xia CIG 2690, Plat. 

Rom. 21, Ant. 12. 
larcö V. Iura Schlaacb, 

ob a oder ü aobekt. 



lüscinia von lue- (iüceo 
]üscas)o.can-(cano)? 

lüscas za lüceö inlä- 
stris gehörig? 

lästram Sühnang, vergl. 
Festas z. d. W. 
lüströ 1. 
lästrätiö. 

lastram Pfütze s. Festas 
z. d. W. 

lutra Otter wie d. v. W. 

latalentns wie lentus. 

lux lücis. 

laxos verrenkt Xo^og, 
laxö 1. Xo^ofo, 
laxätiö. 

lüxas -üs Üppigkeit za 
pollüceö gehörig, 
vgl. Xst^ovQia and 
X€l$OVQ€V€tV D. G. 

luxuria, 
lüxariö 1. 
Lycophrön -onis Avxo- 

(pqojv -ovog. 
Lycormäs AvxoQfxag, 
Lycürgas Avxovqyog. 
lympha wie nympha gr. 

vvfKprj', altl. lümpa 

vgl. osk. Diampais 

and Iimpidas. 
lymphäticas. 
Lyncestae AvyxriOraC, 

vgl. lynx. 
Lyncens Avyxevg wie 

lynx. 
Lyncas Avyxog» 
lynx lyacis Xvy^ von 

Warzel lac- (lat. 

lue- lüceö) vgL-^u- 

XHog Avxovqyog, 
Lysander Avaav^Qog 

wie Enander. 
hysiißjius Avatnnog vgl. 

Philippas. 

M. 

Maccus. 

macellam fiaxsXXovV^ut. 
NTest.(l.Gor.l0,25). 



macer macra macram. 
macror macrescö 3. 
vgl. A. R. § 6 D. 

Macra wohl wie fjaxQog. 

Macrobios Maxqoßiog 
von fxaxQog, 

mäctö 1. vom f. W. 

mäctns von mag- vgl. 
mäximns. 
mäcte. 

madescö 3. von madere. 

Maeander Malavögog 
vgl. Eaander. 

magisterKomparativbil- 
dnng zu magis, vgl. 
d. f. W. 
magistra. 

magisträtas -üs wie ma- 
gister, vgl. Plant. 
Persa 76, Rad. 477. 

Mägnes, vgl. A. R. § 1. 

Magnesia ebenso. 

mägnificas. 

mägnitüdö. 

mägnns mäior mäximas, 
mäximus Grater S. 
18, 2, vgl. CIL VI 
208017, auch nach 
Analogie von A. R. 
§ 6 A 3 wahrschein- 
lich. In gr. Texten 
(Plut. u. a.) Ma- 
yvog ist incorrect. 

mäiestäs wie potestäs. 

mäiusculas. 

maledictiö s. dictiö. 

malevolentia. 

malignus vgl. Prise. 2, 
63 S. 82 H. 
mallgnitäs. 

mälle aus ma(gi8)velle 
vgl. mävis mivolt 
u. s. w. 

malleus zu mola more- 
tum gehörig, 
malleolas. 

malva wie mollis. 

Mämercus Mdfitqxog 
Lyd. de mag. 1, 38 
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Plattrch JNuma 21, 

Aem. 2. 
Mäiuertioi MafUQiTvoi 

vgl. CIA 111 696, 

1029, 10304, 10314, 

106223,24, anehosk. 
mamilla Ableitaog von 

mamma. 
mamma vgl. d. v. W. 
Mammaea von mamma. 
Mämurra wie Mämnriaa, 
manceps -ipis vgLmanos 

und capiö. 
mancipinm. 
maocipö 1. 
Maocloos von mancns. 
mancus zu minor minnö 

gehörig, 
mandö 1. beauftrage von 

manns Hand, 
mandö mandi mänsnm 3. 

kaue, 
mandücö 1. 
maneö mänsi mänsnm 2. 
mangö von mag- (magis) ? 
maoifestns handgreiflich 

aus mani-fend-tns 

vgl . 1 nfestus, [mani]- 

f^stnm F. Praen. 

Dcc.l(CILIp.319). 
manifestö 1. 
Minlins wie Mänilins 

von männs Mänins. 
minsiö. 
mänsnescö 3. w. sueseö. 

mänsuetas. 
mantele mantile zu ma- 

nus und texö tela 

gehörig, 
maatica. 

Mantinea Mavtlviia, 
Mantö Mavrcj vergl. 

fidvug, 
manubrinm vgl. Plaut. 

Epid. 525. 
manümittö 3. s. mittö. 

manümissiö. 
manüpretinm vgl. Plaut. 

Meo. 544. 



mappa. 

marathrus vgl. Ov. med. 
fac. 91 u. 92. 

Märcellns von Marens, 
MareeUo CIL V 
7678, MaaqxiXlos 
CIG 5644, Maqxik- 
AoffCIAin 1133 118, 
1192 30, 1202 180, 
die Kürze des e be- 
zeugt Diomedes S. 
431, 27 K. 
Märcellinus. 

marceö 2. vgl. uaQa(v(o 
u. den Übergang von 
a in u in mnrcidns. 
marcescö 3. 
marcidus. 
marcor. 

Märcins s. d. f. W. 

Marens, Maarcus CIL I 
1006, vergl. Rhein. 
Mus. VJn S. 288, 
Marci Boissieu S. 
143, M(» Marcus) 
IRN 2792, («Mar- 
co) 3231, MaaQXOS 
CIG 887,6155,6156, 
vgl. Märcellns. 
Märcins, Maarcins CIL 
I 596, Marcius CIL 
V 555 , Boissieu 
Inscr. de L. S. 136, 
MaaQXtogClGUSl. 
Märciänus, Marcianus 
I. H. 94. 

margarita. 

margö vgl. gr. dfiägyat, 

marmor Reduplikation. 

Märrücini und Märucini 
wie d. folg. W. 

Mars Märtis ans Mä- 
vors, MÄrtis IRN 
2189. 
Martins. 

Märtiälis , Martiali 
CIL V 7430. 

Märsi =» Märtii. 

Marsyäs Magavaq, 



masGulns v. mäs maris. 

mascnlinus. 
mässa wie mäza. 
Massicos. 
Massilia. 

Massinissaw. Masinissa. 
mäter mätris. 

mäternus Mäternus, 

mätertera. 
mätrimöaiom vgl. PL 

Trin. 691, 782. 
mätrimus. 
raätrix -icis. 
mätröna,mätr6nis CIL 

V 5249. 
mätruelis. 
Mätrona Marne, 
mätärescö 3. von mätü- 
rus vgl. A. R. § 6 D. 
Mävors -ortis. 
Mazentins Ma^ävriog 
viell. ä w. mäximus. 
mäxilla von mala vgl. 
Prisc.3,36S.110H. 
Schmitz Beitr.S. 47. 
mäximns s. mägnus. 
mäza fÄuCa, vgl. Cramers 
Anecd.Ox.mS.293. 
mediastrinus vgl. Olea- 
ster, 
medicämentnm vgl. A. 

R. § 7 B 2. 
mediocris. 

mediocritäs. 
meditämeotum vgl. A. 

R. § 7 B 2. 
mediterräneus s. terra. 
meduUa demia. Ableitg. 
v.med-(medios),Aff- 
SvXXCa Mi6vkXivot, 
Megaleasia. 
mel mellis gr. fxiU, 

melleus. 
Melampus Mekaixnovg, 
Melanthius MiXavS-ios 
von fjtiXag im Alter- 
tum abgeleitet. 
Meldi MüSoi, 
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Meleager -agri und Me- 
leagraS; im Verse 
nar Meleagrus, ^r. 
MsX^aygog vergl. 
Eurip. im Et. M.: 
MiXiayQi fzeliav 
yag not* ayQBvHS 
äygav. 

Melicerta MeUxigrrig, 

Melpomeoe Melnofiivi]. 

membräna, fiBfißqavri 
oder -ovNTestXy d. 
membräaäceus. 

membrum wie d. v. W., 
auch nach dem Ro- 
maDischen e. 

Memmias MifJLfxiogVhxt. 
Dio C. vgl. CfA III 
613, 722, 11072. 

Memoön -onis M^fivtov. 

Memphis Mifjupig, 

Menander Mivavdqog 
wie Euander. 

mendäx -äcis w. meotior. 
meadäcium. 

Meodes MMris. 

mendicö 1. von mendam. 

mendicas ebenso. 

mendum o. menda zu mi- 
nuö minor geh. 

Menecles MevexXrjg, 

Meoippns Mivinnog w. 
Philippas. 

mens mentis vgl. Beda 
S. 230 K. und me- 
mini, ftivTCfi Plnt 
Rom.22n. fort. Rom. 
S. 322 C, fzäyttg 
ebd. S. 318D, span. 
mientre mientes. 

mensa /Ätjvaa Flut. Qu. 
symp. 8, 6 S. 726 F. 

mensis. 

mensor, mensor CIL V 
6786, fifivaoQig Ld. 
de mag. 1, 46. 

menstrnns. 

mensüra. 

mentiö vgl. mens mentis. 



mentior 4. wie mentis. 
Mentor MivToig, 
mentum v. men- (mineö). 
mercennärius aus mer- 

ced-närins. 
merces wie merx, davon 

MfQxrj^LVog Flut. 

Numa 18 und Lyd. 

de mens. 4, 92 und 

MsQxrj^ovtog Flut. 

Caes. 59. 
mercor 1. wie merx. 
mercätor. 
mercätüra. 
mercätus -üs. 
Mercurius vergl. merx, 

MegxovQtog CIG 

3705, vgl. 5716. 
merda wie üfJugSaXiov 

nach Priap. 68, 8. 
meretrix -icis vgl. Flaut. 

Men. 261, 335. 
merga mit margö nächst- 
verwandt, 
merges ebenso, 
mergö mersi mersum 3. 

vgl. A. R. § 6 A 3. 
mersö 1. 
mergus wie mergö. 
Mermessus MeQ/Ltrjaffog. 
Merops -opis. 
merx mercis wie mereö, 

vgl. Mercurius. 
Mesembria MeotifißgCa. 
mespilum fiianiXov. 
}AessdX\.B. MsaaaXag z.B. 

CIA ni add. 571a. 
MessälinaMcaaaiU'i'cr. 
Messälinus. 
Messäna = Messene. 
Messäpus 'Miaaanog, 

Messäpia Miaaania. 
Messene Miaarjvrj. 
messis wie meto, e auch 

nach dem Roman, 
messor wie d. v. W. 
metallum fiitaXXov, 
metamorphösis fma^ 

fiOQtpUMfig, 



Metapontum Msjanov- 

jcov {Miraßov) 

Str. 6, 254 ff. 265. 
Metapontini. 
MetellusM^£AXo; (Flut. 

Dio C.) vgl. Diom. 

S. 431,27K. 
Methymna Mri&vfiva. 
metior meusus sum 4. 
meto messui messum 3. 
metreta fLuigfirrig. 
Metrodörus MrjtQo^iO' 

Qog. 
metropolis fitirgonoXig, 
metrum /u^tqov, vergl. 

Mart. 4, 6. 
Mettus Mettius Mitrog 

Mätrtog. 
Mezentius MiCivtwg 

Flut Quaest. Rom. 

S.275E.M£(T6^fOC 

Dionys. 1, 64. 
migrol. s.Fl.Tria.639. 
mille Flur. miUia (mon. 

Ancyr. mlllia) und 

milia vgl. mllea u. 

frz. mil span. miL 
mlUesimus. 
milliärius u.miliärium. 
milvas ans milnns vgl. 

Hör. ep. 1, 16, 51, 

Flaut. Rnd. 1124. 
milvinus aus miluinus 

Flaut. Fsend. 852. 
Mimäs -antis. 
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minax -acis. 

Mincius wohl wie Mi- 
nucins. 

Minerva vgl. MtviqßCag 
CIG add. 1813 bn. 
Mtvegßivfig Zosi- 
mu8 2, 20. 

mingö minxi mictum 3. 
vgl. A. R. § 6 A 3. 

minister Komp. zu mi- 
nus, vgl. magister 
und administrö, osk. 
minstreis. 
ministerium. 
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ministra. 
ministrö 1; 
Miotnrnae Msvtvgva 
Dionys. bei St. B. 

8008t MiVtOVQVai, 

minusculas. 
niräbmndas vgl. A. R. 

§ 7 B 2. 
mirmillo marmillö fjtf^ 

fAlXXwvi, CTG 3392, 

fjioqfjLikloveg 2164. 
miaGellas vergl. misceö 

a. fjiiaxeJiog Hesych. 
mlscelUoeos. 
misceö miacni mistnm 

(mixtiiiB) 2. aasmic- 

aceo gpr. fitywfxi o. 

fitayo} vergl. Joh. 

Sehmidt Vokalism. I 

S.123,vgLit.inisto. 
misellus von miser. 
miaereö -emi •ertum 2. 

miserescö 3. 
miaericors -ordis w. cor. 

misericordia. 
mistüra vod mutns s. 

iBiseeö. 
mitella Demio. v. mitra. 
mitSaco 3. von niitis. 
Mithridätes s. Mart. 5, 

76. 
mitra rgl, mitella Verg. 

Copa 1. 
miträtos. 
Hlittö raisi missam 3. 

promeisserit CIL 1 

205,2,22, dimlssis 

Mob. Aqc. (CIL III 

S. 862, 10). 
missiö, missione ebda: 
missilis. 
moderätrix -icis vergl. 

moderätor. 
modestus, Moditnog CIA 

m 11479, 11938, 17 

und oft auf Joscfar. 

Q. soBSt (z. b. Zos. 

4, 1 1). 
modestia. 



molestus wie modestus. 

molestia. 
mölimeDtam vgl. möli- 

men. 
moUis vgl. spao. moelle 
a. maller (AaXaxog. 
mollescö 3. vgl. A. R. 

§6D. 
molliö 4. 
mollitia. 
molluscas v. moUis ab- 
geleitet. 
Molorchns Molog^og. 
Molossus MoXoaaog. 
mömeotum aas movi- 

mentam. 
monasteriom zu fAovds 

-ttSog gebörig. 
moBosticbiom vgl.fcoi'o- 

(ST$xog. 
möns moDtis vgl. Prise. 
2, 13 S. 5311. 
moQtäoas, Movravog 
CIG 4805 b, vgl. 
1375, fiovTiavov 
Atb. p. 647 c, TQi- 
fZOVTlOV Ptol. 3, 11, 
12 a. s. w. 
montivagus. 
möoströ 1. 

mÖDSträtor. 
möostrom. 

mönstraösns. 
moQomeotam vgl. A. R. 

§ 7 B 2. 
MopsBS Moiffog. 

Moi^so^in3 Moiffoncog. 
morbus zu morior geb. 
morbidos. 
morbösns. 
mordeö momordi mör- 
sum 2. vgl. A. R. 
§ 6 A 3. 
mordäx -äcis. 
mordäcitäs. 
morsns -üs. 
morior mortons som 3. 
gr. f^oQtos span. 
mnerto. 



mors mortis wie morior, 

span. maerte. 
mortälis. 
mortälitas. 
Moscbi Moaxov. 
Mosella wie Demin. v. 

Mosa. 
Möstelläria (fabola) von 

möstellum möa- 

Strom, 
mox wobl w. Adverb box. 
müccas neben mücas. 
ranecidus and mnci- 

das o. s. w. 
raücrS vgl. Atta 13 Ribb. 
malceö malsi mnlsum 2. 

von W. marc vgl. 

fialaxoSy 'Mnlciber 

(Beiname des Vol- 

kan) a molliendo 

ferro dietos' Paol. 

Festi S. 144. 
malcö 1. wie malceö. 
mülctra mülctram von 

molgeö. 
malgeö mülsi mülsum 2. 

Vergl. gr. äfiilym 

and A. R. § 6 A 3. 
mnliebris vergl. Plaut. 

Men. 167, Troo. 4, 

3, 35. 
moliercnla von mnlier. 
müllens vgl. ital. mula, 

sp. mulilla, fr. mole. 
mulins fivXXog, 
molsos malsam wie mel, 

aacb nach dem Ro" 

manischen a. 
multa wie maltns, alti. 

molta, osk. molto, 

ambr. motar. 
multö 1. 
maltätiö. 
multiförmis s. multa s a. 

forma, 
multiplex' -icis vergl. 

multus und Verg. 

Aen. 4,189;5;^64. 
maltiplicö 1. 
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multos, nach d. Rom. u. 
Malvias yitfvqa MoX^ 

ßCa Paiaoios. 
•Mummias MofifAiog Pol. 

Dio C. aG 1520, 

vgl. CIA III 598. 
Monda vgl. M6v6a no- 

Tttfiov Ptol. 2, 5, 8. 
maadas reio. 

munditia. 
maados Welt w. d. v. W. 

muadänas. 
moDgö münxi müoetam 

3. vgL gr. fjivaaü) 

fjiv^a fJLv^s QD^I A. 

R. § 6 A 3. 
mÜBiceps -ipis. 
mäoifieeotia. 
müoimentain vgl. A. R. 

§ 7£2. 
Morcias vergL marceö, 

Marcia Mvqxia PI. 

Qoaest. Rom. 20. 
mürex -icia. 
Margaotia MvQyaviiov 

marmur Reduplikation. 

marmarö 1. 
marra fivQivri fA.oQQlvn, 

marrinus. 
müsca wie mos müscos, 
Bach dem RomaDi- 
sehen freilich a. 
moAcerda s. Festas z. d. 

Worte, 
müsculas v. müs müris. 
müsctts Moos ital. span. 
masco. 
müscösas. 
müssö wie mütiö. 

müssitö 1. 
müstela wie müs« 
mustas ital. span. mosto. 
mosteos. 
mostam. 
Mycalessas Mwunhfi- 

§6g» 
MyrmidoBes MvQfnM- 
V€g, 



Myrrha Mvqqk vergl. 
fiVQoy. 
myrrheas. 
myrrhioas. 
Myrtöus MvQraog wie 

MvQTog, 
myrtas fivQXog. 

myrteos. 
mysta fjLvarrig vgl. (iv(o 
fxvaig. 
mysteriam. 
mysticas. 

N. 

oanciscor oactas und 
nanctus sam 3. vgl. 
gr. TJveyxov. 

narcissos vuQxiaaog, 

nardas nardam vag^og, 

Närnia wie ambr. Na- 
hark-. 

närrö 1. narrem Boissieu 
loser, de L. S. 136, 
V. gnäras gnärarat 
vergl, Cic. erat. 47, 
narare wollte Varro 
schreiben, vgl. Wil- 
manns p. 179. 
närrätiö. 

näscor nätus sum näsci 
vgl. päscö. 

oässa vgl. näre and d. 
f. W. 

nässiterna o. näsiteraa 
vgl. ternas. 

nästurcium ' qaod nasam 
torqaeat' Varro bei 
Nonias S. 12, span. 
mastaerzo. 

natrix -icisLacil.2, 21 M. 

nävifragus vgl. Vergil 
Aen. 3, 553. 

Naapactns Navnaxrog, 

Naxas Nd^g. 

nebris veßQ^g, 

necesse von nee- (nectö 
nexas). 
necessärias. 
necessitäs. 



necessitädö, 

nectar vixiaq, 
nectareas. 

nectö nexai nexnm 3. 
vgl. neeesse neces- 
särias. 

nefandas vgl. A. R. § 6 
Blc. 

nefastns von nefSs. 

neglegö -exi -ectam 3. 
von nec-lego, vgl. 
lego und A. R. § 6 
A3, 
neglegeos -entis. 
neglegentia. 

nempe »= nam-qQe, bei 
Piautas öfters ver- 
kürzt vgl. Trinum. 
328, 427 und Brix 
Trin. Einl. S. 17. 

Neocles NioxXiig. 

Neoptolemus NBontolt' 
l^og. 

neptis wie oepös. 

Neptnnns vgl. Nepeta 
nepeta Nin&tog, 
Neptünius Nentov- 
vcog Ath. 6, 224 e. 

neqoidquam oder neqaie» 
quam. 

Nerva mQßa CIG 1317, 
Nigovag ClGf 1074, 
2911,iV/()/9aSiüdas 
u. a. vgl. Nero, iVf- 
givTi Lyd. de mens. 
4,42. 

Nervii NiQovCot Sirabo. 

aervas wie Nerva Nero, 
nervösus. 

nesciö aus ne-seio vgl. 
nequeö u. s. w. 
nescius. 

Nessus Niaaog, 

Nestor Niamg. 

nex necis. 

nexus s. neotö. 

nictö von ni(g)veö. 

niger nigra nigrom, iV/« 
ygog Niygot* 
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iiigrescö3. s. A.R. § 6D. 

ni^ritia. 

Digror. 

nimbos vgL oebula. 

Diogo nloxi oingere vgl. 
nix nivis und A. R. 
§6 A3. 

niteseö 3. von Ditere. 

Ditor nisus und oixus 
suiD 3. niXQS von 
W. gnig gebildet, 
vgl. umbr. cooegos 
u. A. R. § 6 A 3. 

oix Divis vgl. Diomed. 
S. 431, 17 K. 

Boctü wie nox. 

nölle aas ne-volle^ vgl. 
nölö nölaiQ. 

nömeoclätor, vulgär na- 
miclator oamancla- 
tor (Jabn spec. ep. 
p. 93). 

Nömeotum Nfo^evrov, 
Nömentäoi NtofÄena- 
voC. 

Nönacris NtovaxQtg, 

nöoägintä grieeb. hivvi- 

TCOVJtt, 

nondnuB wie oöo. 
nöogenti gr, ivccxooioi, 
nöane wie nön. 

Bönnölli a. s. w. 
Nörba Ntoqßri, 

INörbänns Nfoqßavog 

App. NüiQßavos Dio 

C. N(OQßavol Dioa. 

Plut. 
BÖrma vgl. oärrö, igoörö, 

yvfoqifjLog, 
nöscö növi nötam 3. 

vgl. ytyviüOxto, 
nQScitö 1. 
noster sp. noestro, vgl. 

vester; wie noster 

aueh nostri Gen.. zu 

nös. 
Dosträs. 
nötescö 3. nötesceret 

CIL VI 1527 e 18. 



novellos von novas. 
november -is voifAßqiog 
Plut. Dio G. GIG 
6179 uod sonst. 
Dovendiälis voo novem 

and dies, 
noverca v. novus abgel. 
nox noctis vgl. Cbaris. 

S. 11, Diomedes S. 

428, Servios comm. 

in Don. S. 426, Serg. 

de aee. S. 524 K. 
nootarnus voxtovq- 

vovg Lyd. de mag. 

1,13. 
uoxa vgl. nocere, vo^n, 
noxia wie noxa. 
nox ins ebenso, 
nübö nüpsl näptum 3. 
nucleos vergl. nnculeus 

bei Plaatus. 
nüUas von ne-üilus, it. 

nullo, span. nolo, 

fr. aal. 
Nomantia NofAavUa. 
nommus zo numerus vo^ 

f4os gehörig, 
nunc wie bunc gebildet, 

vgl. A. R. § 5. 
nüncnpo 1. v. nöu- (nö- 

meD)u.cap- (capere). 
nuQcupätiö. 
nündinae und nündinuai 

altl. noundinam, v. 

novem- diu- vg1.no- 

veodiälis u. lüppi- 

ter, nüper (aus nov- 

per). 
nündinor 1. 
nonquam ausne-unqaam. 
nüntios aus nov-ntius 

vgl. nündinae. 
nüotiö 1. 
nüptiae wie nübö nüp- 

tum. 
nüptiälis. 
nüsquam aus ne-üsquam. 
nütriö 4. wie nütrix. 
nütrimentnm- 



nütrix -icis vgl. Plaut. 
Gurc. 643, nütri- 
cätus Mil. 656, nü- 
trieant Mil. 715. 

anx nocis. 

Nycteus Nvxrsig vgl. 
vv^ iwvxiog nox. 

nympha vvfiqsi]. 
nymphaeum. 

Nyssa und Nysa Nvaa. 

0. 

Oaxes. 

obba a/4ßi$ verw. mit 

ofupaXos» 
obcaecö, obdö u. s. w. 
aus ob-caecö,ob-dö. 
obdormlscö 3. von ob- 

dormire. 
obeliscus oßsUaxog, 
obex -icis. 

obiciö -eci -ectum 3. 
obiectö 1. 
obiectus -üs. 
obiürgö 1. wie iürgo. 

obinrgätiö. 
obiectö 1. von ob-laciö, 

oblectämentum. 
obiiquos vgl. sublimis u. 

licions. 
obiiviscor oblitus sam3. 
von ob-liv-, viel- 
leicht -iscor. 
obllviö, oblivium. 
obmütescö 3. von ob o. 
mütus gebildet, vgl. 
A. R. § 6 D. 
obnoxius vgl. noxia. 
obrossa oßQV^ov, 
obscenos auch nach den 
Etymologien der 
Alten mit ob oder 
obs zusammenges. 
obscenitäs. 
obsGÜrus. 
obscürö 1. 
obscüritäs. 
obsecrö 1. vergl. sacro 
sacer. 
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obsecritid. 

[oor 8. aus ob-se- 
quor. 
obsequSns -eBtis *Oi//f- 
xov^virjQ Plut. fort. 
Rom. 10. 
obseqaentia. 
obsequinm dij/ixiov. 
obses voo pb-sed-. 
obsideö -sedT -sessam 
-sidere v. ob-scdeö. 
obsessiö. 
obsessor. 

obsidiö, obsidium. 
obsidö -sedi -sesaam 3. 
V. ob-sid-, s. sedeö. 
obsolescö 3. v. ob^olere. 
obsöniam oxpwviov. 
obsönö 1. vg^l. Plaat. 
Baccb. 97. 
obstetrix -icis vgl. PI. 

Capt. 625. 
obstinö 1. vgl. destinö. 

obstioätio. 
obstrictus vergl. stringo 

strictas. 
dbstrüctiö yergl. strao 

strnctum. 
obstäpesco 3. von ob- 

stupere; 

obsurdescö 3. von ob 

nnd surdns gebildet, 

vgl. A. R. § 6 D. 

obtectns s. tego tectns. 

obtingo -igi 3. von ob- 

tangö. 
obtorpescö 3. von ob- 

torpere. 
obtrectö 1. s. träcto. 

obtreetätio. 
obtrnncö 1. 8. trunens. 
obtülus -na V. ob-tneor. 
obvins, obvlam. 
obumbrö 1. wie umbra. 
obuQcus wie nneus. 
occ- in Zusammenset- 
zungen ans obc-. 
occalleseo 3. von ob- 
eallere. 



occäsiö 8. PI. Persa 268. 
occidö 3. von ob-cado. 

OCCäSUS -US. 

occidens -entis. 
occiduus. 
occidö 3. voo ob-*eaedö. 

oeeidiö, oceisiö. 
occinö occinul occentum 

3. voo ob-cano. 
occipiö -epi -eptnm 3. 

von ob-capiö. 
occiput von ob-caput. 
ocelüdö 3. v. ob-claudö. 
occö 1. vgl. ocris (Fest.) 

und span. abuecar. 
oeculö -nlui -ultam 3. 

ocultum PI. Capt.81, 

Trin.664, 712. 
occumbo 3. wie occnbö. 
occupö 1. von ob-cap- 

(capiö). 
occupatio, 
ocellus von oculus. 
Oclatius ^OxXatios. 
Ocnus ^Chtvo^, 
ocrea vgl. Verg. Aen. 

7, 634; 8, 624. 
ocreätus. 
Ocricnlom ^XQtxloi, 
Ocrisia'Ox^KTÄs Diooys. 

4,1. 
octaos s. octo. 
Octävianns 'Oxiaßiavo^. 
Octävius ^Oxtdßio^ CIA 
III 817, 1163 40 nnd 
sonst, oder ^Oxta- 
oviog, 
octö 6x1(6, vgl. d. V. nnd 
d. f. W. 
oetivns. 

ocXingentioxTaxoiftoi. 

octöf;ititä6ySorjxovTa. 

octuennis vgl. annus. 

octaplns vgl. duplus. 

octussis vgl. as assis. 

octöber -öbris oxro)- 

ßgtog Plut. Dio C. 

Lydos und Insebr. 

Odrysae *Od^<fai, 



Odyssea 'O^vffaein vgl. 

^OdvaaBvg*OdvaBvg. 
Oeagras. 

Oeagrius vgl. Sil. It. 

5,463. 
Oeuotria OivmtQCa, 
ofella Deminutiv zu offa, 

'0<^^ilAa; Plut. Sulla 

29, 33. 
Ofeilius "0(paXiog CIA 

III 2874 Arr. £p. 3, 

22, 27. 
off- in Zusammensetzun- 
gen aus obf-. 
offa wie ofella, otpa D. 

G. offia d<pl«Qiop 

gl. Labb. 
offendö -endi -ensnm 3. 

vgl. defendo. 
offensa. 
offeasiö. 
offensiuucnla v|;l. A. 

R.§7B5. 
offensQS. 
officina aus opificina. 
officium aus opificinm, 

oJiipixCoig Arr. £p. 

3, 24, 117, oip(pixl- 

(ov Lyd. de ma^. 2, 

24, vgl. aucb C. 

Porph. de caer. aul. 

S. 20 18, 66 18 und 

sonst, 
officiälis 6(fHXidl&os 

Hesych. 
(Hbia VXßia. 
Oleaster , -aster (vgl. 

pioaster) wohl wie 

-estusu. s.w. (A. R. 

§ 7 B 4) kurz, 
olfaeiö 3. vgL olere oder 

(odefacit dieebant 

pro olfaeit, Paul. 

Pesti S. 179 12). 
öila aus aulula v. aula, 

Aululäria (fl[bula). 
Olympus "OXvfinog, 
Olympia, olympias. 
Olympina. 
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Olynthas *'OXvv&og. 
ömentam s. A. R. § 7 B 2. 
omnioö wie omois. 
omnis vgl. Plant. Trin. 
261, Ritschi proll. 

cxxxn. 

Onphale ^OfjUpdXrj. 

onyx -ychis. 

opella von opera. 

opercalom von operiö. 

operiö -erai -ertnm 4. 

opifex -icis. 

oportet vgl. portiö. 

opp- in Zusammenset- 
zungen aus obp-. 

opperior opperitus (op- 
pertns) sum4. vgl. 
experior. 

oppidö = ^fjiniStag, 

oppidnm v. ob-ped- (ni- 
6ovyOnnMviov ri 
^OniSov viov Ptol. 
oppidänns. 

Oppius ^Onntog. 

opportünns v. ob-portn-. 
opportnnitäs. 

opprimö -essi -essum 3. 
von ob-premo. 

opprobrinm vergl. z. B. 
Ov. met. 8, 155. 

ops opis. 

optimus altl. opitumus, 
vgl. oTnifAog Dio C. 
68 28, Mionnet 111 
490, 91. 
optimis ontifxttjoi 
Const. P. d. c. aul. 
B. S. 460 14, 478 i. 

optiö Lieutenant, onxC- 
tov Plut. Galb. 24, 
Lyd. de mag. 1, 46, 
ebs. Inschr. 

optiö Wahl, wie 

optö 1. wie optimus, 
^Omarog Plut. de 
soll. anim. S. 965 c, 
CIG 3407, CIA in 
926, 112250, 1128. 
optivus. 

Marx, Hal&bachleio. 



opnleos -entis u. -entus. 
opnlentia. 

Opus -üntis ^Onovg 
-ovvTog» 
Opüntius. 

opuscolum von opus. 

orbis vgl. d. f. W. 
orbiculätus firjXa oq- 
ßtxovXdra Galen 
XIV p. 289 Kühn, 
oQßixXdjov D. C. 

orbita vg].*'OQßiTa Ptol. 
4, 3, Orfitus *'OQ(ft- 
Tog CIG 2169, CIA 
III 620, add. 903 a, 
aber auch Orfito 
CIL VI 353. 

Orbius Orbilius *'0^^£oc 

^ÖQßCXiog. 
orbus vgl. oQtfttvog, 
orbitäs. 
orbü 1. 
Orböoa. 
örcan.d. Romanischen ö. 
Orcades *0Q}(cci5€g. 
Orchamus og/afiog, 
orchSstra o();^?J(Tr^». 
Orchomenus*0(>/o/i€vof. 
orcus neapol. hnorco, 
altsp. huergo huer- 
CO uerco traurig, 
orcinns, oQXtvog XC- 
ß€QTog, 
ördior örsos sum ör- 
diri wie ördö. 
örsus -üs Anfang, 
ördö ordine CIL II 4550, 
urdinis Boissieu I. 
de L. S. 136, byz. 
freilich oq^iv-. 
Ordinarius, ogSivd' 
Qioi schon Lydüs. 
ördinö 1. 
ördinätiö. 
Orestes ^Ogiarrig, 
Organum ogyttvov. 
orgia oQyitt. 
orichalcum vgl. /«^o; 
und /dXvßeg. 



oriens -entis. 
orior ortus sum orirl. 
oriundus. 
ortus -üs. 
öroö 1. 

urnämentum, orna- 
mentum Boissieu 1. 
de L. S. 136, orna- 
menta Orelli 622, 
vgl. Schmitz ßeitr. 
S. 42, freil. oQVarog 
Athen. 14 p. 647 c. 
örnätrix -Icis. 
örnätus -üs. 
ornus. 

Orontes ^OgovTrjg. 
orthographia 6Q9oyQa' 

Ortöna ^Oqtojv. 
Ortygia 'Ogrvyia. 
OS ossis span. hueso. 
öscen *ore canentes fa- 

ciunt auspicium' 

Varro d. 1. 1. 6, 76. 
Osci *'Oaxoi Strabo u. a. 

ursprüogl. jdfs. ö, 

weil aus OpiciOpsci 

(Titin. 104 Ribb.). 
öscilium von ösculum. 
öscitö 1. von ÖS u. cieö. 
ösculum von ös öris, 

vgl. ansculum Prise. 

1, 52 S. 39 H. 
ösculor 1. vgl. auscu- 

lari Plaut. Mil. 390, 

391,Paul.Fe8t.S.28. 
Ossa "Oaaa. 
osseus üssiculom u. s. w. 

von OS. 
ossifragus von os und 

frag- (frangö). 
östendö östendi Osten- 

sum östentum 3. v. 

obs-tendö s. tendö. 
östentö 1. 
östentätiö. 
östentum. 
Ostia "Slarta Pol. Diod. 

Steph. Byz. Suidas. 
4 
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östiam v. os, austia CTL 

I 1463, V 704, w- 

ari a schol. Ar i stoph. 

Plat. 330, (OU.O bei 

Suidas, vgl. Ostia, 
östiärius. 
ostracismus oatQaxt- 

a/uog. 
ostrea und ostreum o- 

ajQSov. 
dstram gr. oatQSov, aber 

nach Priscian S. 39 

alt austrum. 
Othryades ^Od-gva^rjg. 
Othrys ^'Od^gvg. 
ovillus von ovlnns. 
Sxus 'ßfoff Strabo Arr. 

P. 
paciscor pactas sum pa- 

cisci von pac- vgl. 

A. R. § 6 D. 
pactiö. 
qaö pactö. 
Pactölus. 
pactum Bündnis byz. 

ntixTov, s. paciscor. 
paele:x -icis. 
Paeligni Prise. 2, 63 S. 

82 H. gr. naiXTvot 

(Hss.App. b.c.1,39), 
paeuinsala. 
paenitentia. 
palimpsSstus TTalCfjiif/T}- 

axog. 
palla wohl a, weil 11 

blieb in pallium. 
Palladius/7a>lilre Jro^ von 

TiaXXüi, 
Pallantias nnd Pallantis 

wie Pallas -tntis. 
Pallas -adis IlaXXag von 

7taXX(o, 
Pallas -antis HdXXag 

von naXXoj, 
Pallanteas vgl. Palä- 

tinus X6(poe ITaX- 

XdvTiog Ael. y. h. 

12, 11. 
Pallautius. 



palleö 2. vergl. pnl- 
lus mXiog neXXog 
schwarz, 
pallescö 3. 
pallidos. 
pallor. 
palliam von palla. 
palliätus. 
palliolam. 
palmt flache Hand vgl. 
TtaXccf^f} und palam. 
palmula. 
palma Palme wie palmt 
flache Hand, 
ptlmäris. 
palmärias. 
palmetam. 
palmes wie palma Hand, 
palpebra wie palpö. 
palpitö 1. ebenso, 
palpö nnd palpor 1. 
streichele, zu naX- 
X(o pellö pila ge- 
hörig , Reduplika- 
tion, 
palüdämentum naXov- 
SttfxivToig Lyd. de 
mag. 2, 4. 
palumbns wie columba. 
palüster von palüs. 
Pamphylia ÜafjufvXCa 

vgl. pancratium. 
pampious mit papula 
verwandt? 
pampinens. 
pancratium nayxqaTtov 
vergl. Panathenaea, 
panegyricus, Panor- 
mus. 
Panda vgl. Patella und 

pandö. 
pandecta nav^^xirjg wie 

pancratium. 
Pandiön -onis IlavSitov 

ebenso, 
pandö pandi pänsnm 
und pässnm 3. mit 
patere nacbstverw. 
pässum aus pänsum. 



Pandöra TIavStaqa wie 
pancratium. 

Pandrosos ebenso. 

pandus wie pendeö. 

pangö pepigT pactum 
(pänxi päoctum) 3. 
zu pangö vgl. pe- 
pigl, zu pactum pa- 
gina, dazu vgl. die 
Komp.z.B.compingö 
- pegi - pactum 3. 
und A. R. § 6 A 3. 

Päniscns JJaviaxog. 

Pannonia JJawovCa, 

päanus und pänus vgl. 
Lucilius beiNonius 
S. 14923 u. Festus 
S. 220, gr. Tiijvog. 
pänniculus navovxXt- 
ov (Hes. in nrivCov). 

Panormus ndvoqfxog. 

Pänsa, auf dessen Mün- ^ 
zen die Maske des 
Pän erscheint. 

pantex -icis wie pandus. 

pantheon w. pancratium. 

Panthous üdv^oog ebs. 

pantomimus navjofiifjiog 
(ndvia), 

Paphlagön -onis vergl. 
Plaut. Cure. 442. 
Paphlagonia. 

papilla von papula. 

pappus, viell. ä, vgl. Pä- 
pus Päpius, pappire 
päpäre , auch gr. 
nannlag nänlag, 

paradigma naQaSsiyfia. 

Parca von pariö, Ge- 
burtsgöttin. 

parcö peperci par9am 3. 
wi6 parcus. 

parcus w. parvus parum. 

ptrens -entis Jiaqivtrig 
Lyd. de mag. 1, 26. 
parentälia. 
pareotö 1. 

Parentium naqivTiov. 

pariö peperl partum 3. 
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partus -üs. 
parma Parma ndqfia 
Strabo. 
parmala. 
Parnässus besser -äsus, 
IIttQvaa6siou,IIaQ- 
VTjaog. 
parra u. parras, viell. ä 
(parus Hs. io Rieses 
A.L. 762, 9 vgl. 733, 
9), umbr. parfa. 
Parrhasins und Parrfat- 

sis JJaqqaaiog. 
parricida v. patri-cida? 

parricidium. 
pars partis vgl. Diomed. 
S. 431, 17 K.u. Por- 
tio impertior u. a. 
partiärias. 
partiell la. 
partim, 
partior 4. 
partitiö. 
parsimöaia wie parcö. 
Parthenius Jlaqd-iviog 
von nagd-ivog. 
Parthenopaeas. 
Parthenope. 
Parthl UaQd-oi. 

Parthia. 
particeps -ipis vgl. pars 
partis. 
participö 1. 
partnriö 4. von ptriö 

partum, 
ptrumper von parum. 
parnnculusv.paro Barke 
vgl. A. R. § 7 B 5. 
parvns wie parum. 
parvitäs. 
parvulus. 
piscö pävl pästum3. vgl. 
pävi und pästor. 
päscuus. 
passer. 

passerculus. 
Ptssienns, wohl a, s. Sen. 
contr. 10 praef. 11. 
pässim w.pässus pänsus. 



passiö, passivum wie 

passns von patior. 
pässus -üs Schritt von 

pandö pässnm. 
pästillus w. päscö pinis. 
pastinnm , vielleicht ä 

wie pästum. 
pästiö Weide wie päscö 

pästum. 
pästor paastores CIL 
1551, pastorisIRIN 
2226, vgl. päscö. 
pästörälis. 
pästas -üs Weide wie 

pästor. 
patella von patera, tt«- 
T^;iAaPolI.on.6,85. 
pater patris. 

Patercalns JIcctsq- 
xXo^ClA 111 112162, 
1197 38, TlariQXov- 
log Plut. 
paternus Paternus 
ndjeQVog Lyd. de 
mag. 1,9,47 u. öfter, 
paträtus. 
patria. 
patricius. 
Patrimonium, 
patrinus. 
patrius. 
patescö 3. von patere. 
patiens -entis. 

patientia. 
patior passus sum patl. 
Patrae Hdigcci, 

Patrenses. 
patro 1. vgl. PI.As. 114. 
patröcinium s» d. f. W. 
patröcinorl. v. patröous. 
Patroclas UdxQoxkog, 
patrönus wie pater, vgl. 
Hör. ep. 1, 7, 54. 
patröoa. 
pttruus von pater, vgl. 
Hör. c. 3, 12, 3. 
patruelis z. B. Ov. 
met. 1, 352. 
Patulcias wie patulus. 



pavescö 3. von pavere. 

pavimeotum vgl. A. R. 

§732. 

paulisper von paulis, dies 

wie magis nimis. 

paupertäs von pauper. 

päx päcis. 

päxillus von pälus s. 

Schmitz Beitr. S. 

37, 47. 

peccö 1. mit piget verw. 

peccätum. 

pecten wie pectö. 

pectunculus s. A. R. 

§7B5. 

pectö pexi pexoi pexum 

3. vgl. nix(o nixjfo 

nsxxiüi. 

pectus üexioqCov GIG 

9890, mxTOQaQigl^, 

C.auch n. d. Rom. e. 

pedester vgl, equester. 

pegma nf^yfia, 

Pelasgi nekaayol, 

Pella nüXa, 

pelläx -äcis vgl. pelliciö. 

pelläcia. 

pelliciö -exi -ectum aus 

per-laciö. 

pellis. 

pellärius n6XXoQd(fios 

Philox. 

pellicula. 

pelliö. 

pellitus. 

pellö pepuli pulsum 3. 

pellnceö 2. aus per-lnceö. 

pellncidus neXovxiSuv 

Athen. 14 p. 647 c. 

Peloponnesus üeXonov- 

vrjoog. 

Peloponnesiacus. 

Pelops -opis. 

pelta Tt^Xtri, 

peltastes nsXtaoiTJg. 

pelvis aus pelluis, Ve- 

lius L. S. 63, 18 K. 

pendeö pepeadi pensum2. 

wie pendöpendulns. 
4* 
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pendö pependi peosnm 
3. vgl. pondos. 

penetrp 1. vgl. Verg. 
Aen. 1,243; 7,363. 
peoeträlia. 

peaicillus und -um voo 
peaiculas. 

peana aus petna von 

pet- (pelere mii- 

ad-ttC), eins mit pin- 

na, niwa Hesych. 

peonulä. 

peosilis. 

peosiö. 

peositö 1. 

pensö 1. 

pensum. 

peotameter - etri nsvid- 

pentapolis nsyrdnolig. 

peutathlum n^vta&lov. 

Pentelicus JlevTsXixog, 

Penthesilea Jlsv&sat- 
Xeitt» 

Pentheus Ilev&evg. 

peplum peplns ninXov 
ninXog, 

peragrö 1. z. B. Lucr. 
1,926. 

percellö -culi -culsum 3. 
vgl. celer xiXXsiv. 

percipiö -epi -eptum 3. 
perceptiö. 

percitus von per-cieö. 

percontor 1. wie cootus, 
^exnautico usu qui 
conto pertemptant 
cognoscuntque na- 
vigantes aqnae al- 
titudioem' Festus 
214, 9, Donat zu 
Ter. Hec. 1, 2, 2. 

percutiö -ussi -ussum 3. 
von per-quatiö. 
percussiö. 
percussor. 
percussns. 

Perdiccäs JJtqSUxas, 

perdiv -icis niQ^i^. 



perdö 3. vgl. Plant. Aul. 

4, 9, 12 und 13. 
perditus. 
perductor s.düco ductum. 
perduellis von per und 

duellum (s. bellum). 
perdueHiöTTf^Kfovf^A/'- 

(ovog Dio C. 37, 27. 
peregre vgl. Hör. ep. 1, 

12, 13. 
peregrinus vgl. Hör. sat. 

2, 2, 22, gr,n€Q€' 

ygi'Pog. 
peregrinor 1. 
peregrinitäs. 
peremptälis vgl. perimö 

peremptum. 
perendie v. perem nagd, 
Perenoa wie perennis. 
perennis Jligivviog Dio 

C. u. Herodian 1, 8, 

Jl€Qevvtav6g CIG 

2189. 
perficiö -eci -ectum 3. 
perfectus niq(piXTog 

CIG 3368. 
perfidusv. per(=7r«^a)- 

fid-. 
perßdia. 
perfringö -egi -actum 3. 

wie fraogö. 
perfugium. 

perfüoctiö v.per-fungor. 
PergamumPergamusf7;^iO' 

yitfiov niqyafiog. 
Pergamenos. 
pergö perrexi perrectum 

pergere, pergö aus 

pe(r)-r(e)go hatte 

wahrscheinlich e, 

vgl. sürgö. 
pergula niqyovXa D. C. 

precula bei Quint. 

1, 5, 12. 
Periander JJsQCavdQog^ 

vgl. Euander. 
VevicXesIlEQixXrigy.niQi, 
periclitor 1. vgl. perlcu- 

lumu.Pl. Amph.688. 



Periclymenus ITiQtxXv- 

fuvog, 
Perillus JJiQiXXog wie 

71€qC. 

perimö -emi -emptum 3. 

s. emo. 
peremptor. 
perinde wie inde. 
Perinthus IliQivd-og. 
peristylum und peristy- 

lium TtegC-aTvXov 

nEQKSTvXiOV. 

periürö v. per(=7ra^«)- 

iörö. 
Permessos nagfxriaaog. 
permissi? von permitt'. 
permixtiö und permistiö 

von per-misceö. 
perna von per (ngo 

nigav), gr. nigvcc, 

Span, pierna. 
pernicies wie per-neco. 

perniciosus, 
pernix -Icis wie perna. 

pernicitäs. 
pernöscö 3. s. nöscö. 
pernötcscö 3. s. nötesco. 
pernox -noctis vgl. Prise. 

7, 43 S. 323 H. 
perpendiculum s. pendö, 

a€Q7i€v^(ßo vXovfx 

Hesych. vor aiad" 

perperam zu per {nagd) 
geh. u. Reduplika- 
tion, gr. nignsgog, 

Perperna -penna /7co- 
nigvag CIG 3663, 
Dio C. IlBgnivvag 
Plut. App. 

perpetior -pessus snm 3. 

perpetrö 1. wie patro. 

perpetuus von per-pet- 
(peto),jJ Jcxrov nfg- 
Tzirovov Paeanios 
Eutrop. 8, 17. 
perpetnitäs. 

perplex US vgl. plectö. 

perprimö -essi -essum 3. 
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perquam. 

perqu!rd3.a. per-quaerö. 

perreptö 1. v. per-repö. 

Persa ITägaris, 
Persepolis. 
PersicQS, Persis. 

Perseis Uegariis, 

Persephone HsQaifpovrj, 

Perses II^Qarjg. 

perseverö 1. 

Persens ITsQaevg, 

persicam (mälam) voo 
Persiciu, auch oach 
dem Roma oischeu e. 

Peraios/T^^KTio^z.B. Ly d. 
de mag. 1,19; 32,41. 

peraöoa wie per-sonäre 
nach Gellios 5, 7. 
persölla. 

perspiciö -ex! -ectam 3. 
perspicuiUs. 
perspicaas. 

persultol. von per-saliö. 

pertica von i^ert n^gav, 
niQjfxa Metrolog b. 
Haltsch 1 p. 184, 25. 

pertineö 2. 

pertinäx -äcis ÜiqiC- 
vaxos CIA 111 536 f. 
Kaiser JleQtiva^. 
pertioäcia. 

perträctö 1. s. trictö. 

perversQs v. per-vertö. 

pervicäx -äcis von per- 
vic- (vincö). 
pervicäcia. 

pervigiliam. 

pervius. 

Pescennias Ütaxivviog 
Dio C. 73, 13. 

pessimns, e wenn von 
pcg- (piget piger) 
oder ped- (pedes 
pessam), aber Ter. 
Maur. erklärt das 
e in peior für von 
Natur kurz V. 6 19 f. 
doch wohl mit Rück- 
sicht auf pessimus. 



Pessiuns -üotis Zleaffi- 
vovs 'OvvTog, 

pessulus nnaaaXos, 

pessumdö 1. bess.pessum 
dö, pSssum von ped- 
(pedes n^6ov) , e 
n. Analogie v. A. R. 
§ 6 A 3, obgl. bei 
PI. Persa 740 im 
Wortspiel m. Persa. 

pestis ans perstis von 
per-(pereö)? 
yestilens -entis. 
pestilentia. 

petra niiga. 

Petreios ITejQiiios App. 

Petrin! HergTvoi Diod. 

Petrönias/7<r^ai)'io(Pol. 
Strabo Jos. CIA III 
1112 49, constant. 

petuläns -antis. 
petalantia. 

Phaeix -äcis. 

Phaethön -ontis 'Paid-atv 
-ovTog. 

phalanga (f(nXdyyr\. 

Phalauthus ^»aXavd'og 
wie (faluxQoq, 

phalanx -angis (ftiXay^ 
vgl. palanges Prob, 
app. 197K. 
phalangltae. 

pharetra Hör. c. 2, 16, 6. 
phareträtus. 

Pharsälusjetzt^^i^oraila. 
Pharsälia. 

Phereclus 'Pigexlog. 

PbilippI wie d, f, W. 

Pbilippus <PtXinnog mit 
l'TtTros (equos) zu- 
sammeoges., Plau- 
tus brauchte Pbi- 
lippus und Philip- 
peus nur mit Beto- 
nung der 1. u. Ver- 
kürzungder 2.Silbe. 
Philippeus. 
PhilippicQS. 

Philoctetes ^iXoxti^Trig, 



philtrum (f^XxQov. 
Phlegra 4>XfyQa, 

PhIegraeus^>l€/^aro(. 
Phoeoissa wie d. f. W. 
PHoenix -icis. 
Phorcys ^PoQxvg, 
Phormiö 4»0Qfjil(ov. 
Phrixus 4>QC^og. 
Phryx Phrygis. 
phylarchus (fvXuQxog 

vgl. ttQ/(0 UQ^f^' 

Phylleis wie d. f. W. 

Phyllis fpvXXCg vergL 
(fvXXov, 

Picens -entis IlixsvjBg 
Polyb. Strabo. 
Picentia Uixivrla, 
Picentini Üix^inlvot^ 
JJsixiyretvrjg CIG 
3991. 

pictor w. pictus 8. pingö. 

pictüra ebenso. 

piger pigra pigrum. 
pigritia, pigror. 

pigmentom plgmen[t CIL 
Vlll 1344, vgl. ni- 
/Liivra 7ttjU€Vjdgiog 
Hesych. niyfjiivTig 
Lyd. de mag. 3, 20, 
ntjfifVTccQiog byz. 
vgl. ital. pimiento 
sp. pimienta prov. 
pimenta und pimen 
altfranz. piment. 

pignus. 
pignerör 1. 

pilentumvgl.A.U.§7B2. 

pilleus pilleum u. pileus 
pileum gr. ntXog. 
pilleätus. 
piUeolus. 

Pllumnus Participialf. 
entspr. gr. -ofiivog. 

Pimpla ninXiiai Hes. 
Pimpleis, Pimpleus. 

pInaster vgl. oleaster. 

pincerna byz. inix^Qvrjg 
neben niyxiQvrjg. 

Pindarus ÜMagog. 
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Pindus IIMog. 

pingö pinxi pictum 3. 
piogö nach d.Roma- 
nischea, piaxi plc- 
taniD. A. R. §6 ^3. 

pioguis sp. priDgue sard. 
piogu Fett, priogar 
mit F. bestreichen, 
pinguedö. 

pinguescö 3. vgl. A. 
R. § 6 D. 

piona wie peona vgl. 

das Frgm. de acc. 

e cod. Bob. p. 142 

Endl.ebs. n.d.Rom.i. 

pinnätus. 

pinnala. 

pinsö pinsnl pinsitum 3. 
aach pinsi pistum 
oder pinsum pisnm. 

piscis, nach d. Rom. i. 
piscätor. 
piscätos -üs. 
piscina. 
piscösus. 

VisistratusITeiffCarQttTog 

pistillam V. pinsö pistum. 

pistor ebenso. 

Pistöria wie pistor vgl. 
Plaut. Capt. 160. 

pistrina wie pistor. 

pistrlnum ebenso. 

Pittacus n^jxctxog. 

Pittheus üir&evg. 

pix picis vergl. Pomp, 
comment. S. 115K. 

placenta vgl. A. R. § 7 
B2n. PI. Capt. 162. 

Placentia Illccxevtia. 

plancus Plauens vgl. 
nluTvg gr. üXdyxog 
IlXdyxov (Plut. An- 
ton. 18 u. 58). 

plangö plänxi plänctum 3. 
zu plangö vgl. nXd- 
C(o ^nlay^a neben 
Ttlriaacj , plänxi 
plinctnm nach A. R. 
§6 A3. 



pläactus -üs. 
plangor. 
planta Fufssohle w.nXa- 
Tvg platea platessa. 
planta Pflanze wie d. 
V. W. 
plantaris, 
plantärium. 
plantätiö. 
plantö 1. 
plebiscitnm richtiger 

plebi scitum. 
plebs plebis, plebs CIL 

V 6797. 
plector 3. hülse, 
plectrum tiX^xtqov, 
Plemmyrinm Ukrifif^v- 

QIOV. 

plerusque pleraque ple- 

rumque. 
plexus V. plectö flechte 

Vgl. gr. nXixio, 
Plistheoes üXtiad-^yrig. 

Plisthenides. 
plöstellum von plau- 

strum plöstrum. 
plumbum,nach d.Rom.u, 

vgl. auch gr. /noXt- 

ßog neben fioXvßöog. 
plumbeus. 
plüsculus von plus. 
Plütarchus nXovTag/og 

vgl. «(»/fti ägx^V' 
pöcillum von pöculum. 
Podagra vgl. Cat. 71, 6. 
Poeäs -antis JJoCag 

-avTog. 
poetria noir^XQia. 
poetris notrjjQCg. 
polenta von polen (pollis 

puls) S.A. R. §7 82. 
Poliorcetes noXi oQxrjrrig, 
Pölla:=Paulla s. PöUiö. 
pollen und pollis vgl. 

polenta. 
polleö 2. 

pollentia ÜoXXhVxia 

Strabo, IToXXfvrog 

'^VTiov Steph. 



pollex -icis. 

Pollia tribus, UoXXla, 

polliceor 2. aus polfpor 

pro)-liceor. 
poUingö -inxi -inetum 3. 

wie in polliceor, 

1 nachA. R. §6 A 3. 
pollinctor u. pollictor. 

Pölliö V. PauUus, P61- 
lioni CIL V 5906, 
ntaXXCojv IIa)X{(ov 
PI. Dio C. Süid. u. 
a. CIA III 111328, 

112249, 119322, 

(Ausnahme JIoX- bei 
App.) ; ebs. UaiXXa 
HojXXiavog IlmX' 
Xlva u. a. 

poUüceö -üxi -nctnm 2. 
V. pol-Iüceö(läxn8). 
poUüctüra. 

polluö 3. wie polliceor. 

Pollüx -ücis altl. Polou- 
ces, gr.IIoXv^evxTigy 
vgl. pol edepol. 

Polymnestor IloXvfivri- 

OTü)Q. 

Polyxena IIoXviivr\, 

pompa nofin^. 

Pompei Hofznrjia Dio- 
nys. 1, 44, -ijtoi 
Plut. 

Pompeius Tlofxnriiog 
Plut. CIA 111 7693 
und überall. 
Pompeiänus ITofini]- 
ittvog, 

Pompedius Uofini^^iog. 

Pompilius ITofinCXiog, 

Pompönius JTo/Lintoviog. 

Pomptinus \g\.IIovTivaL 
XCfAvat, aber 11(6/4,- 
ntiXXtt CIG 5759 u. 
üiofjiBvtilva (für 
Pomptina tribus) 
Ephem. epigr. IV 
S. 214. 

pondus vgl. den Vokal- 
wechsel in pendö 
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dipandiuni, auch d. 
dem RomtnisciLen o. 
ponderö 1. 
poDderösQS. 
poodö. 

pöns poDtis sp. puente, 
novTifJi Plut. Nama 
9, novxriv Lyd. de 
meBs.3, 21, Procop. 

pontifex -icis novrlifi^ 
Dionys. Dio G. Zos. 
4, 36, noviiipe^ 
Lyd. demens. 3, 2], 
IlovxoifUiog Dion. 
9,5, novxCtpixalkdX- 
bel Syll. add. 888 a. 

PoDtias noviiog. 

pontus novtog. 

popellus voD populus. 

poples Lucr. 4, 950. 

Poppaea Ilonnaia. 

Porcius Porcia üoQxiog 
noQxla Plut. CIG 
3162, add. 2007 c, 
vgl. CIA III 871. 

porcus sp. puerco, noq- 
xos Plut. Publ. 2, 
]], vgl. Porcius. 
porcellus, porcious. 

Porphyriön -önis Uoq- 
ifVQi(ov -atvog, 

porriciö -ectuiu 3. vgl. 
poliiceor. 

porrigö -exi -ectum 3. 
s. poliiceor u. rego. 

porrö vou por- pro- vgl. 

nOQQÜ}, 

porrum und porrus sp. 

puerro, gr. ngdaov. 
Porseoa IIoQfSi]vag IIoq- 

alvag, 
porta noQia CIG 8661, 

UoQja AvyovOta 

Ptol. V. noQog nach 

Etym. M. 683, 57, 

sp. puerta. 
portendö -eodi -eutum 3. 

s. poliiceor u.tendö. 
portentuin. 



portentösus. 
Portbäön -oois HoQ' 

Porthmeus JJog&/4,€vg, 

porticus wie porta, tioq- 
Ttxog Hesychius, 
noQTrj^ und noQti- 
xog Const. P. de 
c. a. oft z. B. S. 
22 16, 26 1, 20913. 

portiö wie pars partis. 

portitor wie portö. 

portö 1. V. porta, Srj' 
nograTog Hesych. 

^€7lOQTaTtV€lV7lOQ- 

tdqiog byzaot. 
portörium wie portitor. 
PortÜDUs wie portus. 

Portünälis. 
portus -üs ZioQjfp CIG 
6000, 6307, HoQ- 
log fiäyvog PtoL 2, 
3, spao. puerto. 
portuösus. 
pösca wie pöculum pötö, 
später püsca (pov- 
axa. 
pöscö popösci 3. aus 
porscö vgl. precor 
procäx. 
possideö -edi -essum 2. 
vgl. post u. sedeö. 
possidö 3. ebenso, 
possum s. A. R. § 6 E 1. 
post vgl. Pomp. comm. 
S. 115 K. sp. pues 
despues. 
posteä. 

posteri, posteritäs. 
posticus. 
postquam. 
postremus. 

postumus noaxovfjiog 

od. IToarofiog (CIG 

4957). 

postis zupositus gehörig. 

postridie v. postereidie. 

postscaenium und pö- 

scaenium. 



pöstulö ]. aus porstulö 

wie pöscö. 
pöstulätiö. 
pöstulätor. 
Postumius von postumus, 

/7o<Tr oi;/iio; Inschr. 

Pol. Dio C. HoOTo- 

fxiog Dionys. JTou- 

ajovfiiog CIA III 

1171 29. 
potens -entis notrivg 

Plut. Numa 9. 

potentia IIoTevjitt. 

potestäs von potis, vgl. 

PI. Capt. 931, Kkto- 

6Ca Üoriata Phlc- 

gon macrob. 2, 6 

noTiardiog byz. 
potissimus von potis. 
Potniae HorviaL 
pötulentus wie lentus. 
praecellö 3. s. percellö. 
praeceps -ipitis. 
praecerpö -erpsi -erp- 

tum 3. 
praecipiö -epi -eptum 3. 
praeceptor. 
praeceptum. 
praecordia w. concordia. 
praecox -ocis. 
praecutiö -ussi-ussum3. 
praeficiö -eci -ectum 3. 
praefectos nquCtfExioi 

Pol.6,37,8,Lyd.u.s. 
praefectüra. 
praeßscine vgl. fascinum. 
praefringö -egi -actum 3. 

s. frangö. 
praegnäns -antis. 
Praeneste nQuCvtatov 

Dionys. JlgaiveaTog 

Vl.IlQttiv^ateDio C. 
Praenestini Ugaivi- 

ailvot, 
praeripiö -ripui -rep- 

tum 3. 
praescriptiö s. scriptiö. 
praesens -entis IlQalarig 

CIA 111 1147, /7^ai- 
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aspTi ÜQcttaevTa 
CIG 3175, 3991. 
praesentiu. 
praesideö -sedi -sessum 

2. wie sedeö. 
praestäos -antis. 

praestaotia. 
praesultö 1 . v. prae-saliö. 
praesüiuptiö w. sümö 

sümptam. 
praetejKö -texui -textum 

3. s. texo. 
praetexta. 
praetextätus /Tjoatr«!- 

TäTog CIG 2594, 
Diod. 12, 53, Lyd. 
de ineos. 4, 2, mag. 
1, 40, Zos. 4, 3. 

prägmaticus ngayfiart- 
xog von ngäyf^tt. 

prandeö prandl präa- 
siim 2. 
praadium. 

Praxiteles IlQtt^iTiXrjg 
vgl. nQä^ts. 

preheadö -eodi -ensum 
uud prendo prSodi 
preDsumS.ebs. com- 
preheodö und com- 
prendö, depreheodö 
und depreadö. 

preh^Dsiö uod preosiö. 

premo pressi pressum 3. 
für pressum weist 
auch das Romani- 
sche auf e. 
pressö 1. 
pressus -üs. 

prensö 1. 

prex precis. 

primördium s. ördior. 

priQceps -ipis vgl. pri- 
^us, auch nach dem 
Romauischea I. 
principälis. 
principätus -üs. 
principium. 

Prisciänus voo priscus, 
Prisciao. Boissieu 



S. 120, IlQEiöxiavog 
IRN 2927. 

priscus Priscus vgl. prae. 
Prisco Boissieu 
Inscr. de L. S. 278, 
Priscus CIL III 49 14, 
VI 1058, 5, 107 vgl. 
II4162 4295III3055 
VI 3298, ßoiss. S. 
136, ngilaxog CIA 
III 479 9, 1128 86, 
113819,60, 116979, 
ÜQEiaxitvog u. a. 

pristinus w. priscus prae. 

pristis 7ig(öTtg. 

Privernum n^ißiqvov 

IlQtß€QVäTttl. 

privigous vgl. Prise. 2, 
63S. 82H. privigoo 
CIL VI 3541. 

priusquam. 

problema TiQoßXrj/ua. 

probrum vgl. Cat. 91, 4. 
probrösus. 

procäx -äcis. 

procella vgl. percellö. 

Processus -üs von prö- 
cedö. 

pröcinctus v. prö-ciogö. 

Procles ÜQoxXrg, 

pröcliQö 1. 

pröcllvis u. pröcllvus. 

Proclus = Proculus /7^d- 
xXog CIA III 93 u. s. 

Procne ÜQoxyrj. 

pröcönsul. 
pröcöosuläris. 

pröcrästioö 1. vgl. crä- 
stinus. 

pröcreöl.s.Pl.Mil.682. 

Procris ÜQoxfjtg. 

Pvocrüsie&IlQoxQOvajtjg, 

pröcumbö3. v. prö-cubo. 

prödigentia. 

profectiö w. pioficiscor. 

profectö, e wie in prae- 
fectus. 

Professor wie profiteor. 

profestus wie festus. 



pröficiö -eci -ectum 3. 
proficiscor profectus 
sum 3. 
profectiö. 
profiteor -fessus sum 2. 

professiö. 
pröfligöl.s.PLMil.230. 
pröfluö3.vgI.Pl. As.796. 
profundus wie fuodus. 
pröguätus. 

prögredior -gressus sum 
3. s. gradier, 
prögressiö. 
prögressus -üs. 
pröiciö -ieci -iectum 3. 

pröiectiö. 
prölectö 1. wie pröliciö. 
prölixus v. prö-liquere? 
vgl. Corssen Ausspr. 
u. 8. w. I» 503. 
pröroiscuus wie misceö. 
prömö prömpsi prömp- 
tum 3. 
prömptus. 
prömunturium von prö- 
moot-(möQ8 montis). 
pröpeosus. 

Propertius umbr. Pro- 
partie, 
pröpexus 8. pectö. 
propmquus it. propinquo 
vgl. loQginquus. 
propioquitäs. 
propiaquö 1. 
Propontis ÜQonovJig. 
pröportiö s. portiö. 
proprius vgl. Hör. ep. 2, 
2, 158. 
proprietäs. 
propter Komparativ bil- 
dung von prope. 
proptereä. 
pröpügnäculum. 
pröpügnö 1. 

pröripiö -ripui -reptum 3. 
prörsus uud prörsum aus 
prövorsus s. prösa 
pi'öscaenium. 
pröscriptiö s. scriptiö. 
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ptöscriptariö 4. ebenso. 
Pröserpioa wie von pro 
und serpö, alt Pro- 
sepnais. 
prösper aus pro spere. 

prösperö ]. 
pröspiciö -spexi -spec- 
tum 3. 
pröspectö 1. 
pröspectus -ös. 
pröspicientia. 
pröstibolom y. prö-sta*. 
pröstituö 3. von pro- 

statuö. 
pröstö 1. 

prötector jiQOJi^xjOQig 
Procop. h.a.24,7r^o- 
TtjxTOQWv Const. P. 
d.c.a.S.397,7,4226, 

Inschr. d. Lonvre 
(Fröhaer 2S0). 

protervQS v. pro-torvus. 
protervitäs. 

prövectos von prö-veho. 

pröverbium von pro und 
verbnm. 

Providentia. 

prövincia. 
prövinciälis. 

proximus von proc- vgl. 
prope procul, tt^oj- 
li^o^Coost. P. d. c. 
a. 3942, vielleicht 
nur weil die Silbe 
den Ton hatte, tiqq- 
^ifjLos Gloss. Basilic. 
und fisXXoTiQo^ijbios 
byz. auch nach dem 
Romanischen o. 

pritdens -entis, IIqov' 
öfivs CIG 5754. 
prüdentia. 

psallö 3. iJjäXXto {ipdXf^a), 
psalterium, psaltria. 

pübertäs v.püber püberis. 

pübescö 3. von pübere. 

Püblicius und Pöblicola 
w! püblicus Püblius, 



obgl. erst Popli- 
cola, gr. blieb ITo- 
nXtxoXagj ebs. üo- 
nXiog IIonXiX(a u. 
8. w. selten noß-, 
püblicus püblic6r(um) 
CIL VI 1377, vgl. 
Plaut. Mil. 102, 103, 
Capt.331,496,805, 
817, 871 und oft. 
püblicänns. 
päblicätiö. 
püblicitus. 
püblicö. 
Pnblilius wie Püblius. 
Püblius wie püblicus. 
pudens üovdrig NTest. 
Jos. Phlegon, /7oi;- 
Ssvrag Kaibel Syll. 
644. 
pudibundus vgl. A. R. 

§7B2. 
paella von puera. 

puelläris. 
puerpera von puer-par- 
(pariö). 
Puerperium, 
pugilläris von pugillus 
Deminutiv zu pug- 
(pügnus). 
pügna. 
pngnäx -äcis. 
pügnö 1. 
pügnus. 

pulcer pulcher vgl. Dio- 
medes S. 432, 16 K. 
UoXxsQ CIG 2423, 
CIA III 566. 
pulcritüdö. 
pülex -icis. 

pullns jung, vgl. Vel. 
Long. S. 80 K. auch 
n. d. Romanischen u. 
puUulö 1. 
pullus schwarz zu gr. 
noXiog u. palleö geh. 
puUätus. 
pulmentumumbr.pelmen. 
pulmentärium. 



pulmo nXivfib)V. 
pulpa vgl. pulmentum. 

pulpämeotum. 
pulpitum noXniJov byz. 
puls gr. noXxog it. polta, 

vgl. polenta. 
pulsö 1. w. p6llö pulsum. 

pulsätiö. 
pulsus -üs von pellö. 
pnltö 1. = pulsö. 
pulvinus. 

pulvillus üoXßtXXog 

Dionys. 
pulvioar, -ärium. 
pulvis, mit poUen palea 
verwandt, auch u. 
dem Romanischen u. 
pulvisculus. 
pümex -icis. 
pungö pupugl punctum 
3. zu pungö vgl. 
pnpugl und pugil, 
punctum nach A. K. 
§ 6 A 3 und nach 
dem Romanischen, 
pünctim, punctum, 
püpillus von püpulus, 
byz. novmXog. 
püpilla, papillaris, 
puppis. 

pürgö 1. aus pürigö von 
pürus s. Plaut.Merc. 
738,vgl.Ritscblop. 
II 426 ff. auch nach 
dem Romanischen ü. 
pürgämentum. 
pürgätiö. 
purpura 7ioQ(pvQa. 
purpurätus. 
purpureus. 
pusillusvgl.A.R.§7ßl. 
püstula neben püsula. 

püstolätus. 
puter putris putre. 
putrefaciö 3. 
putreö 2. 
putrescö 3. 
putridus. 
pütescö 3. von pütere. 
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Pydna ITv^va. 
Pygmaei ÜvyfiaToi wie 

d. f. W. 
Pygmalion -önis Ilvyfia- 

XCtav 'ü)vog viell. y, 

altl. pourniliones. 
Pyrgi IIvQyoL. 
Pyrrha IIvQQa w. UvQ' 

Qog. 
pyrrhicha auch nvQ^xV' 

pyrrhichius. 
Pyrrhus IltQQog, 
pyxis wie nv^og buxns. 

Q- 

quadra xoöqu gl. Cyrill. 
quadrägiatä vgl. t^tt«- 
^(cxovra. 
quadrägeal. 
qnadrägesimus. 
quadrägies. 
quadraognlos wie 
qnadri- vergl. quadra 
quadro. 
quadriduum. 
quadriennium vergl. 

aonus. 
quadripartitus vergl. 
partior. 
quadriga vgl. Verg. Aen. 
6, 535; 8, 642. 
quadrigärius. 
qaadrigätus. 
quadrimus wie quadriga. 
quadringeoti vgl. Plaut, 
ßacch. 974, 1183, 
Rud. 1324 und re- 

TQttXOaiOl. 

quadringeoties u. s. w. 

quadro 1. vgl. gr.xo^gdv- 

TTjg u.KoÖQttTogClA, 

III 112269, 113862, 

118680, 13009 (da- 
ueben Kova^QUiog 
ebd. 118, Jos.u. s.). 

quadraotärius. 
quadrupes -edis s. Verg. 
AeD.7, 500; 10,892. 

quadrupedäns -antis. 



qnadruplus vgl. quadrus 

und duplus. 
quadrus s. quadra. 
quäliscunque. 
quamdiü. 

quamquam u. quan-quam. 
quamvis. 

quandö von quam, 
quandöcttoque. 
quandoquidem aus 
quandö quidem. 
quantus von quam, 
quantillus. 
quantopere u. s. w. 
quärtus aus quadr-tus, 
quartus CIL III 
4959, Quartae V 
6091, 7430, Quar- 
tillae II 4359. 
quärtänus. 
quärtärius. 
quasillus s. A. R. §7 B 1. 
quassö I. von quassnm s. 
quatiö. 
quassätiö. 
quaterni von quater. 

quaternärius. 
quatiö quassum 3. 
quattuor wie quater, t^t- 

quattuorviri u. s. w. 
quercus. 

quercetum vgl. Koq- 
xoTovXavoC Dionys. 
5, 61. 
quernus aus querc-nus. 
queror questus sum 3. 

questus -ns. 
quicunque. 

quiescö quievi quietum 
3. n.Gellius7,15H. 
quiescö, aber diese 
Aussprache ist ne- 
ben quievi, quietum 
schwer glaublich. 
Vgl. A. R. § 6 D. 
quinctllis von quinctus. 
Quinctilins Quinctilio 
CIL III 384, 4790. 



quincönx vgl. qoinqne 

und nncia. 
quindecim wie quinque, 

franz. quinze. 
quindecim vir. 
quingenti vgl. qnioque u. 

für e neviaxotnoi. 
quingeni. 
quingeoties. 
quinquätrüs -uum von 

quinqoäre vgl. quin- 

que u. PI. Mil. 691. 
quinque quinqne CIL VI 

3539, it. cinque, sp. 

cinco, fr. cinq, vgl. 

quincentum bei Fe- 

stus und qointus. 
quinquägintä. 
quinquennium. 
quioquies. 
quinquö 1. u. s. w. 
quintus Quinctus Quinc- 

tius von quinque, 

quintnm Mon. Aoc. 

(CIL ni S. 778, 1), 

vgl. CIL Ili, 2904 f. 

5453 und VI 1383, 

Qulnctia III 4520, 

QulDtiauusVI1058, 

1, 155, KoitvTog 

CIG 2003. 
quintäna. 
Quintiliänus. 
quippe von qul (Abi.) 

vgl. quin, 
quispiam quidpiam quis- 

quam quisquis u. s. 

w. s. A. R. § 5 6. 
quisque wie quis. 
quisquiliae Reduplikat. 

vgl. xoaxvXfAaJia, 
quondam von quom. 
quörsus aus quö-vorsus. 
quotannis s. annus. 
quoüsque bess.quöüsque. 

B. 

rädix -Icis. 

rämentum aus räd-men- 
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tarn vgl. A. R. § 7 

B2. 
rämex -icls. 
Ramoes vgl. Remus. 
Ramoenses ^PufjivriV' 

otig Plat Rom. 20. 
rancidas. 

raouncnlas A. R. § 7 B5. 
rapftx -äcis. 
rapid rapni raptam 3. 
raptim. 

raptö oder rapsö 1. 
raptor, raptus -üs. 
rärescö 3. voa räras vgl. 

A. R. § 6 D. 
rästruin (räster) aus räd- 

trum (ridö). 
ratiuncula voo ratio vgl. 

A. R. § 7 B 5. 
Raveona 'Paßevva oder 

*Puov€wa *PKßfv- 

reäpse von res uad ipse, 
äpse alter Abi. fem. 
wie eäpse. 
rebellis s. bellum, ^f^- 
naos D. C. 
rebelliö. 
rebellö 1. 
recalescö 3. v. re-calere. 
recens -eetis, ^exiv- 
Tujov Alex. Trall. 
10 p. 587 Steph. 
recenseö 2. 
receosiö. 
receosus -äs. 
receptäcolnm v. recipiö. 
recessus -üs wie cedö 

cessam. 
recipiö -cepi -ceptum 3. 
receptor. 
receptö 1. 
reciprocos vgl. Eanias 
bei Nonius S. 165. 
reclämö 1. wie d. f. W. 
reclödö 3. vgl. Verg. 
Aeo. 1, 358. 3, 92. 
recögoitiö. 
recögoöscö 3. 



recommeDtor 1. w. eom- 

meotor {xofxfvta^ 

Qrjotot), 
recoaditas s. condö. 
recordor 1 . wie cor cor- 

dis. 
recreö 1 . vgl. PI. Men. 99. 
recrescö 3. 
recrödescö 3. von crä- 

dus abgeleitet vgl. 

A. p. § 6 D. 
recte rector rectus s. 

rego. 
recumbö 3. wie cnbo. 
recutiö -cassi -cassum 3. 
redarguö 3. 
reddö 3. w. redeö redigö 

Q. 8. w. 

redigö -egi -äctam 3. wie 
ago, redactÄ CIL VI 
701, 702. 

redimö -emi -emptam 
3. 'Mrivnia CIG 
9811S.565vgl.emo. 
redemptiö. 
redemptor. 

redintegrö 1. v. integer. 

redundö 1. wie unda. 

redux -ucis. 

referciö -fersi -fertum 4. 
wie farciö. 

refereodus wovon ^eipe- 

refert = res fert. 
refervescö 3. von re- 

fervere. 
reficiö -fecl -fectum 3. 
refrigescö 3. von re- 

frigere. 
refringö -egi -actum 3. 

wie frangö. 
regesta von re-gero, ^^- 

yeara Lyd. de mag. 

2,30; 3,20. 
regillus Regillnm ^Pt)- 

ytXXov XCfivri 'Prj- 

yllXt} Deminutivbil- 

duog v. regnla Re- 

gulos. 



r&gnum regno und regni 
ßoissieu loser, de 
L. S. 136, vgl. Prise. 

2, 63 S. 82 H. 
regnö 1. 
regnätor, regoätrix. 

rego rexi rectum 3. rexit 
CIL V 878. 
recte. 

rector rectorem Wil- 

manns Ex. inscr.104. 

rectus 'PrjxTos Dio C. 

57, 10, CIG III S. 

310 b. 

regredier -gressos sum 

3. von re-gradior. 
reiciö -ieci -iectum 3. 

reiectiö. 
relinquö -liqul -lictum 3. 

wie reliquus. 
relttcescT 3. v. re-lncere. 
remänsiö. 
remex -igis. 
reminiscor 3. vgl. com- 

miniscor. 
remissiö s. missiö. 
Remmius = Rammius? 
remülcum v. ^vfJLovkxito, 
renide8cö3. von renidere. 
repandus wie pandus. 
repeos -entis. 

repeatinus 'Psnevri- 
1/0? CIG 286 23, CIA 
III 1161 24. 
reperiö repperi reper- 
tuni 4. 
repertor. 
repleö2. Verg.Cat.5,29. 
repö repsi reptum 3. 

reptö 1. 
repraeseotö 1. vgl. prae- 
sens -entis. 
reprimö -essi -essum 3. 
repueräscö 3. wie in- 

veteräscö. 
repögoö 1. 

repögDaotia. 
repulsa von re-pellö. 
resecrö 1. vergl. sacro. 
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resex -icis. 

resideö -se'di -sessain 2. 

s. sedeö. 
residö 3. ebenso, 
resiliö -silul -sultum 4. 

resultö 1. 
resipiscö 3. von re-sa- 

piö vgl. sapivi. 
resistö restiti 3. s. sistö. 
respectus -üs s. respiciö. 
respergö -ersi -ersum 3. 

von re-spargö. 
respiciö -exi -ectam 3. 

respectö 1. 
respondeö -ondi -ön- 

sum 2. 
respönsiü. 
respönsö 1. 
respönsor. 
respüblica bess. res p. 
restis. 
restiö ^Ptatlfov App. 

b. c. 4, 43. 
restitaö 3. ^PeaiiTovrog 

CIA 111817 *P£<rroü- 

iTjS Dositheus p. 12 

ßöcking. 
retineö -tinul -tentam 2. 

retentiö, retentö 1. 
retrö Verg. Aen. 5, 428. 

retrörsam. 
revalescö 3. v. re-valere. 
revertor reverti 3. wie 

vertö. 
reversiö. 
reviviscö 3. vgl. vivescö 

iiBd A. R. § 6 D. 
rex regis vgl. Prise. 2, 

13S. 53H. ^^i^ClG 

8727, 8736 u. sonst. 
Rhadamantbus ^Pttöä' 

juttvdvg, bei Plaut. 

Acc. -antem. 
Rbauinüs -üntis 'Pafi- 

vovg -ovviog wie 

^d/Livog. 
rhapsödia ^axpfadia wie 

hom. Qaipi. 
rhombns ^o/jßog. 



rhythuius ^v^fxog. 
rictas s. ringor. 
rigescö 3. von rigere. 
ringor rictus sum 3. vgl. 

A. R. § 6 A 3. 
rictus -üs. 
ripensis ^einriOiog Ed. 

Diocl. 
rixa aus ricta von rig- 

(ringor). 
rixor 1. , 
röbustus wie venustus. 
röscidus von rös röris. 
Röscius Roscio CIL VI 

2060,5/i^tfxeo^Pl. 

Cic. 3, 5, Pomp* 15. 
röstram v. röd-trum (rö- 

dö), (möTQOv Hes. 
röstra. 
rösträtuS; ^(oOTQciTag 

Paian. Eutr. 2, 20. 
rotuudus s. A. R. § 7 ß 2. 
rotunditäs, rotundö 1 . 
Röxane 'Poi^avri, 
ruber rubra rubrum, 
rubescö 3. von rubere, 
rubicundus A. R. § 7 ß 2. 
rubrica obgl. ü schon PI. 

Truc. 2, 2, 39. 
Rubrius 'PoßQiog CIA III 

1276. 
rüctö u. rüctor 1. v. rug- 

vgl. rugere erugere 

Fest. gr. iQevyai, n 

nach A. R. § 6 A 3. 
rnctus -üs. 
rudens -entis. 
rudlmentum vgl. A. R. 

§7 B2. 
rumex -icis. 
rumpö rüpi ruptum 3. 

vgl. rupex legirupa 

Plaut. Pseud. 364, 

975 und ital. rompo 

ruppi rotto, rupta 

(via) it. rotta, sp. 

portg. prov. rota. 
ruptor. 
runciua gr. ^vicapr}. 



rürsus aus re-vorsus. 

ruscus aus rubscus vgl. 
rubus. 

Rusellae Rosello, ^Pov- 
aÜXai Ptol. *Povac' 
Xavol Dionys. 3, 51. 

russätus von russus das 
etym. (aus rut-tus 
vgl. rutilus) u. o. d. 
Romanischen u bat, 
byz. ^ovöiov russe- 
um (Circuspartei) 
z. B. Anth. Plan. 
386 f. rusus auch b. 
Gell. 2, 26, 6. 

rüsticus von rüs. 
rüsticänus. 
rüsticitäs. 
rüsticor 1. 

rutrum vgl. Pompon. bei 
Nonius S. 18. 

S. 
Sabelli 2dßEXloi u. so 
ZaßikXiog SaßeX- 
Xtxog, 
saburra wie sabulum. 
Saccus Dem. auch saculus 
(Anth.L.563Meyer). 
sacellum von sac(e)rum. 
sacer sacra sacrnm. 
sacerdös 2axiQdti}g 
Dosith. (VII p. 393 
Keil) Dio C. 59, 22 
u. Inschr. nach dem 
Etym. M. v. e^^eiv. 
sacro 1. 
sacrämentum. 
sacrärium. 
sacrificö 1. 
sacrilegus u. s. w. 
sagäx -äcis. 

sagittavgl.Pl.Trin.24^. 
sagittärius. 
sagittö 1. 
sägmen s. A. R. § 1. 
Sagra, wahrscheinlich a 

(gr. Komiker). 
SaguntusZcifxi/i^^o; ^d- 
yovvTov. 
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Salix -äcis. 

salebra Hor.ep. 1, 17,53. 

salebrösus. 
SällentiDi, Säleotini Sa- 

Salernom ZdXiqvov, 
salictom s. salix. 
salifjpneus und salignus. 
saliö salai saltum 4. 
aaltas -us Sprang nnd 
Trift. 
Salix -icis. 
salictüm. 
sallö (salliö) salli salsum 
3. wie saliö salzen. 
Sällastius Sälustias Za- 

Xov&riog. 
Salmacis SnXixaxCg wie 
Salmönens 2aXfnavEvs 

vgl. als. 
salsns s. sallö. 
salsämentum. 
saltem von sal- (saläs). 
saltö 1. V. saliö saltum. 
saltätiö. 

saltätor, saltätrix. 
saltus -üs s. saliö. 
salüber -übris -fibre. 

salübritäs. 
salvus vgl. salüs. 

salveö 2. Salvius. 
sambücus neben sabücus 
(die l.S. kurz b.Ser. 
Sammon. 47, 97). 
Samnis -itis wieSabinus. 

Samnium. 
Samothräce vgl. Verg. 
Aen. 7, 208. 
Samothräx -äcis. 
sanciö sanxi sancitum 
u. sanctum 4. v. W. 
sac (sacer),^a^xro^ 
Euseb. bist eccl. 5, 
1, aber säncta CIL 
V 2681, sactissime 
6580, osk. saahtom. 
sanctns, sanctitäs. 
aanctuärium. 
Sancns 2ayxos* 



^andyx -ycis. 
sanguis (sanguen). 

sanguineus. 

sanguinolentus. 
sanna und sanniö gr. 
aavvas, vgl. aatvio. 
säperda aani^Srig, 
sapiens -entis aanlrflfg 
Plut. Tib. Gr. 8. 

sapientia. 
sarcina wie sarciö. 
sarciö sarsi sartum 4. v. 
W. sar sal (salüs). 
sarcophagas wie aaqxes. 
sarculum wie sariö. 
Sardanapällus u. -pälas 

2aQ6avd7iaXog. 
Sardinia SagSfo. 
Sardes Za^dug. 
sardonyx -ychis aaqöo- 

Särmatae SaQ^aiai mit 
Sauromatae gleich- 
gesetzt. 
Särmatia, Särmaticus. 

sarmeotum zu sarpö (vgl. 
sirpus) gebörig,Sar- 
mentus 2aq^evTog 
Plut Ant. 50. 

Sarpedön Gen. -onis u. 
-öntis n.S.erv.z. Aen. 
1, 100, 2aQnriöiav. 

sarräcum dann serräenm 
aaqdyaqov. 

Särsina Sässina, Sassi- 
nas Inschr. bei ßor- 
mann (Festschr. u. 
s. w.) nr. 62. 

satellesvgl.Pl.Trin.833. 

satrapa vgl. Ter. Haut. 
3, 1, 43. 
satrapea OaxQan^Ca. 

Säturnus. 
Säturnälia. 
Siturnius ZaioQVta 
GIG 2016 d,Dionys. 
1, 18, 20. 
Säturnlnus Saxogvl' 
1 0ff Plut. CIG 1079, 



6286, add. 1997 c, 
CIAin627,2:«Ti/(»- 
vivog 2043 u. sonst. 

Saxones. 

saxum von W. sac (seco). 
saxätilis. 
saxeus. 

saxifragus, aaQ^iifa- 
yog Alex. Tr. 

scabellum vgl. scamnum 
und A. R. § 7 B 1. 

scaber scabra scabrum. 

Scaldis Scheide. 

scalpö scalpsl scalptum 
3. vgl. d. Vokalw. 
V. a zu n in sculpö. 
scalpellum. 
scalprum. 
scalptor. 

Sca niand er 2xd/uav^Qog. 

scamnum wie scabellum. 

scandö scandiscänsumS. 

Scantius. 

Scantinius, auch Scä- 
tinius geschrieben. 

Scaptensula gr. ^xanri} 
vXrj, 

scatebra Verg. g. 1, 110. 

scelestus wie modestus. 

sceptici axenrixoL 

seeptrom ax^TriQov. 

scientia vgl. A. R. § 7 B 2. 

scindö scidi scissum 3. 
vgl. discidium und 
A.R.§6A3. Viel- 
leicht weist auch 
das Fehlen von ab- 
scissum und excis- 
sum und deren Ver- 
tretung durch abs- 
cisum und exclsum 
auf! in scissum u. 
seinen Kompositis. 

scintilla. 
scintillö 1. 

sciscö V. scire [descjl- 
scentem Mon. Anc. 
(CIL in S. 782, 
28). 
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sclscitor 1. 
scomber axo/ußgog. 
scorpiö axoQnC(ov. 
scortum zwar = scran- 
tum scrotum, vgl. 
Varro d. 1. 1. 7, 5, 
96 u. Fest. p. 333, 
aber wie por-prö-, 
certus cretus. 
scortens. 
scortor 1. 
scriblita axQißUrrig Ath. 
647 c, vgl. Afran. 
161 Ribb. 
scribö scrTpsi scriptum 
3. scriptum CIL VI 
2011, vgl.222, 2041, 
.56, coascreiptam I 
206, 87, 109, de- 
scrlptam Mon. Anc. 
(CIL ms. 863, 26), 
iimbr. screihtor = 
scrlpll. 
scriptiö. 
scriptitö 1. 
scrTptor. 

scriptüra, -räriiis. 
sculpö sculpsi sculptum 
3. s. scalpö. 
sculpöoeae. 
sculptilis , sculptor, 
sculptüra. 
scurra wohl Ablg. v. sec- 
(sequor) w. sculna. 
scurrilis, scurrilitäs. 
scurror 1. 
scatra s. Caecil.68 Ribb. 
scutella oxovT€XXov 
gloss. Cyr. 
Scylla 2xvXXa, 
seceroö -crevi -cretum 
3. s. ceroö. 
secretum aarjxQrjrig. 
secessiö w. cedö cessum. 
secessus -üs ebeoso. 
seclüdö3. voDse-clandö. 
seco secui sectum 1. 
sectilis. 
Sectio, sector. 



secta voD sec- (seqnor) 
vgl. d. Frgm. de acc. 
e cod. Bob. S. 142. 
Endl. ebs. nach d. 
Romaoischeo e. 
sector 1. wie secta. 

sectator. 
secundus = sequeodas, 
Z^xov^ogC\GbU\, 
5600, 5942, IJaxov- 
ff« CIA 111 1568, 
auch n. d. Roman. u. 
secunduro. 
secnodö 1. 
secandärius. 
sedentärius vgl. sedens 
-entis u. PI, Aul. 3, 
5,39. 
sedeö sedi sessum 2. s. 
A. R. § 6 A 3. 
sessilis. 
sessiö, obgleich ata- 

öKoveg Ed. Diocl. 
sessitö 1. 

sessor Plut. Galba 28 

ist (friaatoQtov zu 

schreiben nach d. 

hs. (friöT^Qjtov. 

Segesta Siyiatri, 

segestre (tiysaTQov Ed. 

Diocl. 
segmen, segmentum ar^- 
fiivra u. tfrj/nivTa 
Lyd. de mag. 2, 4 u. 
1 3 , ;f puaoa^^frr« 
Const. P. de c. a. S. 
341, 5. 
segmen tätus. 
segnis, s^gnis hercnl. Pa- 
pyrus (Bährens poet. 
1. mia. I. p. 213). 
segnitia. 
segregö 1. 
seligö -legi -lectom 3. 

s. lego. 
Selinüs -üntis ^Xivovg 

-ovvTog» 
sella von W. scd wie 
scäla von W. scad 



vgl. grällae, später 

freilich e cf^XXa aeX- 

XttQtog Lyd.de mag. 

1, 32, 37, Suid. io 

aqj' i^QCÜv u. x^Xr^g 
sellisterniam vergl. 

sternö. 
sellula, sellnlärius. 
sementis von semen. 
sementivus arj/uccvri- 

ßni Lyd. de mens. 

3, 6, vgl. 4, 93. 
semestris aus se (sex)- 

menstris. 
semiermis vgl. arma. 
seroissis vgl. as assis 

centussis. 
semper aifinBQ, span. 

siempre, mit semel 

simul nächstverw. 
sempiternus. 
Semprönius 2efi7iQ(a- 

Viog 2tV7iQ(avtog. 
semönciä vgl. üncia. 

semünciärius. 
semüstus von sem-ürö. 
senätüs cönsultnm. 
senectus alt wie senex. 
senectüs -ütis Alter vgl. 

Plaut. Trin. 398. 
senescö 3. von senere. 
senex s. Plaut. Most. 952. 
sensim. 
sensus -üs. 
sententia wie sentiö. 

sententiösus. 
sentina. 
Sentinnm 2evTivov Str. 

^svTivärai Polyb. 
sentiö sensi sensum 4. 

sentiö n. d. Roman, 
sentiscö 3. 
sentis Dornstrauch. 

sentus dornig. 
Sentius 2ivTtog. 
seorsum aus se-vorsum 

vgl. vertö. 
sepeliö sepelivi sepul- 

tum 4. 
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seps bess. saeps saepis. 
Septem gr. knxd, auch 

Dach d. Romao. e, 

vgl. septumos PI. 

Psead. 597 io Aoa- 

pästen, 2i7n^fji7i€' 

J«Str.Ptol.2"€;rTo- 

fiovriov Plut 
septemvir aiTnffjtovC- 

Qovfi CIG 3548. 
septennis. 
fceptentriö. 
septimas ZimovfAog 

CIG 1925. 
septiDgenti htiaxo- 

aiot. 
septnigiotä kßSofifi- 

xorra. 
September Zeniifjißqiog 

DioDys. Plnt Lyd. 
Septimias SimlfAiog Dio 

C. CIA III 10. 
septönx -üncis wie üncia . 
sepnlcram wie sepaltnm 

s. sepeliö. 
sepnltüra wie d. v. W. 
sequäx -äcis. 
Sequester A. R. § 7 B 4. 
Sergios vgl. Dio med. S. 

AZ2K,2iQYtog2tQ' 

yla z. B. CIG 3786. 
sermö w. sero disertas. 

sermöcinor 1. 
sero serui sertom 3. 
serpeos -eatis von serpö, 

span. sierpe. 
serpö serpsi 3. gr. c^ttoi. 

vgl. serpeas. 
serpyllam 'iqnvlXov. 
serra spao. Sierra. 

serrätns. 
Serräoas altSar-2^e^oa- 

voq Plut. 'aTTo 100 

ane^Qfi'V* Lydus. 
Sertörius 2€QT(6qios PI. 

CIA III 120270,77. 
sertum Kränz wie sero. 
Servilius 2iQov(Xios 

26Qß(Xiog, 



serviö 4. wie servus. 
Servias 2€Qoviog ZiQ- 

ßtog. 
servö 1. wie serviö ser- 
vus, 2eQßaJov CIG 
3378. 
servibilis. 
servätor. 
servus afgßog Lyd. de 
mag. 1, 1], wieSer- 
vius vgl. Charis. 11, 
ebs. n. d. Roman, e. 
servitium. 
servitüdö. 
servitüs -ütis. 
sesceuti v. sexceotl vgl. 
Sestius u. ceotum. 
sescüocia (alt sesconcia) 
aus sesqui u. äocia. 
sescuplus sescuplex -icis 
v. sesqui, vgl. du- 
plus , a^axovTiXa 
Didymos bei Prise, 
de ßg. oum. 18. 
Sesöstris SiafoaxQig, 
sesqui aus semisqui ar^a- 
xovag (iVj A8)Did. 
sestertios von semis 
u. tertius, ariai^^ 
iiovfjL Didymos. 
Sestluom ZiaxKyv St. B. 
Sestius aus Sextius, Zri- 
öjiog Cic. ad Att. 
7, 17, 2, Plut. Cic. 
26, Brut. 4, Ptol. 2, 
6, 3, CIA HM 450. 
Sestos Sestii ^tjarog 

2riaTiot, 
sex gr. 'i^ vgl. sextus, 
auch n. d. Rom. e. 
sexägintä i^rixona. 
sexenoium vgl. anuus. 
sextus Sextus von sex, 
gr. Zi^Tog 2i^iog 
2ixaTog u. "E^aiog 
loschr. u. Hss. z. B. 
CIA III 93,592, 603, 
1005, 1035, Galen 
XIV S. 051. 



sextäns -antis. 
sextärius ^^arrjg. 
Sextilis Zf^iChog 

Plut. App. 
Sextius Sextilios Zi^- 

Tiog Zi^xUiog. 
sextula. 
sexus -üs von sec- (seco 

resex). 
Sibylla ^{ßvXXa. 
Siccius 24xxiog Kaibel 
add. 772 a, vergl. 
Sicinius. 
siccus, nach dem Rom. i. 
siccitäs. 
sicco 1. 
Sigambri, Sugambri. 
sigillum Deminutiv von 

sig- (Signum). 
Slgnia Seig-CILI 11. 

STgnini. 
Signum sIgna Boissieu 
loser, de L. S. 006. 
signifer. 
significö- 1. 
signö 1. u. s. w. 
Silentium atXiiniov Lyd. 
de mens. 1, 26, de 
mag. 2, 17 u. a. 
silentiärius aiXcvri^a- 
Qtog, 
silescö 3. von silere. 
silex -icis. 

siiicernium, die Alten 
hörten darin cernö. 
Silva vgl. silua Hör. c. 
1, 23, 4, ep. 13, 2. 
Silvänus. 
silvescö 3. 
Silvester. 
Silvios, 
silvösus u. a. 
simplus wie semel slmul. 
Simplex -icis. 
simplicitäs. 
simpulum umbr. sepl-. 
simuläcrum von simu- 

läre gleichen, 
simultäs von simul. 
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sincerns, sin- wohl zu 
semel similis geh. 
siDciput ans sid (semi)- 

caput. 
siogultus -üs w.singnius. 
singnltim. 
singaltö 1. 
siogalns, span. sendos, 
portag. senhos(altp. 
selhos), wie semel. 
siogillätim auch sigil- 
lätim vgl. Fleck- 
eisen 50 Art. S. 29. 
singuläris. 
siogaläritäs. 
siaister Komparativ za 

siois (sioas). 
sinistrorsus aus siniströ- 
vorsus vgl. quörsus. 
Siouessa ZivoiGöa Str. 

Sipontnm neben Sipüs 

%r.2!i,novg -ovvrog. 
sirpus mit sirpe sarpere 

verwandt? 
sirpeus. 
sirpicnlas , PI. Capt. 

816 snrpiculus. 
Sisenna Siaivvas 2ia4- 

vaq. 
sistö stiti statum 3. 
sTstrom öfTaiQov. 
sitella von situla. 
smaragdas vgl. Marl. 5, 

11, 1. 
Smyrna Sfivqva, 
sobrinus wie soror. 
söbrius aus sve-ebrius, 

vgl. Plaut. Mil. 812. 
soccas avx^og, Ovx^ag 

(JacobsA.G.8,160). 
söcors -ordis wie cor 

cordis. 
söcordia. 
Söcrates ^(oxQdjrig. 
socrus wie socer vgl. 

Ter. Hec. 4, 4, 83. 
Sogdiäna ^oyöittvrj. 
soldos = solidus. 



solleronis vgl. sollers, 
aoki^viov Novel- 
lae, Suidas. 
sollemnitäs. 
sollers -ertis aus soU- 
ars, vgl. Diom. S. 
431,21; 432, 13 K. 
sollertia. 
sollicitus wie sollers. 

sollicitö 1. 
soUistimus Sup. v. soll- s. 
sollers u. magister. 
sölstitium wie söl. 

sölstitiälis. 
solvö solvi solütum 3. 
Solüs -nntis 2oXovq 

-ovvTog. 
somnus span. suenO; für 
sop-nus vgl. sopor. 
somnium. 
somniö 1. 
somnulentus. 
söns sontis vgl. Schmitz 
Beitr. S. 10. 
sonticus. 
Sophocies 2o(poxkijg. 
Söphrön -onis 2(6(pQ(jt)V 

-ovog. 
Söracte vgl. Söra. 
sorbeö sorbai 2. vgl. 

sorbilö 1. nicht sor- 
biUö. 
sorbus. 

sorbum sp. serba aas 
saerba vergl. Diez 
Wörterb. I S. 178. 
sordes. 
sordeö 2. 
sordescö 3. 
sordidätus. 
sordidus öoQ^i^ovHe- 
sychius. 
sörex -icis. 
Sörnätius SwQvanog 

Plut. Luc. 17 ff. 
sors sortis span. soerte. 
sortior 4. 
sortitio. 



sortitns -US. 
söspes -itis Seispitei 
CILl 1110, vgl. gr. 
aüig,2üia7ng CIA III 
116120, 119319, Fl. 
Qu.symp.9, 5 u. 13. 
söspita. 
söspitö 1. 
spädix -icis. 
spargö sparst spärsum 3. 
vgl. spnrias anoqa^ 
ä nach A. R. § 6 A 3. 
Sparta, Spartänus. 
Spartacus = ZnoqSoxog 
(Herodian I S. 150, 
22 Lentz). 
spectö 1. wie speciö. 
spectäbilis anextaßC- 

Xtog byz. 
spectäculum. 
spectätus. 
spectrum wie spectö 

speciö. 
speculätrix -icis wie 

speculätum. 
spelanca onrjXvy^. 
Spercheas 2n€QX^i6S' 

Spercheis. 
spernö sprevi spretum 
3. 8. certus cretus. 
Sphinx, Sphinga gr. auch 

4^Txa. 
spinter von atpiyxrrj^ (e 
als JVeutr. w. iter). 
Spinther anivS^rjo. 
spinturnix -icis = aniV' 

d^a^ig (Festus). 
spirämentum s. A. R. 

§7B2. 
spissas ital. spesso, span. 
espeso. 
spissö 1. 
splendeÖ 2. 
splendescö 3. 
splendidus. 
splendor. 
sponda. 

spondeö spopoodi spön- 
snm 2. y%\,anovSaL 
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spönsa. 
spönsilia. 
spönsiö a. s. w. 
spondSas anovS^og, 
spoDgia anoyyiM. 
gponte wie moote v. möns. 
sportala y. sporta spao. 

espaerta, anoQTov- 

Xa schol. Aristoph. 

Nnb. 1136 Hesych. 

Lyd. de mag. 3, 59. 
Sportella, 
spämescö 3. von spüma 

vgL A. R. § 6 D. 
spnrcas. 
Spurinoa von spar- 

(spurios). 
squilla axilXa. 
stägnö 1. 
stägDum Teich vergl. 

Prise. 2, 63 S. 82 H. 
stagnösus. 
stlnnum neben stignum 

Zink. 
Statielll ^!dxovai Zia^ 

TiaXai Str. 5, 217. 
Stella vgl. gr. a(ftiQ€s, 

aber franz. ^toile. 
stellö 1. 
Stellätina tribüs2V7}lar- 

Eph.epigr.lVp.221 

n. Joseph. ZtsX- CIG 

6010. 
stelliö besser steliö. 
stemma axifAfia, 
Stentor Zriirttaq, 
stercns. 
stercorö 1. 
Stercalins 2t{qx6qios 

CIG 9553. 
sternö strävi Stratum 3. 

vgl. storea aio^iv- 

VVfJ,l. 

sternix -äcis. 
sternno 3. gr. nxaqvvfjn, 

sternütämentum. 
stertö 3. 

Stertinins ZriQxlvios 
CIG 2003, PI. Diod. 

Marx, Hfllfsbachleixi. 



stilla von stir-(8tiria),it. 
stilla. 
stilicidinm nicht still-, 
stillö 1. 
Stipendium ajinivSiov 
gl. Bas. s. pendö. 
stipeodiärius. 
Slips stipis. 
stirps stirpis. 

stirpitus. 
strämentum wie strä- 

men. 
strangulö 1. vgl. stringö 

und ajQoyyvkXo). 
strenna undstrenaorr^^f- 
va Athen. 3, 97, 
Lyd. de mens. 4, 4. 
stringö strinxi strictum 
3. vgl. striga stri- 
gilis strigösus ; i 
nach A. R. § 6 A 3. 
strictim. 
strictns. 
strix strigis. 
struo sträxi strüctam 3. 
vgl. Gellias N. A. 
12, 3 (oben S. 6); 
die rom. Sprachen 
weisen anf strügö 
für struo hin. 
strüctor. 
strüctnra. 
stultns wie stolidns, 
auch nach dem Ro- 
manischen u. 
stultitia. 
stupescö 3. von stupire. 
stüppa u. seltener stüpa. 
stuprum Hör. c. 4, 5, 21. 

stupro 1. 
sturnus. 

Stymphälns 2jvf4<paXog. 
Styx Stygis. 
subdiälis. 

subditus V. sub-dö. 
snbigö -6gi -actum 3. s. 

ago. 
subiciö -iecl -iectum3. 
subiectiö. 



subiectö 1. 
subiectus. 
snbiade wie inde. 
sublica von snb-lic- vgl. 

licinus. 
sublicius. 
subligar wie sub-ligo. 
subllmis wie sub-limen. 

subllmitäs. 
snblästris wie inlüstris. 
snbscüs -üdis auch snscns 

V. snbs-cüd-(cädö). 
subsecivus vgl. sub-seco. 
subsellium wie sella, 

byz. aovßaiXXiov. 
subsericus öovxfjtjQixov 

amjjiQtxov Ed. D. 
subsidium von sub-sed- 

(sedeö). 
subsidö -sSdi -sSssum 3. 

vgl. sedeö. 
subsiliö -silul -sultum4. 
substrämen. 
sabstrüctiö vgl. struo 

strüctum. 
subsultö 1. wie snb-saliö. 
snbtegmen u. subtemen. 
snbter Komp. zu snb-. 
snbterräneus s. terra, 
subtüis vgl. texö tela. 

subtilitäs. 
subtus von sub. 
subvectö 1. w. veho vec- 

tnm. 
succ- in Znsammenset- 
zungen aus subc-. 
succedö succidö suc- 

crescö 3. u. s. w. 
succendö -cendi -cen- 

sum 3. w. incendö. 
succenseö 2. 
snccgssor u. succSssus 

-US wie cedö cessum, 

freil. 2övxsaai,av6s 

Zosim. \, 32. 
succidia wie suc-cidö 

(caedö). 
succiduus wie suc-cidö 

(cado). 
5 
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succiBÖ -cinui-centam 3. 
succumbo 3. v. suc-cubö. 
succutiö -cussi -cussam 

3. von sab u. qnatiö. 
suescö suevi suetum 3. 
Suessa Suessala £v€aaa 

2oviaaovXa. 
Saessiöoes SSoveacKü- 

v€g. 
süfif- in Zusammenset- 

zuDgea ans snbf-. 
snfficiö -feci -fectum 3. 
suffiö 4. 
sofifrägiam zufraugö wie 

coDtägiö zu tangö. 
sufifrägor 1. vgl. d. v. W. 
suffringö -egi -actum 3. 

wie fraogö. 
suggerö 3. v.snb u. gero. 
sttggestus -US u. sug- 

gestiö byz. aov- 

suggillö 1. 

saggredior -gressus sum 
3. von sub-gradior. 
sügö sÜAi süctum 3. 
Sailiias ^ovMioi Plut. 

Qu. Rom. 41. 
suillus von suious. 
suleus oXxog. 

sulcö 1. 
Sulla gr. ZvUMg, 
Sulmö vgl. Ov. fast! 4, 

79 f. 
Salpicius 2oX(pixioq CIG 
2416, SoXnimavog 
2590. 
sulpur wie Salpicius? 

salpureus. 

sulpurö 1. 
Summänns v.sub-mänus. 
summus Super 1. zu super. 

summis. 

summätim. 
sümö sümpsl sümptam 3. 

sömptiö. 

sömptuösus. 

sömptus -üs. 
supellex -ectilis von 



8uper-Ieg-(lego); m. 
verkürzter 2. Silbe 
PI. Stich. 62, Feen. 
5, 3, 26, -lex -lec- 
tilis w. lectum v. 
lego. 

superbus Zovmqßos 
Plut. Lyd. 
superbia. 
superbiö 4. 

supercilium vgl. conci- 
lium. 

superficies von super- 
Facies. 

superfluns. 

supernus wie superus. 
supernas. 

superstes -itis von su- 
per-sta-. 

superstitiö w. superstes. 
superstitiösus. 

supervacäneus. 

supp- in Zusammenset- 
zungen aus subp-. 

süpparum daneben auch 
süparum und sipa- 
rum, aUqMQov auf 
ephes. Inschr. 

suppeditö 1. von sub u. 
ped- (pedes). 

supplementum von sup- 
ple- (pleo). 

supplex -icis von sup- 
plic-. 
supplicätiö. 
supplicium, 
supplicö 1. 

supprimö -essi -essum 3. 

suprä Hör. c. 3, 19, 15. 

supremus vgl. Verg. 
georg. 4, 460, 

sürculus von sörus 
nach Festas. 

snrdus, nach dem Ro- 
manischen u. 
surdaster vergl. Ole- 
aster, 
surditäs. 

särgö surrejü sorrec- 



tum 3. aus sn(b)- 
r(e)go. 
Surrentum 2vqq€Vtov 
Strabo; jetzt Sor- 
rento. 
Surrentini SvqqbvtZ- 
vot. 
surripiö -ripui-reptum 3. 
sürsum auch süsum aas 

sab-vorsum. 
sü-, süs- in Zusammen- 
setzungen aus subs- 
vgl. A. R. § 6 C 
2 b. 
süscipiö -cepi -ceptnm 3. 
aus su(b)s-capiö. 
süsceptiö. 
süscepto 1. 
süscitö 1. aus snbs-cito. 
snspendö -pendi -pda- 
sum 3. 
Sttspendium. 
süspensus. 
süspiciö -exi -ectam 3. 
aus su(b)-speciö. 
süspectö 1. 
suspectus, 
süspicix- äcis. 
snspicor 1. 
süspiciö w. süspiciö 3. 

säspiciösus. 
suspirö 1. aus sa(b)- 
spirö. 
süspirium. 
süsque deque aus 8a(b)8- 

que. 
süstineö -tinui -tentnm 
2. aus sa(b)8-teneö. 
süstentäculum. 
süstentätiö. 
süstentö 1. 
susurrus Reduplikation, 
snsarrätiö. 
susurrö 1. 
sütrina wie sütor. 
Sütrium, jetzt Sutri vgl. 
Plaut. Gas. 3, 2, 10. 
syllaba avXlaßi^. 
syllepsis avXXrjtpts. 
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Symplegades 2vfjinkr^ 

symposiom avfinoaiov, 
syothesis ai>vO-€Cig. 
Syphäx -äcis. 
Syrtis 2vQug. 

T. 

tabella vod tabula vgl. 

Diomed. S. 431, 3, 

432, 27 K. 
tabellSrias xaßelkitov 

Soidas. 
taberna taßiQvaK^ositi- 

gescb. 28, 15 Q. oft. 
taberoäculam vergl. 

Plaut. Trin. 726. 
taberoärius laße^a- 

qia Lyd. de mag. 

1,40. 
täbescö 3. von täbere. 
tabliDam wie tabula. 
Taburuus jetzt Taburno. 
taciturous vgl. A. R. 

§7ß3. 
taciturnitäs. 
täctn« -üs s. tangö. 
Taläsiö, nicbt Talässiö. 
talentum talavtov. 
talpa. 
Taltbybius TaX&vßiog 

vgl. &dXl(o ^kos* 
tamdiü. 
tametsi. 

tamquam und tanquam. 
Tanagra. 
tandem zu tarn w. quan- 

dö zu quam, 
tangö tetigi täctum 3. 

statt tangö alt auch 

tago ygl. Plaut. Mil. 

1092 u. Brix KU d. 

St vgl. auch tagix 

Gontingö contiguus 

und A. R. § 6 A 3. 
täctiö. 
täetus -US, 
Tantalua TdyraXos Re- 
duplikation. 



Tantalis. 
tantus von tarn. 

tantillus von tantulus. 
tantisper vgl. magis. 
tantopere. 
Taräs -antis. 
Tar belli TaqßaXoi 
tardus. 

tardescö3. A. R. §6D. 
tarditäs. 
tardö 1. 
Tarentum. 

Tarentinus TaQivil' 
vog Antb. 7, 198, 
295, Taretinäs mit 
kurzer 2. S. Plaut. 
Truc. 3, 1, 5. 
tarmes u. termes zu tero 

gehörig. 
Tarpeius wie d. f. W. 

Tarpeia. 
Tarquinius mit torqueö 
verwandt f 
Tarquinil. 
Tarracina, auch Tarac-, 

vielleicht Tir-. 
Tarracö. 

Tarsus auch Ttqaog. 
Tartarus Taqjaqog Re- 
duplikation, 
tartareus. 
Tartessus Taqiriaog, 
Tatienses TaTir^varig PI. 

Rom. 20. 
täxillns kleiner Würfel 
Deminutiv zu tälus. 
täxö 1. von tag- (tangö) 

tax- == tict-. 
taxus td^og. 
Tecmessa TixfjLtifsaa, 
Tectosages Tsmoaayfg 

-aayai, 
tectum Dach s. tego. 
tegimen und tegmeo, 
tegimeotumund teg- 
mentnm vgl. A. R. 
|l,§7ß2. 
tego texi tectum 3. 
t^ctor Wilm. Ex. 



inscr. 405, vgl. prö- 
tectoru.A.R.§6A3. 
teetor. 
tectörius. 
tectum. 
Telchioes TBXxlvEg. 
Tell^aa TeXXrivai Str. 
tellüs von toi- (tuli 

tollö). 
Telmessus TeX^rjaoog. 
temnö 3. w. contemnö. 
Temnus Tijfivog, 

Temnii, Temnitae. 
Tempe Ti/Ä7irj, 
temperö 1. wie tempus. 
temperämentum. 
temperantia. 
temperitiö. 
temperies. 
tempestäs von tempus 
vgl. A. R. § 7 B 4. 
tempestivitäs. 
tempestivus. 
templum vgl. gr. T^fievog 
und tempus, HfinXa 
Hesych. Suidas. 
temptö 1. 
temptäbundus ygl. A. 

R. § 7 B 2. 
temptämen. 
temptämentum. 
temptator. 
tempus Zeit sp. tiempo, 
tempora Schläfe, 
T^fjinoQeg D. C. 
temperi. 

temporälis TSfiTroQcc- 
X^g Lyd. de mag. 
2,15. 
temporärius. 
Tempyra. 

temulentus s. lentus. 
tenäx -äcis. 
Tencteri TiyxreQoiVlnt. 

Dio C. 
tendö tetendi tensum 
und tentum 3. von 
W. ten (teneö und 
T€/ytü), dxTMiQE 
5» 
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Lyd. de mag. 1, 13, 
rivra Zelt Const. P. 
de c. a. S. 341 i7) 
466 2, 499 16, rMci 
Saidas, vgl. spao. 
tieoda Zelt, ten- 
tam :=: tentom v. 
teaeö. 
tendicula. 
teatigö. 
tentörium. 

teoebrae z. B. Verg. Aen. 
2, 92, TavißQiov 
axQov. 
teoebricösas. 
teoebrösns. 

teoeö tenui teotum 2. 

teneräscö 3. wie inve- 
teräscö. 

tensa thensa, &Tiaaag 
Plat. Coriol. 25. 

teosiö. 

Tentyra TävivQa Str. 

tepescö 3. von tepere. 

terebiothus UQäßiv&og 
wie hyaciothus. 

terebra wie 

terebrö 1. vgl. Verg. 
Aen. 2, 38; 3, 635. 

Tereotius TeQ^vtiog z. B. 
CIG 3003, 3475. 
TerentiäDus Teqsvn- 
avoff IHN 4313, Te- 
Q€VTivov Kuchen 
Athen. 14, 647 c. 

Terentas (lüdlTerentini) 
nach Verrius *a te- 
rendo', wie Taren- 
tum Tarentini nach 
Zosim. 2, 1. 

tergeö tersl tersum 2. 
u. tergö 3. mit zip- 
G(o ti^Sü) trockne 
verw. e nach A. R. 
§6 A3, 
tersus. 

Tergestg Tegy^airf T^q- 
y«<rTov (App. 111.18), 
im Reim mit The- 



veste Sioviöiri test. 
Porcelli, 
tergum «I und tergus 
-oris Rücken Haut 
Plnr. zuw. tegora, 
vgl. Plaut. Capt. 899 
und Varro d. L 1. 
5,110. 
tergiversor 1. 
termes wie tiqriy. 
Termessus TsQfiriaaoSj 
auchTermenses CIL 
I 204. 
terminus griech. t^q/uu 
T^(>|UQ>yPlut.lNuma 
16, TiQfjiivos und 
TiQfJiivaXia Plut. 
Quaest. Rom. S. 
267 C, vgl. D. C. 
auch nach d. Ro- 
manischen e. 
Terminälia. 
termioätiö. 
terminö 1. 
terni von ter. 
Terpsichore TiQiptxoQrj» 
terra zu torreö gehörig 
vgl. extorris, li^a 
D. G. span. tierra. 
terrenus. 
terrester. 
terreus. 
terrigena. 
territörium. 
terreö 2. wie tremo und 
hgeaa, 
terribilis. 
terrificö 1. 
territö 1. 
terror. 
tersus s. tergeö. 
tertius von ter, TiQTiog 
CIA 1111121, 1134, 
1202, franz. tiers. 
tertiänus, tertiärius. 
TertuUus TertuUiänus 
TäQTvXXogj wie ter 
Tullus(CapitolinM. 
Aur. 29). 



terüncius wie üncia. 
tesca tesquam. Teotqov- 
va (Dionys.) ver- 
wandt? 
tessera. 
tesserärius jeaasQix- 
Qiog Plut. Galb. 24. 
testa aus tersta von 
ters- (torreö). 
testäceus. 
testula. 
testis ans terstis. 
testämentum osk. tri- 

staamentud. 
testiculns. 
testificor. 
testimönium. 
testor 1. 
testu und testnm wie 

testa. 
testüdö wie testa von 
ters- (torreö). 
testüdineus. 
tetrarcha jetqdqx^g, 

tetrarchia reiQaQj^ia. 
tetricus Tetrica Verg. 
Aen. 7, 713, Kaiser 
TiTQixog, 
Teuthräs -antis. 
texö texui textum 3. von 
W. tec {lixvov Tix' 
vrj) vgl. praetextä- 
tus, auch nach dem 
Romanischen e. 
textilis, textor. 
textrina. 
textrinum. 
textüra. 
textus -üs. 
Thapsus Gd\pogy aber 
Tampsitanornm CIL 
I 279 weist auf ä. 
Thanmäs -antis Savfiag 
-avTog, 
Thaumanteus. 
Thaumantias. 
theätrum d'i&tqov, vgl. 
Plaut. Pseud. 1081. 
theätrilis. 
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Themistocl^s Gef^iaro- 

xXfjg, 
TheocritQS GeoxQirog. 
Theogois Bioyvig. 
Theophrastas GeoipQa- 

oiog. 
Theopompns Bionofi- 

nog, 
Therapaae Sil. It. 13,43. 
thermae ^iQfjiai,, 
Thermaicns GsQfiaixog. 
ThermödöD -oDtis GeQ- 

fjLtuötov -ovroc. 
Tberroopylae BiQfionv- 

Affi. 
thesaurus uod theo- 

saarua STjtfavQog, 
Thespiae Seaman, 
Thesprötia Gfangarr^a, 
ThessaloDicS Geaaalo- 

ViXf). 

Thessalus Gfaaalog, 

Thessalia. 

Thessaliens. 
Thestills Sitniog, 
Thestor Giötiog, 
Tboäs -aotis. 

Thoaotias -adis. 

thöräx -äcis. 

Thräx -icis u. Thrgx 

-ecis. 
thonnas ond thynons 

S^vwog. 
Thyestes Sviarrig. 
thyrsus ^vqaog, 
Tiballus wie Catallas. 
Tibur DosTibnrs Tibnrtus 

Tiburtinos v. Tibur. 
TiferDum Tiifiq vov Ptol. 

3, 1, 53. 
Tig^ellius, dav. Tig^ellions 

Ti/yiUXvog Dio C. 
tigillum Ableitnog von 

tig- (tigonm). 
tignam. 

tigoärius. 
Tigräoes wie Tigris. 
Tigris Hör. c. 4, 14, 46. 
tigris Hör. ars p. 393. 



timescö 3. toh timere. 
tingo (tinguö) tinxi tinc- 
tum 3. vgl. Hyyto 
uod A. R. § 6 A 3. 
tinctilis. 
tiQCtüra. 
tioDiö 4. wie tono. 
tioultus -US. 
tioDulus. 
tiDtioDibulum. 
tiotianö u. tiatinö 1. 
Tiry-ns -ynthis Tlgwg 

'Wd-og, 
titiltö 1. 

tolleoö wie tollö tuli. 
tollo sästuli soblätam 3. 
tollö wie tulT, süs- 
tuli aus subs-tuli 
vgl. A. R. § 6 C 2 b. 
Tolmidäs Tok/nidag, 
toadeö totondi töosum 
2. vgl. attodisse mit 
2. kurzer S. Verg. 
catal. 10 (8), 9. 
tonitrus -üs und toni- 
truum , vgl. Verg. 
Aen.4, 122; 5,694. 
tönsa tönsilla. 
tönsor. 
tönstricula. 
tönstrioa 
tönsnra. 

torcular wie torqueö. 
tormina, tormentum 

ebenso, 
torous joQVog. 

tornö 1. TOQVfvü), 
torpeö 2. 
torpedö. 
torpescö 3. 
torpidns. 
torpor. 
Torquätus ToQxovarog 
ToQxovttxog Pol. 
Dionys. App. Dio C. 
CIG369,2977,5884, 
CIA lll 612, 872. 
torqueö torsi tortnm 2. 
vgl. griech. t^inw 



tcTQ€xr}g sowie sp. 
tuerca Schrauben- 
mutter und tnerto 
Unrecht, byz. Toqtä 
rovQja. 
tortilis. 
tortor. 
tortuösus. 
tortnra. 
tortus -üs. 
torquis rogxvg Paianios. 
torreö torrul tostum 2. 
vgl. T^Qato Tegaai' 
V(a, töstum aus tors- 
tum. 
torrens -entis. 
torrescö 3. 
torridus. 
torris. 
torvus vgl. TOQog, 

torvitäs. 
toxicom To^ixov. 
trabs trabis. 
träctim von traho trac- 

tum. 
träctö 1. ebenso, 
träctäbilis. 
träctitiö. 
träctätus -US. 
trädux -ucis. 
traho träxi träctum 3. 
träxi und träctum 
von trag- vgl. trä- 
gula Wurfspiefs 
Varro bei Nonius 
S. 553. 
träctus -üs. 
träiciö -ieci -iectum 3. 
träiectiö. 
träiectus -üs. 
Tralles TgakXsig, 
tranqnillus gr. TgayxvX- 
Xog, 
tranqnillö 1. 
tranquillitas. 
träns träns-, tränseö 
tränsfuga u. s. w. 
transduxit u. a. In- 
schr. 
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träosceado -endi -en- 

sum 3. 
träosenaa. 
träosgredior -essus sam 

3. vgl. gradior. 
tränsgressiö. 
io transgressü. 
tränsigö -egi -actum 3. 

vgl. ago. 
träosiliö -silui -sultuiD4. 
tränsitus -üs. 
traostrum. 
transvectiö u. trävectiö 

von träas-veho. 
tränsversärius w. träos- 

vertö. 
Trapezüs -üntis Tga- 

Tie^ovg -ovVTog, 
Trasumennus und Trasn- 

menus Taga^fiivri 

Pol. T^aaovfJLiwa 

Strabo. 
Trebellias T^ißiXXuog, 
trecenti rgiaxocioi. 
tremebuDdns vgl. A. R. 

§7B2. 
treinescö 3. vgl. contre- 

miscöu. A.R. §6 D. 
tressis besser tresis wie 

besis. 
triaogulus s. angulos. 
triceps tricipitis. 
tricliniam xQixXiviovygl, 

TQinovg triplex. 
Tricostus TQ(xoajog 

Diod. von costa. 
trideos -entis. 
triennium wie annus. 
trieos -entis. 
triformis wie forma, 
trigintä rQidxovta, 
trilibris wie libra. 
triliognis wie lingoa. 
trilix -icis. 
trimestris von tri-m3as- 

tris. 
Trinacria vgl. Verg. Aen. 

3, 440, 582. 
Trioacpis. 



Trinacrius. 
trinündinom w. nüodinae. 
triplex -icis vgl. Hör. 

c. 1, 3, 9. 
triplas wie triplex. 
Triptolemns Tqi^moXE- 

triquetrns Sil. It. 5, 489. 
tristis tristior CIG6268, 

ital. tristo, span. 

franz. triste, 
tristitia. 
trisulcns wie snlcns. 
triumphas^()/ft^^o?, der 

Wechsel von a — u 

weist auf Kürze, 
triumphälis. 
triumphö 1. 
triumvir. 
triumvirälis. 
triumvirätus -üs. 
trochlea iqoxoiXCa. 
Tröglodytae TQüyyXM- 

Tai besser Trogo-. 
trössuli verwechselt mit 

torösuli. 
trücta jQOJXTTjgj auch 

nach dem Roman, ü. 
trucnlentus s. lentus. 
Truentum vgl. Tqovsv- 

Tivog Strabo 5, 241. 
trülla aus truella v. trua. 
truncus Snbst. u. Adj. 

vgl. trncidö, auch 

n. d. Roman, n. 
truncö 1. 
trux trucis. 
Tubertus TovßiQjog, 
tubilüstrinm s. lüstrum. 
tncca tuccetum (nicht 

tucetum) span. to- 

cino. 
Tudertes TovSiQxia Tov- 

TuUus TvXXog vgl. Ter- 
tnllus. 

Tulliänum. 

Tullius TvXXiog. 
tumSscö 3. von tnmere. 



tumultus-üswietumalns 
von tum- (tumere). 
tumultuor 1. 
tumultuösus. 
tunc wie nunc hunc ge- 
bildet vgl. A. R.§ 5. 
tundö tutudl tünsum tü- 
suffl3.tuodöw.tud$s 
'ab antiquo tudo 
pro tundo quomodo 
et frago pro frango 
et pago pro pango* 
Festus. 
Tungri Tongern, 
turba vergl. gr. jvqßri 
TVQßdCftv, auch n. 
dem Roman, u. 
turbidus. 
turbö 1. 
turbö Wirbel, 
turbulentus. 
Turdetänl im Wortsp. m. 
turdasPl.Capt.159. 
turdus, nach dem Ro- 
manischen u. 
turgeö tnrsi turgere, ü 
nach A. R. § 6 A 3. 
turgescö 3. 
turgidus. 
tarma wie turba, roQ/uij 
Hesych. 
turmälis, turmätim. 
Turnus gr. TovQVog. 
Turpilius w. turpis. 
turpis wie torpeö. 
turpitüdö. 
turpö 1. 
turris ivQQig ivgoig 
TVQffog, auch nach 
dem Romanischen u. 
turritas. 
turtur Reduplikation. 
Tüsci aus Tursci vgl. 
Etrüria und umbr, 
TurskumTursce so- 
wie ital. monti Tus- 
colani. 
Tüsculum wie Tüsci. 
Tüsculänus. 
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tassis. 


vänescö 3. von viaus 


r Velleia BeXsia BiX(a 


tassiö 4. 


vgl. A. R. § 6 D. 


Phleg. 


tympanam o. typannm 


vannus. 


\em\nsOv^lXeiog OveX- 


(Cttull) Tvjunavov 


vappa wie vapor vapidus. 


i^ioff vgl. CIG 3748, 


■. TvnavQV. 


Vargunteius Ba^ovxri- 


4494. 


Tyndarens alt Tondras. 


log CIA III 1276. 


vellö velIi(voIsi)volsum 


Tyodarides. 


varix -icis. 


3. nach dem Wechsel 


Tyodaris. 


Varrö, gr. aueh Baqav 


von zu e. 


tyraonus vgl. Sergins 


(z. B. Themistios 8. 


vellicö ]. 


de acc. S. 528 K. 


453 Dind.). 


vellus vgl. villus vellö. 


tyrannicus. 


Varröniäaus. 


velöx -öcis. 


tyrannis. 


väsculum von vis. 


Venäfrum -äfrum — 


Tyrrheoi TvQQrivolnn^ 


väscellum. 


-äbrumA.R.§7A2. 


TvQOrivoC, 


västus ans vacstus v.vac- 


vendö 3. aas venum dö. 


Tyrrhenia. 


(vaco) vgl. Sestius. 


vendibilis. 


TyrrheoicQS. 


västätiö. 


venditiö. 




västitäs. 


venditö 1. 


Y. 


västö 1. 


venditor. 


vacca. 


vatillum. 


veniö veni ventum 4. 


vaccioinm. 


übertäs von über. 


ventitö 1. 


yacerra. 


ubicunque. 


Vennönius Oviwatvios 


vacillö 1. neben vaccillö 


vecors -cordis vgl. cor 


Dionys. 


(Lacbm. Lncr.S.37) 


cordis. 


venter yivtiQ Hesych. 


deutsch wanken. 


vecordia. 


ventricnlus. 


vafer vafra vafrnm. 


vectigal von vect- s. 


Ventidius OvivrCdiog, 


valde ans valide. 


veho vectum. 


Ventö Ovivxiov Plut. 


Valens -entis Valens CIL 


vectigal is ß^xitydX^ov 


ventus vgl. Soidas BiVE- 


III 4809, JSffXi^c CIA 


gl. Bas. 


ßevTog. 


III 111331, 111983, 


veetis v. veho vectum. 


ventilö 1. 


Ovdlrjvg Fröhner 


Vectis (Insel Wight) 


ventösus. 


inscr. Lonvre 120. 


OtfriXTCg. 


venumdö 1. besser ve- 


Valentia OvaX^irtCa, 


vegrandis vgl. veeors 


num dö. 


Valentions OvaXsvtl- 


und grandis. 


venustus von venus. 


vos, Kaiser BaXsv- 


vehemens -entis und 


Bivvaxog CIG 266 


iivi^ttvog» 


vemens -entis. 


QA III 1229 20,5^- 


'valgns mit vergö Ver- 


vehementia. 


vvaxa CIG 3663. 


gilins verwandt? 


veho vexi vectum 3. vgl. 


venustäs vgl. Terent. 


Valgins. 


Gellius (oben S. 6). 


Hec. 5, 4, 8. 


yallis yielleiclit mit Val- 


vectiö. 


vepres Hör. ep. 1, 16, 9. 


ium verwandt u. ä. 


vectö 1. 


vepreeula. 


alt convallis. 


vector. 


verax -äcis. 


Valium und vällus Wall, 


vectüra. 


Verbänus (lacus) Ovbq- 


Pfahl, v411ari CIL 


Veientes OvrjuvravoL 


ßavos Pol. Strabo. 


II 4509, gr. rilos. 


Veläbrum vgl. Plaut. 


verbenae. 


välläris. 


Cure. 483. 


verbera. 


vällö 1. 


velämentum w. velämen. 


verber ö 1. 


vallus kleine Getreide- 


Velitrae jetzt VeUetri. 


verbum vgl. gr. etgo) 


schwinge w.vannus. 


Veliternus OvsXluq- 


Iqcj. 


valvae wie volvö volva. 


vog Athen. 


verbösus. 
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Vercdllae OvigxeXXoi 

BegxiXXai. 

Vereingetorix -igis Ovsq- 

xiyyitoQi^ Strabo 

OvegyiVTOQt^ Plut. 

verecundos A. R. § 7 B 2. 

verecandi« spao. ver- 

gaenza. 

vergiliae von vergö wie 

Vergilius. 
Vergilias OvsQylXiog 

BeQylXiog. 
Vergioius OvsQyiviog. 
vergö versi 3. wie Ver- 

gilios. 
vermioa wie vermis. 
YermiB&OvfQfxiväe App. 
vermis Worm, nach dem 
Romanischen e. 
vermicuins. 
verna oviqva ßigva CIG 
3095. 
verniculos ßiqvaxXog 
Lyd. de mens. 4, 25, 
de mag. 1, 44. 
vernilis. 
veroula. 
vernus von ver riqivog. 

vernö 1. 
verres oviqQrig Plnt. 
Cic. 7. 
Verres Verrius Ovig- 
grjg Ov^ggiog CIG 
5838. 
Verrinus. 
verpö verri versum 3. vgl. 
Igvaa igvoaaS'ai, 
verriculum. 
Verruca. 

verrucosus Bigovxoy- 
aog Dio C. Piut. 
Verrügö Ovfgq- u. ^Egg- 

Diodor. 
versö versor 1. s. vertö. 
versäbilis. 
versätilis. 
versQS -üs Furche Vers 
wie vertö, auch n. 
d. Romanischen e. 



versicnlns. 
versificö 1. 
vertebra wie vertö. 
Vertex u. vortex -icis 
ebenso, 
verticösos. 
vertö vortö verti versum 
3. davon Ovegrivat 
Strabo, vgl. diver- 
sus, auch nach dem 
Umbrischen n. Ro- 
manischen e. 
versicolor. 
versö versor 1. 
versüra. 
versntos. 
vertigo, 
vertragus ovigrgayot 

Arrian cyn. 3. 
Vertnmous (Vort-)Parti- 
cipialbildung von 
vertö vgl. alumnus. 
vervex -ecis. 
vescor 3. 

vescns von ve u. esca? 
Vesontiö Oveüovtltüv 

Dio C. 63, 24. 
vespa Gipri^. 

Vespasiänus Oveana- 
ütavog Bianaaia- 
vog. 
vesper vespera aam- 
gog ianiga, auch 
nach dem Roma- 
nischen e. 
vesperäscö 3. vgl. A. 

R. § 6 D. 
vespertinus. 
vespertiliö von vesper. 
vespillö bei Festus S. 
368 von vesper ab- 
geleitet, Ovian- Dio 
C. ind. 54. 
Vesta ^EatCtt, 
Vestälis. 
vester alt voster span. 
vnestro , auch der 
Uebergaog v. o zu e 
weistauf Kürze bei- 



der Vokale. Wie 

vester auch veatri 

vestrumGem. zu vös. 

vesträs. 

vestibulum vgl. prösti- 

bnlum. 
vestigium wohl za atsi- 
X(o gehörig, 
vestigö 1. 
Vßstini OvT](fTlvoi Stra- 
bo App. CIG. 5900. 
vestis gr. lö&iigj byz. 
ßiairig, 
vestiärius ßsaiidgiov 
Suidas u. byz. oft. 
vestimenlum. 
vestiö 4. auch nach d. 

Romanischen e. 
vestitus -US. 
veternus vgl. vetus ve- 
teris. 
veternösus. 
Vettius Oifirtiog Bit-, 
Vettones OvitTovig. 
vetustus von vetus. 
vetustäs vgl. Plaut. 
Poen. 3, 3, 87. 
vexillum Deminutiv zu 
velum, vexillo Or. 
HjBnzen 6490, byz. 
ßil^iXXa ß^^tXa ßl- 
^tXtt (Meurs gloss. 
graecobarb. S. 108), 
ovrj^iXXatC{(o)aiv 
CIG 4483, vgl. Lyd. 
de mag. 1, 46. 
vexillarios ßtj^iXXd- 
giog CIG 4093. 
vexö 1. = vectö von 
veho vectum. 
vexätiö. 
Ufens -entis. 

Cfentina Otxpeyrsfvcc. 
vibix -icis. 
vibro 1. vgl. Ov. met. 

3, 34. 
viburnum vgl. vimenund 

A. R. § 7 B 3. 
vicissim wie vicis. 
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vicissltüdö ebenso, 
victima wie victor. 

yictimärias. 
Victor V. viocö victum. 
vietöri«. 
Victörions. 
victrix -icis. 
victos -äs Lebeosunter- 
halt y. vIvö victum. 
Vieona Oviiwa B{twa> 
vigescö 3. von vigere. 
vigiläns -antis. 

vigilantia. 
vigiläx -äcis. 
vigintl stxoaiv. 
vilescö 3. von vilis ab- 
geIeitets.A.fi.§6D. 
Villa ; ital. span. villa 
franz. ville, davon 
vHicövilicorl. u.vili- 
cus vllicus CIL VI 
56. 
villas -1 vgL vellus. 

villösus. 
vinciö vioxi vinctum 4. 

wie viocö. 
viocö viel victum 3. vgl. 
pervicäx ; auf spät- 
lat. Inschriften frei- 
lich erscheioeo vic- 
tum uod seine Ab- 
leitaogeo iovictus 
victoria u. s. w. 
häufig mit I. 
victor. 
vinculum von vioc-(vio- 

ciö), 
Viodelici^ tmch Bev^eXi- 
xos u. Veodo- neben 
Vindo- in kelti- 
schen Namen, 
viodemia wie vinum uod 
demö. 
vlodemiälis. 
viodemiätor. 
viodex -icis voo vin 
(venia)- dic-,BMt^ 
Ol) Mit 
vindiciae. 



vindicö 1. 

vindicta/Sfi/cT^xT« D.C. 
vinolentus s. lentus. 

vinolentia. 
violeos -entis, violentus 
s. lentus, Gen. Bio- 
kivrog Fasti J. 447 
u. c. 
violenter. 
violentia. 
Vlpsänius VIpsanius CIL 
VI 1058, 5,11 3, Ät- 
\ljdvtog CIG 5709. 
Vipstänus VIpstanus CIL 
VI 2039, 22, 2041, 
35,43,VIpstaniusVI 
2042, ]b,Ov€iifJTa' 
vov CIG 5837, CIA 
III 621. 
Virbius? teils von vir 
u. bis, teils von 
^Q(og u. ßiog abgel. 
virectum wie frutectum. 
virescö 3. von virere. 
virga ßigya Const. P. 
dec.aul.S. 10, 2,4; 
23, 4 und sonst oft. 
virgula. 

virgultum, virgultus. 
virgö wie vir virägö, 
freilich virginum 
CIL VI 2150. 
virginälis. 
virgineus. 
virginitäs. 
virtüs -^tis wie vir, 
auch nach Priscian 
S. 7, 19 i, freilich 
vIrtutisClLVI449. 
viscum i^og ital. portug. 

visco span. hisca. 
viscus -eris vlscera CIL 
VI 1975. 
viscerätiö. 
Vistula Weichsel. 
Visurgis Weser. 
Vitellius OvniXXiog Bi- 
iUXi^og. 
Vitellious BueXXlvog. 



vitellus von vitulus. 

vitex -icis. 

vitricus. 

vitrnm Hör. c. 1, 18, 16. 
vitreus. 

Vitruvius. 

vitta span. portug. beta 
prov. veta. 
vittätus. 

viväx -äcis. 

vivescö 3. vgl. revTviscö 
und A. R. § 6 D. 

vivo vixT victum 3. vixit 
CIL II 3449, 3675, 
VI 2188, 3298 und 
sonst oft, vixit CILV 
7430, veixit II 3537. 

VlCtUS -US. 

vix i nach Priscian S. 

7, 19. 
ulciscor ultus sum3. von 
ulc- vgl. Ulcus und 
A. R. § 6 D. 
ultiö. 
ultor. 

ultrix -icis. 
ulcus = eXxog, 
ulcerö 1. 
ulcerosus. 
Ulixes wie *0^vaaevg 
(Wvaevg), üthste. 
üllus aus ünulus, ulla 

CIL 11 1473. 
ulmus deutsch elm, ilme. 

ulmens. 
nloa = (oXivrj, 
ülpius 'OAti/« CIG 5200 
neben dem sonst 
üblichen OvXntog. 
Ulpiäous. 
ultra nitro, ultra in der 
Rede des K. Clau- 
dius Boissieu Inscr. 
d. L. S. 136, ouls 
(Hs.ouis) Varro 1. 1. 
5, 50. 
ülterior. 
ültimus. 
ülva Schilf wie üligö. 
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Ulobrae vgL Hör. ep. 1, 

11,30. 
nnbilieas wie ofupalog. 
mbö vgl. afißttrp nnd 

d. V. W. 
nnbra wie Unbri Plant. 
Most 770. 
unbrieolnm. 
nmbratieiis. 
nmbritilifl. 
ombrifer. 
ambro 1. 
umbrdsos. 
Unbri 'OfißQoC 'Ofiß^i- 
xo(, 
Unbria. 
Unbrieius ^OfißQCxiog. 
Umbrö jetzt Ombrone. 
äneetö 1. 
ümectos. 
nmescö 3. voo omere. 
öoeia wie öoicns. 
üneiälis. 
öociärios. 
üoctiö s. ongö. 
nacns Haken, kromm, 
vgl. oyxog and an- 
galas. 
aociDus oyMVog. 
unda, nach dem Roma- 
nischen a. 
andö 1. 
andösas. 
nnde vgl. Plant. Mil. 686, 
Prise. 1 5, 30 S. 83 
H. Isid. etym. 1, 17, 
3, auch nach dem 
Romanischen u. 
andecanqae. 
andiqae. 
ündecim «» ünns decem. 
ündecimas a. s. w. 
ündeviginti ^ ünns de 

viginti. 
ündetrigintä a. s. w. 
nngö ünxi änctam 3. 
vgl. Gell. N. A. 9, 
6 (oben S. 6). 
nngaen. 



nngnentirins. 

nngnentna. 
nagnis orv^, aber wie 
nagnla it. nnghia sp. 

nSa. 
naiversns siebe vertö 



naiversitis. 
nnqnam , nmqniim von 
qnom enm, vergl. 
qnondara qnoniam. 
ünns qnisqne. 
Vocontii BoxovrtoijBo- 

xovTis CIG 3470. 
Voläterrae OvolaUg- 

gat. 
Voleaeios Bolxaxtos 

App. In. 27. 
Volcänos vgl. kret. ^eX- 
Xavog. 
Volcinins. 
Volci OvoXxot. 
volgns. 
volgaris. 
volgivagns. 
volgö. 
volgö 1. 
volnas wie vellö. 

volnerö 1. 
volo velle. 

volpSs, die roman. For- 
men weisen anf vnl- 
pes mit u. 
volpecola. 
Volsci "OXtfoi OvoXaxoi 

OvoXovOxoi, 
volsellae v. vellö vol- 

snm. 
Volsinii OvoX€f£vioi, 
Voltinia 'OXtiivia OveX- 

tivCa» 
voltur Voltur wie vellö 
and Volturnns, ro- 
man. vultnr mit a. 
volturias. 
Volturnus OvoXiovgvog, 
voltas -äs von volvö, 
roman. vnltns mit n. 
voltnösas. 



Tolneer -ncria -nere. 
Volaanins Ovolofinos 
Diod. Plnt. 
Vohnnnia. 
volnntis vergl. Plant. 
Trin. 1166, Psend. 
537, Stich. 59. 
yelutirins. 
▼elva ßoXfla Anth. P. 

11, 410. 
volvö volvi volntnm 3. 
volnptis von volnp vgl. 
PI. Most. 249, 294, 
Anph. 939 n. a. 
voloptirins vgl. Plant. 
MU. 642. 
Vopisens wie prisens, 
OvonMficog Ovoni' 
iajcog, 
vorix 'äcis. 
vöx vöcis. 

Urbinia^0^/3<y/a Dionys. 
nrbins clivns (Liv. 1, 
48) ogßtog Dionys. 
4, 89. 
nrbs urbis vgl. Urbinia. 
nrbänitäs. 
urbänns. 
urbiens. 
ürcens von örea, goth. 
anrkeis. 
ürceolns. 
nrgeö ürsi 2. vgl. gr. og- 
yaCtOy nrsi nach A. 
R. §6 A3. 
Urgö *Og}W Steph. Byz. 
ürna wie ürinitor Tau- 
cher, byz. freilich 
oQva bei Const P. 
oft , aneh spatl. 
orna. 
ürnnla. 
ürö ttssi üstnm 3. 
üslnlö 1. 
üstrina. 
Ursö span. Osn&a. 
nrsns span. oso gr. uq- 
xtog. 
nrsa. 
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nrsiDos. 

Urtica von ürö. 

üspiam und 

üsquam wie üsque. 

üsque, US aus quoz (vgl. 
umbr. puse, osk. paz 
pons, pael. puus) wie 
uter noTSQog, 

nstrioa s. ürö. 

nsürpö I. aus nsü- rap- 
(rapid), 
üsnrpätiö. 

utcaoque. 

ütensilis von ütor. 

uter utris: zwar Lncil. 
n. die folg. Dichter 



n, aber vgl. nterus, 
ital. otre. 
utriculus Schlauch u. 
Bauch, 
uter ntra utrum. 
utercuaque. 
nterqne. 
utervis. 
ntrimque. 
utrobique. 
utröqne. 
utrum. 
ut pote 2 Wörter, 
nvescö 3. von üvere. 
uxor vgl. Plaut. Merc. 
244, Rud. S95, oxor 



CIL V 6305, 6271a, 
auch nach dem Ro- 
manischen u. 
uxörius. 

Xenophön -öntis Ssvo- 
(fmv -(avTog, 

Zacynthus Zaxvvd-og 
röm. Saguntum. 

zingiber ^lyyCßeqig ital. 
zenzero span. gen- 
gibre. 

zoster ^ioatriQ^ 



VerzeicliDis 

derjenigen Wörter^ welche naturlangfen Vokal 

Tor mehrfacher Consonanz haben*). 





ärdeliö. 


bärritus bäritas. 


a. 


ärdeö 2. 


bellaa belua. 


acatalectus. 


Argiaüssae. 


bessis besis. 


acta actio. 


ArrÜDs ÄrÜDS. 


Bessus. 


äctütum. 


äscendö 3. 


bestia. 


Adrästas. 


äscia. 


Betriacam. 


ägoösco 3. 


Asclebiades. 


billbris. 


Alcestis. 


Äsculom. 


Billins. 


Alectö. 


äspernor 1. 


bimenstris bimestris 


aliörsum. 


äsportö 1. 


Bovillae. 


aliptes. 


ässus. 


bräccae bräcae. 


Amazon. 


ästus -üs. 


büprestis. 


amnestia. 


ästütas. 


büstum. 


Ämsanctus. 


äthla. 


Büthrotum. 


amygdala. 


ätriam. 




anägnöstes. 


äjcämenta. 


c. 


änfräclus. 


äxilla. 


cabällas. 


äoxius. 


äxis. 


calümnia. 


Anxur. 




cärrus. 


Äppulus Apulus. 


b. 


cärrüca. 


Aquillius. 


balbüttiö balbütiö 4. 


Cässaodra. 


arätrum. 


bärdas. 


Cässiope. 



*) Weggelassen sind: 1) die Ableitungen wie inlüströ missiö, 2) dio 
Wörter, welche langen Vokal haben vor gn gm nf ns (A. R. § 1), 3) die 
Wörter auf äx ex Ix üx sowie die griech. Wörter auf üs -üntis n. ön- öntis 
(A. R. § 2), 4) die Verba mit Mediastämmen, welche im Perf. und Sup. langen 
Vokal haben mit ihren Ableitungen (A. R. § 6 A 3), 5) die Inchoativa auf 
äsco esco isco (A. R. § 6 D) , 6) die einzelnen Flexionsformen mit langem 
Vokal wie isdem Dat. Plur. amässem u. s. w. (A. R. § 6 B 2 u. 3), essem re- 
diissem redissem n. s. w. (A. R. § 6 £). 
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catalScticus. 

catella. 

catillus. 

Cephissus Cephisus. 

cessö 1. 

cetra. 

Charöndäs. 

chirürg^s. 

cicätrix. 

Ciocius. 

cippus cipas. 

classis. 

clässicum. 
clätri. 
Cdössqs. 

CÖgDÖSCÖ 3. 

cohors und chors. 

collecta. 

compescö 3. 

cönfestim. 

cöniuox. 

cöotiö. 

corölla. 

cräbrö. 

crästinus. 

crescö 3. 

Cressa. 

Cressias. 

cribram. 

crispus. 

Crispious. 
Crissa Crisa. 
crüsta. 
crüstam. 

CÜDCtUS. 

cüstös. 

dämma däma. 

deförmis. 

delübrnm. 

Demetrius. 

destioö 1. 

deünx. 

dextäns. 

dextrörsas. 

dicterium. 

diespiter. 

dilemma. 



discidium. 
discipulas. 
discö 3. 
discribö 3. 

dispiciö 3. 

distingaü 3. 

distÖ 1. 

distriogö 3. 
dödräos. 
doläbra. 
dnümvir. 
Dyrrachiam. 

e. 

ebrios. 

eclipsis. 

elixus. 

eoörmis. 

epidicticus. 

Erinoys Erloys. 

esca. 

Esquiliae. 

Etröscos. 

existimö 1. 

exördium. 

exöstra. 

expergiscor 3. 

fästigiam. 
fastas -üs Stolz. 

fästidium. 
fästus erlaubt, 
fatiscö fatiscor 3. 
fellö felö. 
festinö 1. 

fSstlDUS. 

festüca. 
festus Festas. 
Fibrenns. 
fictiiis. 

flrmus FIrmus FIrmum. 
fissilis. 
fistäca. 
fistula. 
fläbrum. 
flüctus. 
forma, 
förmösas. 



fossa. 

früctns -üs. 

früsträ. 

früstum. 

fülmeo. 

fürtam. 

füscina. 

Füscius. 

fnscas Füscus. 

fastis. 

füttilis fütilis. 

gärriö 4. 

gärrolas. 
Garüona Garüaa. 
geögraphia. 
geörgicus. 
gibbus. 
gliscö 3. 
glössärium. 
glössema. 
glüttiö glütiü 4. 
grällae. 
grässor 1. 
grunoiö gründiö 4. 
güstö 1. 
güstus -üs. 

HalicaroässQS. 

hällücinor hälücinor 1. 

HellespoDtas. 

helluö helaö. 

hülae. 

hircos. 

HirpL 

Hirpioi. 
hirsütns. 
Hirtias. 
hirtus. 
hiscö 3. 
Hispellam. 
hispidas. 
Hispö Hispulla. 
hörnns. 
hörsnm. 
Hüoai Hüoi. 



*■: 
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LeinAös^- ,. '■•.-^ 


mülctra mülctrum. 


i. 


lentlscus. 


mülleus. 


iStralipta. ^ 


libra. 


müsca. 


ientäculum. 


lictor. 


müscerda. 


ieatätiö. 


limpidas. 


müsculus. 


ignöscö 3. 


littera. 


müscus. 


llissus Ilisus. 


lixa Wasser. 


müssö 1. 


illörsum. 


1 

lixivos. 


müstela. 


Illyria. 


longinquus. 


Mycalessus. 


immö imö. 


lübricas. 




infestus. 


lücta. 


!!• 


införmis. 


lüctus >üs. 


Närnia. 


inlüstris. 


lüscinia. 


närrö 1. 


instillö 1. 


lüstrum Sühnuog. 


näscor 3. 


lostinctus -üs. 


lüströ 1. 


nassa. 


iotervällom. 


lüxus -üs. 


Dässiterna oisiteroa 


iotrörsnm. 


luxuria. 


nästarcium. 


involücram. 


LycürgQS. 


oefastus. 


lölcus. 


LyAcestae. 


nictö Dictor 1. 


iräscor 3. 


1 . 


oölle. 


istörsam. 


• * ^ 


nöndum. 


iügläos. 


mScta£. 


nöogeoti. 


iÜDCUS. 


.niactö 1. 


nönne. 


lüppiter. 


mälle. r- 


Nörba. 


iürgö 1. 


manifSstus. 


nörraa. 


iürgium. 


Mänlins. 


DÖSCÖ 3. 


ittstus. 


manüpretiom. 


Düllns. 


lüstions. 


Märcellus. 


nüncupö 1. 


iäxtä. 


Marcus. 


DÜndinae nündinam. 


iäxtim. 


Mät*s Märtis. 


unotiö 1. 


«■ 


Märsi. 


nüutius. 


1. 


Märtiälis. 


uüptiae. 


läbrum Becken. 


mässa. 


oüsquam. 


laevörsam. 


mäxilla. 


nütriö 4. 


lämna. 


mäximns. 


otttrix. 


lärdum. 


mäza. 


Nyssa Nysa. 


Lärlssa Lärlsa. 


merceonärius. 




lärva. 


Mermessus. 


0« 


läscivus. 


Mesembria. 


Oeoötria. 


lässus. 


Messalla. 


öUa. 


lätrioa. 


Metrodörus. 


örca. 


lätrö 1. 


metropolis. 


orchestra. 


laväbram. 


miUe. 


ördior 4. 


laväcrum. 


milvus. 


ördö. 


läxus. 


misceö 2. 


örnö 1. 


läxö 1. 


mittö 3. 


ösceo. 


lectiö lector. 


Möstelläria. 


öscitö 1. 


lemma. 


müccus mücus. 


ösculum. 


lemoiscus. 


mücro. 


ösculor ]. 
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ostendö 3. 


pristioos. ^ y 


ruscus. 


Ostia. 


pföcSssos -üs. 


rüsticQS. 


östiain. 


pröcinctus -üs. 


.- 


östrum. 


Procrüstes. 


s« 


ovillus. 


profestus. 


Sällentioi Sälentioi. 


Oztts. 


pröIixQs. 


Sali Ostias Sälustius. 




prömiscans. 


Sarmatae. 


?• 


prompt as. . * 


Sirsioa Sässioa. 


palimpsestus. 


propiaquos. 


sceptrom. 


palüster. 


prörsos prörsum. 


sciscö 3. 


päoaus päous. 


prösper. 


scriptor. 


paradigma. 


prötector. 


secessiü. 


Parnässus Parnäsus. 


Püblicola. 


sclla. 


päscö 3. 


püblicos. 


semestris. 


pässim. 


Püblitts. 


seraüacia. 


pässus -Ü8. 


pulmo. 


septünx -üncis. 


pästillas. 


pnlvUlas. 


sesceoti. 


pästor. 


pürgö 1. 


sescüncia. 


pästus -üs. 


püstula püsula. 


siscuplus. 


päxillus. 


^ 


Sesöstris. 


peguia. 




sisqui. 


pergö 3. 


q* ^ 


sSssiö. 


periclitor 1. 


quärtus. '.r,. 


sestertins. 


Permessas. 


qoiescö 3. ^ 


Sestius. 


pessam dö 1. 


qoinctilis, Quioctilips. 


Sestos Sestil. 


Phoenissa. 


qaiDCÜox. ■'■'^ 


simoläcram. 


pictor. 


qufnqnätrüs. 


siDcipot. 


pilleus -um pileas -am. 


quioqne. 


siniströrsos. 


pingais. 


qniadecim. 


sistrum. 


pistor. 


qaiDtas Qointilianns 


söbrius. 


Pistöria. 


u. s. w. 


Söcrates. 


pistrina. 


qoippe. 


sölstitium. 


plebs. 


quörsus. 


Söphrön. 


plectrum. 




Sörnätius. 


Plemmyriam. 


r. 


söspes. 


Plistenes. 


rästram. 


Sphinx. 


plöstellam. 


reSpse. 


spinter. 


poetria poetris. 


recessQS -üs. 


stäpnum stägnum. 


poUinctor poUictor. 


rectos. 


stilla. 


Pölliö. 


retrörsam. 


strenoa strSna. 


pösca. 


rictus -üs. 


strüctor. 


pöscö 3. 


rixa. 


stüppa stüpa. 


pöstulö 1. 


rixor 1. 


subselliam. 


Praxiteles. 


röseidus. 


soccessos -üs. 


preodö 3. 


Röscias. 


saescö 3. 


primördiuni. 


röstrum. 


snillos. 


princeps. 


Röxane. 


sümptos -üs. 


Prisciänns. 


rüctö rüctor 1. 


sapellex -ectilis. 


priscQS. 


rürsns. > 


süpparnm süparum. 
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sürculus. 
sürgö 3. 
sürsum. 
süscipiö 3. 

süscitö 1. 

süspicor 1. 

süstineö 2. n. s. w. 
süsqae deqae. 
Sütrium. 
syllepsis. 

t. 

täctus >üs. 

Tartessns. 

täxillus. 

täxö 1. 

Tecmessa. 

tectuiD. 

Telmessas. 

Temoos. 

Termessus. 

tersus. 

terüocias. 

testa. 

testis testor 1. 

testü testom. 

testüdö. 

theätrum. 



Thress«. 

träctö 1. 

tressis tresis. 

trimestris. 

trinündinnm. 

tristis. 

trössuli. 

trücta. 

trülla. 

Tüsci. 

Tüsculum. 

U. Y. 

Valium vällus. 

yäsculnm. 

västas. 

västö 1. 
Vectis. 
vegraodis. 
Veläbrum. 
Venäfrum. 
veadö 3. 
vernus. 
vestibulum. 
vestiginm. 
Vestini. 
vexillum. 
victus -üs. 



Villa. 

viademia. 

Vipsäaios. 

Vipstänas. 

viscera. 

viscom. 

Vistula. 

Ullas. 

ülna. 

ultra. 

ülterior o. s. w. 
ülva. 
üocia. 
üodecim. 

üodeviginti a. s. w. 
unguis, 
üogula. 
Vopiscus. 
ürceus. 
üroa. 
Urtica. 

üspiam üsqoam. 
üsque. 
üstrina. 
üsürpö 1. 
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